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AFMEC, la Asociación Española del Mecanizado y la Transformación Metalmecánica, es una nueva 
asociación pensada para agrupar y dar servicio a empresas de mecanizado, calderería, deformación y 
todo lo relacionado con la transformación metalmecánica.

Su objetivo es construir una imagen coherente del sector, aportando información sobre el mismo, 
fomentando la cooperación empresarial, creando oportunidades de networking entre los diferentes 
agentes del mercado y prestando servicios de valor añadido.

La gestión de AFMEC se apoya en el equipo profesional de AFM Cluster, la organización que representa los 
intereses de la Fabricación Avanzada y Digital en España. Compuesta por cuatro asociaciones industriales, 
agrupa a más de 400 empresas, que emplean a 12.500 personas y facturan más de 2.500 millones de 
Euros. Desde su sede en San Sebastián, y su implantación en Tianjin (China), AFM Cluster trabaja para 
promover la internacionalización, el desarrollo tecnológico e industrial, el posicionamiento estratégico y 
la capacitación de personas en sus empresas asociadas.

AFMEC, the Spanish Association of Contract Manufacturing and Mechanical Engineering, is a new 
association conceived to group and service companies involved in machining, metal forming, 
boilermaking and everything concerning metal-mechanical manufacturing.

Its aim is to build a consistent image of the sector, providing information, fostering business 
cooperation, creating networking opportunities between different market players and supplying 
value-added services.

AFMEC is managed with support from the professional team of AFM Cluster, the organisation 
representing the interests of Advanced and Digital Manufacturing in Spain. It comprises four industrial 
associations and groups more than 400 companies employing 12,500 people, invoicing over 2.5 
billion euros. From its headquarters in San Sebastian and its office in Tianjin, China, AFM Cluster works 
to promote internationalisation, technological and industrial development, strategic positioning and 
capacity-building of personnel in its member companies.

¿QUÉ ES AFMEC?

WHAT IS AFMEC?
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Índice de empresas

Index of companies
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EMPRESAS ASOCIADAS · MEMBER COMPANIES

p.  13  3D HUB ADVANCED ENGINEERING, S.L. 
p.  13  AC SYSTEMS ATLANTIC, S.L.U. 
p.  14  AEROTXURI, S.L. 
p.  14  ALBERDI MEKANIZATUAK, S.L. 
p.  87  ALEACIONES ESTAMPADAS, S.A. 
p.  63  ALINOX, S.A. 
p.  92  ANURR. AUX. C.B. 
p.  15  APATTA MEKANIZATUAK, S.L. 
p.  48  ARIZNABARRETA, S.A. OMICRON 
p.  92  ARMIJOS WELDING DESIGN, S.L. 
p.  16  AVANCE RÁPIDO, S.L.  
p.  92  BASALAN MONTAJES Y MECANIZACIONES S.L.L. 
p.  87  BLUE PARROT OFFSHORE, S.L. 
p.  18  BOLUETA ENGINEERING GROUP 
p.  63  BRONCESVAL, S.L. 
p.  18  BRONYMEC, S.A. 
p.  19  BRU Y RUBIO, S.L. 
p.  19  BURDINBERRI, S.L 
p.  19  BURMETAL, S.L. 
p.  92  C.A. TUBAL CORTES ESPECIALES 
p.  87  CAESA PERFILES ESPECIALES 
p.  72  CALDERAS MUNGUIA, S.L. 
p.  72  CALDERERÍA ANBOTO, S.L. 
p.  72  CALDERERÍA ERGOYENA, S.L. 
p.  74  CALDERERÍA Y TRANSFORMADOS, S.A. 
p.  20  CEN CALDERERÍA DE PRECISIÓN, S.L. 
p.  92  CESAR H MOLS, S.L. 
p.  21  CEVISA 
p.  21  COMECARAN, S.A. 
p.  89  COMERCIAL MARHUENDA, S.L. 
p.  20  COMPOSITES ARAGÓN, S.L. 
p.  78  CONFORMATS MECALTUB, S.L. 
p.  71  CONSTRUCCIONES METÁLICAS ALBERO, S.L. 
p.  73  CONSTRUCCIONES METÁLICAS AYALA, S.L. 
p.  63  CORLA 2013, S.L. 
p.  92  CRS METAL, S.L. 
p.  74  CURVADOS COMENDADOR 
p.  22  DECOLETADOS Y MECANIZADOS, S.A. 
p.  22  DECOTURN VALENCIA, S.L. 
p.  22  DEGAR IRUÑA, S.L. 
p.  74  DEGIMA, S.A. 
p.  23  DEINSA 
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p.  92  DF TÉCNICAS DE ENTIBACIÓN, S.A. 
p.  23  DIDAKA MANDRINADOS, S.L. 
p.  88  DIMEF INGENIERÍA, S.L. 
p.  43  DISEÑO Y MECANIZADOS I.H.G. S.L. (MEPREGAL) 
p.  23  EBAS ACCESORIOS DE CABINA, S.L. 
p.  24  EKINTZA LANTEGIA, S.A. 
p.  24  ELECTROEROSIONES PAMPLONA, S.L. 
p.  25  ENGRANAJES EBRO, S.C.L. 
p.  25  EONSI INDUSTRIAL DEVELOPMENT, S.L. 
p.  75  EREKALDEA, S.A. 
p.  92  ESINSA, S.L. 
p.  26  ESMET FABRICADOS METÁLICOS, S.L. 
p.  88  ESPIRALIA MUELLES Y RESORTES, S.L. 
p.  73  ESTRUCTURAS METÁLICAS CENASA, S.L. 
p.  26  EUROGAN INDUSTRIAL, S.L. 
p.  27  FABRIMOTOR, S.L. 
p.  27  FACTOR INGENIERÍA Y DECOLETAJE, S.L. 
p.  90  FAROS NORCANI, S.L. 
p.  75  FAVRAM, S.L. 
p.  27  FAYMASA 
p.  64  FERROLOIU, S.A.L. 
p.  64  FERVILOR MICHELS, S.L. 
p.  28  FRESTORN, S.C.C.L. 
p.  92  FUNDICIONES FUNTEK, S.L. 
p.  64  FX SISTEMAS DE CORTE, S.L. 
p.  29  GALMETEC , S.L. 
p.  29  GARCÍA - MONASTERIO, S.L. 
p.  76  GND 97 
p.  30  GOIMEK, S. COOP. 
p.  31  GOMUR MECANIZADOS Y AUTOMOCIÓN, S.L. 
p.  92  GRUPO CARMELO 
p.  31  HEJAR, S.A. 
p.  32  HORTAS ROYO, S.L. 
p.  32  IBARMIA PRECISIÓN, S.L. 
p.  33  IBERTECH DESIGN INSTITUTE, S.L. 
p.  33  INAUXNA, S.L. 
p.  34  INDAERO TECNIGRAB 
p.  17  INDUSTRIAL BARRANQUESA, S.A. 
p.  92  INDUSTRIAL MATRICERA CARCELLER, S.A. 
p.  90  INDUSTRIAL RECENSE, S.L. 
p.  76  INDUSTRIAS BALMES, S.A. 
p.  92  INDUSTRIAS FAPISE, S.A. 
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p.  92  INDUSTRIAS ILMO, S.L. 
p.  34  INDUSTRIAS JOSÉ TAMARIT MORENO, S.L. 
p.  92  INDUSTRIAS JUCONVI, S.L. 
p.  92  INDUSTRIAS MECÁNICAS MICROLÁN 
p.  92  INDUSTRIAS METALÚRGICAS DEL ENGRANAJE, S. L. 
p.  34  INDUSTRIAS RÍOS, S.L. 
p.  80  INDUSTRIAS RUYMOR, S.A. 
p.  36  INDUSTRIES DEL MECANITZAT JGASSO, S.L. 
p.  92  INGENIERÍA MECÁNICA TDJ, S.L.U. 
p.  35  INLEMAR CONSTRUCCIONES MECÁNICAS, S.L. 
p.  77  INOLA, S.L.  
p.  65  INOX DESIGNERS 
p.  65  INOX DESIGNERS GROUP 
p.  93  INOXMECAL SERRANO, S.L.U. 
p.  35  IZADI MECANIZADOS, S.L. 
p.  36  IZANDA PORTABLE MACHINE TOOLS, S.L. 
p.  65  JAYNOA 
p.  88  JG AUTOMOTIVE, S.A. 
p.  37  KEGHAL AERONÁUTICA, S.L. 
p.  37  KUZU, S.L. 
p.  77  LAOIZ CALDERERÍA, S.L. 
p.  66  LASER CUTTING PARTNERS, S.L. 
p.  66  LÁSER LEVANTE, S.A. 
p.  66  LÁSER NORTE, S.A. 
p.  77  LASERTALL, S.L. 
p.  38  LEMAR LEBEN GROUP, S.L. 
p.  93  M.P.G. DISEÑOS MECÁNICOS 
p.  93  MAAT QUALITY, S.L. 
p.  78  MAGAFOR, S.L. 
p.  39  MAGNESIO Y METAL, S.L. 
p.  24  MANUFACTURAS EMABI, S.A. 
p.  40  MAQUINARIA Y ÚTILES, S.L. 
p.  39  MATRICES ALCÁNTARA, S.A. 
p.  40  MECABUR, S.L. 
p.  42  MECÀNICA AVANÇADA, S.L. 
p.  29  MECANITZATS GARFOL, S.L. 
p.  53  MECANITZATS J. SILLERO, S.L. 
p.  41  MECANIZACIÓN Y AUTOLUBRICADOS, S.A. 
p.  45  MECANIZACIONES INFE, S.A. 
p.  13  MECANIZADOS ACEBRON, S.L.  
p.  14  MECANIZADOS AISPER, S.L. 
p.  38  MECANIZADOS ANTÓN, S.L. 
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p.  20  MECANIZADOS CAS, S.A. 
p.  21  MECANIZADOS COVIAL, S.L. 
p.  93  MECANIZADOS DABA 
p.  25  MECANIZADOS ENEAN, S.L. 
p.  28  MECANIZADOS F.M. 
p.  28  MECANIZADOS FRANSAL, S.L. 
p.  56  MECANIZADOS GALINDO, C.B. 
p.  31  MECANIZADOS GURRUTXAGA, S.L. 
p.  40  MECANIZADOS IBI, S.L. 
p.  33  MECANIZADOS IGAL, S.L. 
p.  35  MECANIZADOS IRIARTE, S.L. 
p.  41  MECANIZADOS JUGALVI 
p.  36  MECANIZADOS KAPELAMENDI, S.L.L. 
p.  37  MECANIZADOS KOMEK, S.L. 
p.  45  MECANIZADOS MANDRINADOS DE PRECISIÓN, S.L. 
p.  39  MECANIZADOS MANDRINADOS MANCISIDOR, S.L. 
p.  44  MECANIZADOS MERAKI, S.L. 
p.  47  MECANIZADOS NOVAK, S.L. 
p.  51  MECANIZADOS REDGAR, S.L.U. 
p.  54  MECANIZADOS SINC, S.L.U. 
p.  55  MECANIZADOS TAMEC, S.L. 
p.  43  MECANIZADOS TAR, S.L. 
p.  93  MECANIZADOS TECNIC BUREAU, S.L. 
p.  59  MECANIZADOS VEMAR 2011, S.L. 
p.  41  MECATEC, S.L. 
p.  42  MEFABI, S.L. 
p.  43  MEKATEK MEKANIZATUAK, S.L. 
p.  42  MEKIFASA 
p.  78  METAVAL MAQUINARIA, S.L. 
p.  44  METRANSA 
p.  89  MICRORELLEUS, S.L. 
p.  44  MINDASA 
p.  67  MIPESA MECANIZADOS, S.L.U. 
p.  93  MKL MACHINING 
p.  46  MODELS MARQUES, S.L. 
p.  30  MONTAJES GOMUR, S.L. 
p.  79  MONTAJES PEDRO S.L. 
p.  79  MONTAJES Y SUMINISTROS ATIENZA XXI, S.L. 
p.  89  MUELLES CASTELLÓN, S.L. 
p.  46  MUNIBE GROUP MACHINING SOLUTIONS, S.L. 
p.  46  MYCESA 
p.  47  NAGAMOHR, S.A. 
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p.  84  NEMESIO ZUBIA S.A. 
p.  47  NUEVAS TECNOLOGÍAS DE SEGURIDAD VIAL, S.L. 
p.  84  PERFILES WELSER, S.L. 
p.  49  PIMOL DISEÑOS MAQUETAS Y MECANIZADOS, S.L. 
p.  67  PLANTECK LÁSER, S.L. 
p.  50  PRECIMECAN, S.L. 
p.  50  PROMEVI 
p.  30  PUNTEADOS DE PRECISIÓN GOIALDE, S.L. 
p.  80  PUNZOMET, S.L. 
p.  93  PUNZONADO Y LÁSER METALKOR, S.L. 
p.  93  QUILBERSE 2006, S.L.U. 
p.  50  RAMEM, S.A. 
p.  51  REC ACCESORIOS, S.L 
p.  90  RESORTES GALICIA, S.L. 
p.  93  RESSORTS I MOLLES BARCINO, S.A. 
p.  51  RODICAR HIDRÁULICA, S.L. 
p.  52  RONAY PRECISIÓN, S.L. 
p.  52  ROSCADOS IRIONDO 
p.  52  RUIZ DECOLETAJE 
p.  80  RUIZ ESTEBAN S.L. 
p.  81  SAFEMIR SYSTEMS, S.L. 
p.  81  SANTANDER GLOBAL METAL, A.I.E. 
p.  91  SANVICOR, S.A. 
p.  53  SEGURA HERMANOS, S.A. 
p.  54  SISFLE, S.A. 
p.  93  SISTEMAS MECANIZADOS UTILLAJES ZARAGOZA, S.L. 
p.  81  SISTEMAS METÁLICOS Y CURVADOS, S.L. 
p.  67  SMS IBÉRICA 
p.  82  SOLBE SOLDADURAS ESPECIALES 2010, S.L.U. 
p.  91  SOLTAMAR 
p.  93  SUPERALEACIONES, S.A. 
p.  84  T.S.E, S.A. 
p.  71  TALLERES ACESAN, S.L. 
p.  15  TALLERES ALBIZURI, S.L. 
p.  71  TALLERES ALOT, S.L. 
p.  15  TALLERES ALTUBE, S.L. 
p.  16  TALLERES ARATZ, S.A. 
p.  16  TALLERES ARRIETA, S.A. 
p.  17  TALLERES BIDEGAIN, S.A. 
p.  92  TALLERES EDIMA, S.L.L. 
p.  18  TALLERES EL POLO, S.A.U. 
p.  85  TALLERES ELECTROMECÁNICOS R. ZULUETA, S.L. 
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p.  26  TALLERES ETXEPE, S.A. 
p.  75  TALLERES FELAS, S.L.   
p.  93  TALLERES FRANCISCO GIL 
p.  76  TALLERES GOMETEGUI, S.L. 
p.  32  TALLERES HILFA, S.L. 
p.  38  TALLERES LEIBI, S.A. 
p.  17  TALLERES MECÁNICOS BIANDITZ, S.L. 
p.  73  TALLERES MECÁNICOS CODESAL, S.L. 
p.  48  TALLERES MECÁNICOS PARAMIO, S.L. 
p.  55  TALLERES MECÁNICOS TELLERIA, S.A. 
p.  45  TALLERES MITXELENA, S.COOP. 
p.  79  TALLERES NORBERTO MARCOS, S.A. 
p.  48  TALLERES OGOÑO, S.L. 
p.  49  TALLERES PATRI, S.L. 
p.  49  TALLERES PELIGROS, S.L. 
p.  53  TALLERES SALLA, S.A. 
p.  83  TALLERES TER, S.L. 
p.  57  TALLERES TXIMI, S.A. 
p.  82  TALSA 
p.  68  TAUX VALLES, S.L. 
p.  82  TAYMA 
p.  55  TECNIDE 
p.  83  TESOLVIT, S.L. 
p.  56  THEOS 98, S.L. 
p.  56  TJL MECANIZADOS Y MANTENIMIENTO INDUSTRIAL 
p.  93  T-MAR TRANSFORMACIONES METALÚRGICAS, S.A. 
p.  93  TOOLING & SERVICES, S.L. 
p.  57  TOP QUANTUM, S.L. 
p.  54  TORNEADOS SOLA, S.L. 
p.  93  TORNILLERÍA LUCIO ARIZNABARRETA, S.L. 
p.  57  TOTAL PLANNING, S.L. 
p.  83  TRANFORMADOS RUIZ S.L.U. 
p.  68  TRANSFORMADOS METALÚRGICOS TUBULARES, S.L. 
p.  58  UMEC, S.L. 
p.  58  UMED, S.L. 
p.  58  URALMEK, S.L. 
p.  59  VALMECAS, S.L. 
p.  59  VEIRU, S.L. 
p.  68  VEROT, S.A 
p.  60  VIGUMAT, S.A. 
p.  91  WISCO ESPAÑOLA 
p.  93  WITEK SISTEMAS, S.L. 
p.  60  ZARAGOZA ASSEMBLIES PAPER, S.L.U. 
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 3D HUB ADVANCED ENGINEERING, S.L. 
 C/ Josep Ros i Ros, 36 
 08740   Sant Andreu de la Barca  ( Barcelona )
Tel.: +34  930 244 991 
 info@3dhub.es 
 www.3dhub.es 

 3D HUB es una empresa especializada en el mecanizado de prototi pos y uti llaje de alta calidad a parti r de la ingeniería 
inversa y del diseño y fabricación de maquinaria. Su principal sector cliente es la automoción y cuenta con unas 
instalaciones de 1.600m².  

 3D HUB is a company specialising in the machining of prototypes and high quality tooling through reverse engineering 
and the design/manufacture of machinery. Its main customer sector is the automoti ve industry and it counts faciliti es 
measuring 1,600 sqm. 

 AC SYSTEMS ATLANTIC, S.L.U. 
 C/ Gandarón, 79 Nave 1 
 36214   Vigo  ( Pontevedra )
Tel.: +34  986 190 218 
 admon@acsystemsatlanti c.com 
 www.acsystemsatlan� c.com 

 AC SYSTEMS ATLANTIC es una empresa dedicada a los componentes para las industrias de bienes de equipos, 
automoción, mantenimiento e ingeniería. Realiza producción seriada con material inoxidable y dimensiones pequeña 
y mediana. Cuenta con dos centros de mecanizado, un torno de doble cabezal, una máquina de corte por agua (cabezal 
3D) y calderería fi na. Dispone de procesos producti vos complementarios, ofi cina técnica propia y alta competi ti vidad.  

 AC SYSTEMS ATLANTIC manufactures components for the equipment, automoti ve, maintenance and engineering 
industries. It produces in series with stainless material, in small and medium sizes, and counts 2 machining centers, 
1 double head lathe, 1 waterjet cutti  ng machine (3D head) and thin metal fabricati on, as well as complementary 
producti on processes, its own technical offi  ce and high competi ti veness. 

 MECANIZADOS ACEBRON, S.L.  
 P. I. Penapurreira, C/ Toxo Verde, Parcela A2 
 15320   As Pontes de García Rodríguez  ( A Coruña )
Tel.: +34  981 452 800  
 info@acebrongroup.com  
 www.acebrongroup.com 

 ACEBRON GROUP ofrece el servicio más completo y la mayor fl exibilidad a las demandas del mercado, en disti ntos 
sectores de acti vidad como el eólico, ferroviario, hidráulico, naval, etc.  

 ACEBRON GROUP provides comprenhensive, fl exible service to meet market demands in diff erent industrial sectors 
such as wind power, railways, hydraulics, shipbuilding, etc. 
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AEROTXURI, S.L.
P.I. Olaso - C/ Olasope, 14
20870 Elgoibar (Gipuzkoa)
Tel.: +34 943 744 066
mat@aerotxuri.com
www.aerotxuri.com

AEROTXURI es especialista en mecanizados de precisión en máquina-herramienta. Cuenta con un pabellón de 305m², 
con dos máquinas de 5 ejes y tres de 3 ejes, sierra, planeadora y tres fresadoras convencionales. Trabajan con todo 
tipo de materiales férricos, polímeros y aluminios. 

AEROTXURI specialises in precision-machining for machine tools. It counts a 305 sqm pavilion with two 5-axis machines 
and three 3-axis ones, saw, planer and three conventional milling machines. Works with all types of ferrous materials, 
polymers and aluminium. 

MECANIZADOS AISPER, S.L.
La Florida 144
20120 Hernani (Gipuzkoa)
Tel.: +34 943 333 713
aisper@mecanizadosaisper.com
www.mecanizadosaisper.com

Empresa especializada en mecanizados CNC y convencional afincada en Gipuzkoa con más de 25 años de experiencia 
en el sector del mecanizado. En el taller cuentan con maquinaria precisa y personal cualificado para asegurar un 
perfecto mecanizado. 

Gipuzkoa-based company specialising in CNC and conventional machining with more than 25 years of experience in the 
machining sector. Its workshop counts precision machinery and skilled personnel to ensure perfect machining.

ALBERDI MEKANIZATUAK, S.L.
Ind. Errepidea, 3
20720 Azkoitia (Gipuzkoa)
Tel.: +34 943 852 970
comercial@alberdimek.com
www.alberdimek.com

Empresa experta en mecanizado y decoletaje de cualquier tipo de piezas bajo plano en aceros, inoxidables, aluminios, 
bronce, plásticos... Desde series unitarias hasta series de 10.000 piezas para los sectores de oil&gas, elevación o 
máquina-herramienta, entre otros. 

Expert company in machining and turning of any kind of parts according to plan for steel, stainless steel, aluminium, 
bronze, plastic, etc. From single parts to batches of 10,000 parts for the oil and gas, lifting or machine-tool sectors, 
among others.
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TALLERES ALBIZURI, S.L.
P. I. Alparrache I, 21 
28600 Navalcarnero  (Madrid)
Tel.: +34 918 110 967 
info@albizuri.es
www.albizuri.es

ALBIZURI realiza mecanizados de precisión de pequeñas, medianas y grandes series. Cuenta con avanzada tecnología 
en tornos CNC, centros de mecanizado y prensas excéntricas. Dispone de una moderna sala de metrología, norma 
UNE_EN ISO 9001 y una planta con más 2.000m². Los sectores a los que se dirige son el automotriz, ferroviario y 
agrícola. Trabaja materiales como aceros, latón, aluminio y plásticos. 

ALBIZURI specialises in high-precision machining of small, medium and large series. It counts advanced technology in 
CNC lathes, machining centres and eccentric presses, and a modern metrology department certified per standard UNE_ 
EN ISO 9001. The plant covers more than 2,000 sqm. Focus sectors: automotive, railway, agriculture. Works materials 
such as steel, brass, aluminium and plastics.

TALLERES ALTUBE, S.L.
Urarte Kalea, 22
20570 Bergara  (Gipuzkoa)
Tel.: +34 943 762 274
admon@talleresaltube.com
www.talleresaltube.com

TALLERES ALTUBE se dedica al mecanizado de precisión. Realiza rectificado de precisión, cilíndrico y plano, así como 
equilibrado de piezas. Fabrica y repara cabezales de máquina herramienta y electromandrinos. 

TALLERES ALTUBE specialises in precision machining, including precision, cylindrical and flat grinding, as well as 
component balancing. It also manufactures and repairs machine tool heads and electrospindles.

APATTA MEKANIZATUAK, S.L.
P.I. Irunzubi 7, naves A, B, C
20490 Lizartza (Gipuzkoa)
Tel.: +34 943 679 991
apatta@amekanizatuak.com
www.amekanizatuak.com

Empresa dedicada al mecanizado de precisión según plano siendo especialistas en mecanizado de aceros inoxidables.
Con un experiencia de  15 años, cuenta con una plantilla joven y experimentada y con modernas instalaciones con 
una maquinaria siempre de vanguardia equipada con las mejores herramientas y elementos de verificación. 

Company dedicated to precision machining according to plan and specialising in stainless steel machining. Counts 15 
years of experience, a young and knowledgeable team and modern facilities with up-to-date vanguard machinery 
equipped with the best tools and verification elements.
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TALLERES ARATZ, S.A.
Barratxi 37 (P. I. de Gamarra)
01013 Vitoria-Gasteiz (Araba)
Tel.: +34 945 122 200
aratz@talleresaratz.com
www.talleresaratz.com

TALLERES ARATZ es una empresa familiar con 42 años de experiencia en mecanizados especiales y de grandes 
dimensiones, en torno vertical, hasta 6.3 m de diámetro y en fresadora, 25 x 5 x 2.3 m. Trabaja para todo tipo de 
sectores entregando maquinas llave en mano listas para su instalación. Trabaja con todo tipo de materiales. En el 
sector aeronáutico diseña, fabrica e instala. 

TALLERES ARATZ is a family company with 42 years of experience in special machining and large sizes (vertical lathe up 
to 6.3 m diameter and milling machine 25 x 5 x 2.3 m). It can work for any sector, delivering machines turnkey ready for 
installation, and with all kinds of materials. In the aeronautical sector it designs, manufactures and installs.

ARRIETA

TALLERES ARRIETA, S.A.
P. I. Juin-Txiki, Pbs. 1-2-3
20720 Azkoitia (Gipuzkoa)
Tel.: +34 943 852 693
arrieta@talleresarrieta.com
www.talleresarrieta.com

Empresa especializada en la mecanización de piezas de hasta 5 toneladas bajo plano, en series pequeñas y medianas, 
en todo tipo de aceros y fundiciones para los sectores eólico, máquina-herramienta, ferrocarril o hidráulico. 

Company specialised in the machining of different kind of parts up to 5 tn. According to drawings. Small and medium-
sized batches in all types of steel and cast iron for the wind power, machine-tool, railway or hydraulic sectors

AVANCE RÁPIDO, S.L. 
Carrer Conca, 83
46970 Alaquás (Valencia)
Tel.: +34 961 101 558
compras@avancerapido.net
www.avancerapido.net

AVANCE RÁPIDO es una empresa dedicada a mecanizados en general, fabricación de rodillos y maquinaria. Cuenta 
con centro de mecanizado CNC, tornos automáticos CNC, tornos automáticos con alimentador CNC, taladros, 
fresadora, sierras automáticas, soldadura (hilo y tig), prensas para el vulcanizado y erosión. 

AVANCE RÁPIDO is a company dedicated to machining in general, manufacture of rollers and machinery. It counts a CNC 
machining centre, automatic CNC lathes, automatic lathes with CNC feeder, drills, milling machine, automatic saws, 
welding (wire and TIG), presses for vulcanisation and erosion.
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BARRANQUESA

INDUSTRIAL BARRANQUESA, S.A.
Uriz, 28
31830 Lacunza-Lakuntza (Navarra)
Tel.: +34 948 576 014
ind@barranquesa.com
www.barranquesa.com

INDUSTRIAL BARRANQUESA se dedica a la fabricación y mecanizado de aros de hasta 5 m de diámetro mediante 
curvado en caliente, mecanizando con doce tornos verticales y tres taladros como principal maquinaria. Cuenta con 
una plantilla de 70 personas. El principal producto es la brida eólica en acero S355NL. 

INDUSTRIAL BARRANQUESA is dedicated to manufacturing and machining rings up to 5m diameter by hot bending, 
machining with 12 vertical lathes and 3 drills as main equipment. The workforce counts 70 employees. A wind tower 
flange made of S355NL steel is the main product.

TALLERES MECÁNICOS BIANDITZ, S.L.
Ezurriki, 5 P.I. Arreche Ugalde
20305 Irún  (Gipuzkoa)
Tel.: +34 943 639 289
industrial@bianditz.es
www.bianditzindustrial.com

BIANDITZ es una empresa dedicada a los moldes para caucho, troqueles, series bajo plano y decoletaje. Para ello 
cuenta con centros de mecanizado, máquinas de electroerosión por hilo y penetración, tornos automáticos CNC, 
tornos paralelos CNC, maquinaria auxiliar, soldadura en frío, diseño y programación CAD-CAM. 

BIANDITZ specialises in rubber moulds, dies, series per drawing and bar turning. It counts machining centres, wire and 
penetration EDM machines, automatic CNC lathes, parallel CNC lathes, auxiliary machinery, cold welding, CAD-CAM 
programming and design.

TALLERES BIDEGAIN, S.A.
P. I. Arzabalza 27
20400 Tolosa (Gipuzkoa)
Tel.: +34 943 691 139
info@tbidegain.com
www.bidegain.eu

BIDEGAIN es una empresa dedicada al mecanizado de precisión. Está especializado en componentes de valvulería, 
en los sectores de oils & gas, aguas y nuclear. Cuenta con gran experiencia mecanizando materiales como inconel, 
super duplex, inox, bronce, etc. 

BIDEGAIN is a company dedicated to precision machining, specialising in valve components for the oil and gas, water 
and nuclear sectors. Vast experience machining materials such as inconel, super duplex, stainless and bronze, etc.
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 TALLERES EL POLO, S.A.U. 
 C/ La Ribera, 4 
 09007   Burgos  ( Burgos )
Tel.: +34  947 484 924 
 info@tallereselpolo.es 
 www.tallereselpolo.es 

 BOCANEGRA - TALLERES EL POLO es una empresa especializada en el diseño y fabricación de máquinas especiales 
y uti llajes técnicos, mecanizado y prototi pado de piezas metálicas y plásti cas, mantenimiento industrial, ingeniería 
mecatrónica y proyectos de automati zación industrial. Los sectores cliente son la industria de automoción, 
alimentación, química, telecomunicaciones y bienes de equipo.  

 BOCANEGRA - TALLERES EL POLO is a company specialising in the design and manufacture of special machines and 
technical tools, machining and prototyping of metallic and plasti c parts, industrial maintenance, mechatronic engineering 
and projects for industrial automati on. Client sectors: automoti ve, food and chemical industries, telecommunicati ons 
and capital equipment. 

 BOLUETA ENGINEERING GROUP 
 P. I. Bekea, 7 A 
 48960   Galdakao  ( Bizkaia )
Tel.: +34  944 571 000 
 mb@bolueta.com 
 www.bolueta.com 

 Empresa dedicada al mecanizado desde hace 50 años, incluyendo herramientas y partes de máquinas, mantenimiento 
y reparaciones. Sus principales sectores cliente son petróleo&gas, energía y transporte. Cuenta con certi fi cado ISO. 
Dispone de tornos, mandrinos, fresas, recti fi cadoras y centros de mecanizado. La ofi cina de ingeniería interna ofrece 
asesoramiento técnico y diseño.  

 50 years of experience providing machining services incl. tools and machine parts, maintenance and repairs to oil and 
gas, energy and trasport sectors. Fully ISO certi fi ed. Machines includes lathes, boring, milling, recti fi ers and machining 
centres. Our internal engineering offi  ce off ers technical advice and design. 

 BRONYMEC, S.A. 
 P.I. Arriaga, Ferreria kalea, 4 
 20870   Elgoibar  ( Gipuzkoa )
Tel.: +34  943 742 807 
 comercial@bronymec.com 
 www.bronymec.com 

 Empresa especializada en el mecanizado de plásti cos técnicos y composites. Para el proceso de mecanizado uti lizan la 
tecnología de torneado y fresado, incluyendo cinco ejes, así como disti ntas soluciones de so� ware, tanto en el diseño 
(CAD), como durante el mecanizado (CAM) o el proceso de selección de materiales (CAE). Disponen de un amplio almacén 
de material y una ofi cina técnica para el diseño y colaboración durante los procesos de selección de los diversos materiales.   

 This company specialises in machining of engineering plasti cs and composites. The machining process uses technology 
for turning and milling, including 5-axes, as well as diff erent soft ware soluti ons, for design (CAD), machining (CAM) as 
well as material selecti on (CAE). Large raw material warehouse and technical offi  ce which provides assistance in design 
and the material selecti on process. 
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BRUYRUBIO.COM

BRU Y RUBIO, S.L.
C/Huelva, 19 - Polig L'Alfac II
03440 Ibi (Alicante)
Tel.: +34 965 553 199
info@bruyrubio.com
www.bruyrubio.com

BRU Y RUBIO cuenta con una capacidad para placas de hasta 1.600x1.000 mm y 3.000 Kg. Puede realizar cajeras y 
taladros de alta precisión y excelentes acabados. Los taladros profundos para refrigeración también son parte de su 
gama de mecanizados. Además, dispone de una máquina para realizar marcados a láser de placas y piezas especiales. 

BRU Y RUBIO has capacity for plates up to 1600x1000 mm and 3000 kg. It can do pockets and high precision drilling with 
quality finish. Deep drilling for refrigeration is included in its machining range. It also has a machine for laser marking of 
plates and special components.

BURDINBERRI, S.L
Zorrostea Kalea, 4 (P.I. Ali-Gobeo)
01010  Vitoria-Gasteiz (Araba)
Tel.: +34 945 242 300
burdinberri@burdinberri.com
www.burdinberri.com

Empresa especialista en gran mecanizado (hasta 30.000 x 5.000 x 2.600 mm) de alta calidad. Realiza proyectos llave 
en mano para utillaje aeronáutico, automoción, energía y bienes de equipo. 

High quality and large size milling specialist company (up to 30,000 x 5,000 x 2,600 mm). Turnkey projects for aeronautics 
tooling, automotive, energy and equipment.

BURMETAL, S.L.
C/López Bravo Manz. 1 nave C2
09001 Burgos (Burgos)
Tel.: +34 947 298 170
burmetal@burmetal.net
www.burmetal.net

BURMETAL es una empresa dedicada al mecanizado y diseño de todo tipo de piezas y al mantenimiento industrial. 
Dispone de una amplia gama de maquinaria de altas prestaciones y múltiples funciones. 

Company dedicated to the machining and design of all types of parts and industrial maintenance. Has a wide range of 
high-performance multi-function machinery.
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 COMPOSITES ARAGÓN, S.L. 
 Ctra. Cogullada 20, naves 10-12 
  50014    Zaragoza  ( Zaragoza )
Tel.: +34  976 464 434 
 info@composites-aragon.es 
 www.composites-aragon.es 

 COMPOSITES ARAGON es una empresa dedicada a la mecanización en 5 ejes conti nuos y hasta 8 metros de bancada. 
Son especialistas en mecanizado de aeroestructuras en aluminio. Realizan recanteo de piezas en composite, úti les 
para fresado y taladrado.  

 Conti nuous 5-axis machining centers with bench lengths of up to 8 meters. Specialists in machining of aluminium 
aerostructures. Edging of composite parts, tools for milling and drilling. 

 MECANIZADOS CAS, S.A, 
 Avda. del Aluminio, 12 
 33417   Avilés  ( Asturias )
Tel.: +34  985 544 328 
 info@mecanizadoscas.com 
 www.mecanizadoscas.com 

 MECANIZADOS CAS, S.A. lleva desde hace 50 años desarrollando su acti vidad en el mecanizado de grandes piezas. 
Especializada en el sector siderúrgico y en la fabricación de conjuntos de rodillos, ejes mandrino, etc. Disponen de 
un torno paralelo de 3.000 x 10.000 mm  y una mandrinadora de 14.000 x 4.000 x 1.800 mm.  

 MECANIZADOS CAS, S.A. has 50 years experience in the machining of large parts. It specialises in the metalurgical sector 
and in the manufacture of spare parts and complete assemblies such as mandrels, rollers, etc. Parallel lathe of 3000 x 
10000 mm and boring milling machine of 14000 x 4000 x 1800 mm. 

 CEN CALDERERÍA DE PRECISIÓN, S.L. 
 P. I.  I - Calle A - Nº 15 
 31592   Cintruénigo  ( Navarra )
Tel.: +34  948 812 787 
 info@cencaldereria.com 
 www.cencaldereria.com 

 CEN CALDERERÍA es una empresa especializada en mecanizado de precisión de gran volumen, en la calderería semi 
pesada y pesada, y como proveedor de confi anza, ofrece servicios de alto valor añadido.  

 CEN CALDERERÍA is a company specialising in high volume precision machining and semi-heavy and heavy metal 
fabricati on. It is a trusted supplier, off ering high added-value services. 
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 CASTELLANOS Y ECHEVERRÍA VITORIA, S.A. 
 Concejo, 8 - Pol. Ind. Betoño 
 01013   Vitoria-Gasteiz  ( Araba )
Tel.: +34  945 261 299  
 cevisa@cevisa.es 
 www.cevisa.es 

 Fabricación de maquinaria especial, conjuntos, partes y piezas, engranajes, reductores de velocidad, mecanización 
de toda clase de piezas, diseño de proyectos y posterior fabricación de los mismos. Su laboratorio de metrología 
cuenta con los más modernos equipos de control.  Dispone de tornos, fresadoras, mandrinadoras, recti fi cadoras y 
centros de mecanizado CNC.  

 Manufacturing of special machines, sets and parts, all types of gears, gear reducers and special projects. Its metrology 
laboratory has the most modern means of control for quality verifi cati on. It has the following CNC machines: lathes, 
milling machines, boring machines, grinding machines and machining centres. 

 COMECARAN, S.A. 
 Ctra. Bilbao Vitoria Km 23,2 
 48140   Aranzazu  ( Bizkaia )
Tel.: +34  946 736 040 
 cmaranzazu@cmaranzazu.com 
 www.cmaranzazu.com 

 Calderería semipesada con mecanizado, fresadora CNC, torno CNC y manuales, mandrinadoras manuales, soldadores 
homologados en proceso manual, semiautomáti ca y Tig para acero al carbono y aceros inoxidables austeníti cos, 
dúplex, superdúplex y de aluminio, montaje de equipos y cuba de decapado. Colaboración con un amplio abanico 
de proveedores.  

 Semi-heavy metal fabricati on with machining, CNC milling machine, CNC and manual lathes, approved welders for 
manual and semiautomati c processes and TIG welding for austeniti c, duplex and superduplex carbon and stainless 
steel. Equipment assembly and pickling tank. Works with a wide range of suppliers. 

 MECANIZADOS COVIAL, S.L. 
 C/Soladores Nº5 -E Pol.Ind. Miralrio 
 28891   Velilla de San Antonio  ( Madrid )
Tel.: +34  916 608 669 
 covialsl@telefonica.net 
 www.mecanizadoscovial.es 

 COVIAL es una empresa de mecanizado universal dedicada a la fabricación de piezas, conjuntos y reparación bajo 
plano o muestra, trabajando con aceros al carbono, inoxidables, aluminio, latón, cobre, plásti cos, ti tanio, etc. Los 
principales sectores donde va desti nada la producción son la industria hidroeléctrica, bombas, válvulas, alimentación 
y ejército.  

 COVIAL is a universal machining company dedicated to the manufacture of parts, sets and repair according to plan 
or sample. It works with carbon steels, stainless steels, aluminium, brass, copper, plasti cs and ti tanium, etc. The main 
desti nati on sectors for its producti on are the hydroelectric industry, pumps, valves, food and army. 
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DECOLETADOS Y MECANIZADOS, S.A.
P.I. Goitondo - Erdikua
48269 Mallabia (Bizkaia)
Tel.: +34 943 174 304
comercial@decomesa.com
www.decomesa.com

DECOMESA está especializada en torneado de barras y mecanizado de todo tipo de piezas de dibujo o muestra, 
ofreciendo soluciones a la industria y respondiendo a las más diversas especificaciones en serie pequeña (de 5 a 500 
unidades), mediana (500-5000) y larga (10000-50000). 

DECOMESA specialises in bar turning and machining of all types of parts per drawing or sample, offering solutions to 
the industry and responding to the most diverse specifications in small (5 to 500 units) medium (500-5,000) and large 
(10,000-50,000) series CAM machines.

DECOTURN VALENCIA, S.L.
Avda. de los trabajadores, 11 
46026 Valencia (Valencia)
Tel.: +34 963 180 084
info@decoturn.com
www.decoturn.com

Especialista en mecanizados de precisión en centros de torneado CNC, fabricación de piezas metálicas en tornos 
automáticos “levas” y fabricación de piezas en tornos multihusillos hasta 1”. Cuenta con ocho centros de torneado de 
3, 5 y 7 ejes, veinte tornos automáticos levas y cuatro multihusillos 1”. Los sectores a los que se dirige son la electrónica, 
ventilación, seguridad y defensa, iluminación, construcción, ganadería, hidráulica de fluidos, herrajes y ortopedia.  

Specialises in precision machining in CNC turning centres, manufacture of metal parts in automatic CAM lathes and 
manufacture of parts in multi-spindle lathes up to 1". Counts eight turning centres with 3, 5 and 7 axes, twenty 
automatic CAM lathes and four 1" multi-spindles. Its main destination sectors are electronics, ventilation, security and 
defence, lighting, construction, livestock, fluid hydraulics, iron fittings and orthopedics.

DEGAR IRUÑA, S.L.
P. I. El Soto, C/ Camino El Soto, 1
31195 Aizoain (Navarra)
Tel.: +34 948 351 597
info@degarsl.com
www.degarsl.com

Empresa dedicada al diseño y fabricación de utillajes para montaje, soldadura y aplicaciones industriales destinadas 
a la reducción de costes y aumento de la productividad. DEGAR IRUÑA está especializada también en trabajos de 
calderería y producciones. 

Company dedicated to the design and manufacture of tools for assembly, welding and industrial applications meant to 
cut costs and increase productivity. DEGAR IRUÑA also specialises in metal fabrication and production jobs.
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 DESARROLLOS INDUSTRIALES, S.A. 
 C/Arangutxi, 6 . P. I. Júndiz 
 01015   Vitoria-Gasteiz  ( Araba )
Tel.: +34  945 290 051 
 comercial@deinsa-spain.com 
 www.deinsa-spain.com 

 Empresa con más de 50 años de experiencia en el mecanizado de piezas bajo plano desti nados en su mayoría al 
sector de automoción, hidráulico y eólico, entre otros, ofreciendo calidad, servicio y fl exibilidad respecto a las 
necesidades de los clientes.  

 Company with more than 50 years of experience in the fi eld of machining parts and components mainly  for the 
automoti ve, hydraulic and wind sectors, among others, off ering the best quality, service and fl exibility to fi t customers' 
needs. 

 DIDAKA MANDRINADOS, S.L. 
 Azkoiti ko Industrialdea Pab 51-52 
 20720   Azkoiti a  ( Gipuzkoa )
Tel.: +34  943 851 712 
 infodidaka@gmail.com 
 - 

 DIDAKA es un taller de subcontratación para el mecanizado de pieza sobre plano. Se dedican a la fabricación de 
piezas medianas y grandes, hasta 10 Tn. Como medios producti vos disponen de una mandrinadora de hasta 5x2,5 
metros.  

 DIDAKA is a subcontracti ng workshop dedicated to the machining of medium and large parts up to 10 tonnes. Counts 
a boring machine for up to 5x2.5 metres. 

 EBAS ACCESORIOS DE CABINA, S.L. 
 Parque Empresarial Espaldillas, 10, nave 9 
 41500   Alcalá de Guadaira  ( Sevilla )
Tel.: +34  954 115 165 
 administracion@ebascabin.eu 
 www.ebascabin.eu 

 La acti vidad principal de la empresa es la fabricación de cajas y paneles iluminados. El equipo humano de EBAS está formado 
por un ingeniero, un jefe producción, tres operarios de taller y una responsable de administración. La acti vidad principal que 
se realiza en el taller son labores de mecanizado. Como medios producti vos disponen de dos máquinas presenciales que 
son la Datron M75 y la Hyundai i-cut 420M. Los materiales con los que trabaja, principalmente, son el aluminio y el plásti co.  

 This company's main acti vity is the manufacture of illuminated panels and boxes. The EBAS team is formed by an 
engineer, producti on chief, administrati ve manager and three workers. The workshop specialises in machining jobs. 
The two principal machines are the Datron M75 and the Hyindai i-cut 420M. The main materials worked are aluminium 
and plasti c. 
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EKINTZA LANTEGIA, S.A.
P.I. Ugarte 49
20720 Azkoitia (Gipuzkoa)
Tel.: +34 943 852 936
ekintza@ekintzalantegia.com
www.ekintzalantegia.com

Empresa especializada en torneado, fresado y taladrado de todo tipo de piezas bajo plano. Perfilado y reperfilado de 
rodillos de laminación. Piezas unitarias y series pequeñas en todo tipo de aceros para los sectores eólico, siderúrgico 
e hidráulico. Ofrecen servicio integral a sus clientes. 

Company specialising in turning, milling and drilling of all kind of parts according to drawing. Profiling and re-profiling of 
mill rolls. Single parts and small batches in any kind of steel for the wind power, steel or hydraulic industries. Complete 
service offered to customers.

ELECTROEROSIONES PAMPLONA, S.L.
P.I. Mocholi, C/Rio Elorz, nº8
31110 Noáin  (Navarra)
Tel.: +34 948 318 510
elpamsl@elpamsl.com
www.elpamsl.com

Empresa con más de 25 años de experiencia dedicados en exclusiva al mecanizado por electroerosión. Como medios 
productivos disponen de nueve máquinas de hilo, dos de penetración y un taladro rápido de erosión. Trabajan con 
medidas de corte hasta 800 x 600 x 400 mm. 

This company has more than 25 years of experience dedicated exclusively to EDM machining. It counts 9 wire EDM 
machines, 2 die sinking EDMs and a hole drilling EDM. Cutting dimensions up to 800 x 600 x 400 mm.

MANUFACTURAS EMABI, S.A.
San Bartolomé, 4 - P. I. Gojain
01171 Legutiano (Araba)
Tel.: +34 945 465 456
manufacturas@emabi.com
www.emabi.com

Empresa dedicada a la fabricación de todo tipo de piezas mecanizadas según plano y especificaciones de cliente. 
Realiza labores de torneado desde 3 mm hasta 400 mm en perfiles redondo, cuadrado o hexagonal. Como medios 
productivos disponen de tornos de levas, cabezal fijo, cabezal móvil y centros de mecanizado de 3 y 5 ejes, hasta 
grandes medidas. 

Machining of all types of parts according to customer designs or specifications. Turning from 3 to 400 mm with round, 
square or hexagonal profile. Cam-type, fixed-head, mobile-head turning machines. 3 and 5-axis machining centre, for 
all dimensions.
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MECANIZADOS ENEAN, S.L.
Xixilion kalea 4, P. I. Sigma - Pl. 1, nº 2
20870 Elgoibar (Gipuzkoa)
Tel.: +34 943 744 238
enean@mecanizadosenean.com

Empresa especializada en todo tipo de mecanizados bajo plano, rectificado CNC, tornos CNC, centros de mecanizado 
y planeados.

Specialists in all types of machining per plan, CNC grinding, CNC lathes, machining centres and planing.

ENGRANAJES EBRO, S.C.L.
Pol. Cogullada, c/Tomás Edison, Agrupación Nido, naves 3-5
50014 Zaragoza (Zaragoza)
Tel.: +34 976 470 865 / 976 471 305
info@engranajesebro.com
www.engranajesebro.com

Empresa especializada en labores de mecanizado, en general, y por arranque de viruta CAD-CAM. El equipo humano de 
ENGRANAJES EBRO lo conforman doce operarios, disponen de un parque de dieciséis máquinas y cuentan con unas instalaciones 
de 1.000 m². Como medios productivos disponen de cinco centros de mecanizado con 4 ejes, cuatro tornos CNC-torretas 
automáticas. Su actividad está orientada a todos los sectores: automoción, ferrocarril, agrícola, energía y obra pública. 

Company specialising in machining work in general and by CAD-CAM metal cutting. ENGRANAJES EBRO counts 12 
workers and 16 machines in a 1,000 sqm facility. Production means include 5 4-axis machining centres and four 
automatic turret CNC lathes. Its activity is oriented to all sectors, including automotive, railway, agriculture, energy and 
public works. 

EONSI INDUSTRIAL DEVELOPMENT, S.L.
P.I. Oceanis - nave 5.06 - Cataboi
36400 Porriño (Pontevedra)
Tel.: +34 986 196 161
eonsi@eonsi.eu
www.eonsi.eu

Especialistas en mecanizado CNC de series medias, cortas y piezas unitarias en todo tipo de materiales, así como el 
montaje y ajuste de conjuntos, moldes y pequeñas máquinas. Soldadura TIG y MIG-MAG. Disponen de departamento 
propio de diseño. Su actividad abarca múltiples sectores. 

CNC machining of medium, short series and unit pieces in all types of materials. Assembly and adjustment of assemblies, 
moulds and small machines. TIG and MIG-MAG welding. Own design department. Multisectoral activity.
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ESMET FABRICADOS METÁLICOS, S.L.
C/ Penáguila 9. P. I. La Cova. 
46940 Manises (Valencia)
Tel.: +34 963 181 089
ventas@es-met.com
www.es-met.com

Empresa focalizada en la subcontratación industrial, y más concretamente, en los procesos de estampación en 
caliente de latón, mecanización y montaje. Dan solución a diversos sectores y aplicaciones: válvulas y accesorios, 
electricidad, herrajes, decoración, etc. 

Company specialising in industrial subcontrating, particularly drop-forging processes for brass, machining and assembly. 
Solutions are provided for various sectors and applications: valves and accessories, electricity, tools and decoration, etc.

TALLERES ETXEPE, S.A.
Ibaitarte Industrialdea 2
20870 Elgoibar (Gipuzkoa)
Tel.: +34 943 741 297
etxepe@etxepe.com
www.etxepe.com

Empresa fundada en 1973, dispone de dos naves industriales y un parque de maquinaria para piezas de gran tamaño. 
Está especializada en el mecanizado de grandes piezas, hasta 15.000 x 3.800 x 2000 mm. TALLERES ETXEPE ofrece 
calidad y precisión en grandes dimensiones, para ello, dispone de un servicio orientado a ofrecer los mejores plazos 
con calidad contrastada (ISO 9001:2015). 

Company founded in 1973. Counts two industrial warehouses and machinery for large-size parts. Specialises in 
machining for large parts, up to 15000 x 3800 x 2000 mm. TALLERES ETXEPE offers quality and precision in large 
dimensions. Oriented to offer the best deadlines with proven quality. ISO 9001:2015

EUROGAN INDUSTRIAL, S.L.
P. I. El Borao. Parcela 15 - Ctra. Barcelona, Km 314
50172 Alfajarín (Zaragoza)
Tel.: +34 976 180 250
ventas@euroganindustrial.com
www.euroganindustrial.com

Especialistas en mecanizado con capacidad de producción hasta 7.500 x 4.000 x 1700 mm. Disponen de un parque 
de maquinaria compuesto por centros CNC, fresadoras, intercambiadores de palets, mandrinadoras, tornos y 
electroerosión por hilo.  

Machining specialists with production capacity up to 7500 x 4000 x 1700 mm. Machinery includes CNC machining 
centres, milling machines, pallet exchangers, boring machines, lathes and wire EDM. 
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FABRIMOTOR, S.L.
P. I. Can Jardí. C/ Compositor Schumann, 24-26,
08191 Rubí (Barcelona)
Tel.: +34 935 885 698
fabrimotor@fabrimotor.com
www.fabrimotor.com

FABRIMOTOR está especializada en el mecanizado de piezas ofreciendo un servicio integral en todo el proceso de 
fabricación. Entre los principales productos destacan la fabricación de ejes, piñones, engranajes o cualquier pieza con 
posterior mecanizado. En el proceso de fabricación trabajan con todo tipo de materiales. Dispone de la certificación 
ISO 9001:2008 (TÜV). 

FABRIMOTOR is a company specialising in the machining and manufacturing of spare parts. Our main products include 
manufactured sprockets, gears, shafts, assemblies and sub-assemblies. Small and medium sized series (up to 250 units) 
as well as large series. Materials usually worked with include carbon steel, stainless steel, forgings, castings, aluminium, 
bronze and brass.  Certificación ISO 9001:2008 (TÜV).

FACTOR INGENIERÍA Y DECOLETAJE, S.L.
Regadors, 2
46530 Puçol (Valencia)
Tel.: +34 963 557 868
factor@factorsl.es
www.factorsl.es

Mecanizado de precisión (decoletaje) en diámetros desde 2 mm hasta 70 mm. 20 Tornos automáticos monohusillos 
CNC, cabezal móvil y fijo. Principales marcas (Star, Deco, Citizen y Nakamura). Un equipo de 57 personas, ubicada 
en unas modernas instalaciones de 5000m². Estamos presentes en los sectores de automoción, médico y defensa.

Precision machining (turning) in diameters from 2 mm to 70 mm. 20 automatic CNC mono-spindle lathes, slide (Swiss 
type) and fixed. Main brands include Star, Deco, Citizen and Nakamura. 57 employees working in a modern 5000 sqm 
facility. Presence in the automotive, medical and defense sectors.

FABRICACIÓN Y MANTENIMIENTO, S.A.U.
P.I. Villalobón - C/Francia, Nº2 P-68/69 
34004 Palencia (Palencia)
Tel.: +34 979 711 714
info@faymasa.com
www.faymasa.com

FAYMASA es especialista en la fabricación de utillajes y subconjuntos mecánicos, bastidores y útiles de control para 
automoción. Cuenta con reconocida experiencia en el diseño, fabricación y montaje de instalaciones de paletizado, 
manipulación y volteo, con o sin robot. Cabe destacar la creación y reparación de maquinaria especial y a medida 
para diversos sectores. 

FAYMASA specialises in the manufacture of tools and mechanical subassemblies, frames and control tools for the 
automotive industry. Extensive experience in the design, manufacture and assembly of palletising, handling and turning 
installations, with or without robot. Stands out for the creation and repair of special and customised machinery in 
various sectors.
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 MECANIZADOS F.M. 
 C/Del Metano, 4 - P. I. San Cristóbal 
 47012   Valladolid  ( Valladolid )
Tel.: +34  639667932 
 mecanizados_fm@hotmail.com 
 www.mecanizadosfm.es 

 El proceso de producción de MECANIZADOS F.M. se basa en la transformación de la materia prima a través de 
procesos de arranque de viruta mediante diversa máquina-herramienta (tornos, fresadoras, etc.) en piezas aptas 
para desarrollar una función mecánica según las especifi caciones del cliente. Priorizan la calidad y rapidez de los 
servicios, con entregas en plazos reducidos.  

 The producti on process of MECANIZADOS F.M. is based on the transformati on of raw material via metal cutti  ng 
processes using various machine tools (lathes, milling machines, etc) in parts suitable for developing a mechanical 
functi on according to client specifi cati ons. Priority is given to quality and speed of services under ti ght deadlines. 

 MECANIZADOS FRANSAL, S.L. 
 P.I. LA MARQUESA C/ Forners, parcela 9 
 46260   Alberic  ( Valencia )
Tel.: +34  962 440 717 
 administracion@mecanizadosfransal.com 
 www.mecanizadosfransal.com 

 Empresa fundada en 1985, especializada en la planifi cación de proyectos con ingeniería CAD-CAM, programación NC, 
construcción de prototi pos, tornos CNC con motorizada y eje Y y Mecanizados CNC 3 y 5 ejes. Para la realización de los 
procesos uti lizan diversos materiales. Sus principales sectores cliente son: aeronáuti co, automoción, industria y diseño. Sus 
productos son de alta calidad y acabados únicos y ofrecen además atención personalizada para cada uno de sus proyectos.  

 Company founded en 1985. Specialises in project planning with CAD-CAM engineering, NC programming, prototype 
constructi on, CNC turning lathe and 3- and 5-axis CNC machining. Diverse materials used in processes. Main client 
sectors: aeronauti cs, automoti ve, industry, design. High quality products with unique fi nishing. Personal att enti on 
provided for all client projects. 

 FRESTORN, S.C.C.L. 
 P. I. Mas Beuló - C/ Olot, 22 
 08500   Vic  ( Barcelona )
Tel.: +34  938 861 421 
 info@frestorn.com 
 www.frestorn.com 

 La acti vidad principal de FRESTORN es la mecanización de piezas de acero de dimensiones medianas y grandes. 
Complementariamente a esta acti vidad se dedica a la construcción y reparación de todo ti po de maquinaria, tanto 
téxti l, artes gráfi cas, maquinaria para la madera, ganadería etc. Como medios producti vos disponen de tornos y 
fresadoras CNC.  

 FRESTORN's main acti vity is the machining of medium and large size steel parts. On a complementary basis it specialises 
in the constructi on and repair of all types of machinery, including machines for texti les, graphic arts, wood and livestock, 
etc. Producti on means include CNC milling machines and lathes. 
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GALMETEC , S.L.
Ctra. Puxeiros Mos 41
36416 Mos (Pontevedra)
Tel.: +34 986 353 259
info@galmetec.com
www.galmetec.com

Empresa dedicada al mecanizado de precisión en fresa y torno de materiales férricos y plásticos. Como medios 
productivos disponen de dos centros de mecanizado, un torno de control y un torno manual. Su actividad está 
orientada al sector automóvil y al mantenimiento industrial 

Company dedicated to precision machining in machining centre and lathing of ferrous and plastic materials. Production 
means include 2 machining centres, 1 control lathe and 1 manual lathe. Activity oriented toward the automotive sector 
and industrial maintenance.

MECANITZATS GARFOL, S.L.
Edison, nº 13
08210 Barberà del Vallès  (Barcelona)
Tel.: +34 937 180 157
info@garfol.com
www.garfol.com

Empresa especializada en la fabricación de matrices, mecanizados en 3D y mecanizados por electroerosión de hilo. 
Cuenta con una prensa en la que probar matrices. Dispone de oficina técnica en la que desarrolla los proyectos tanto 
de diseño como de mecanización. 

Company specialising in the manufacture of matrices, 3D machining and wire EDM machining. Counts a press for 
testing matrices as well as a technical office to develop both design and machining projects. 

GARCÍA - MONASTERIO, S.L.
P. I. nº 33
31570 San Adrián (Navarra)
Tel.: +34 948 672 284
info@garciamonasterio.com
www.garciamonasterio.com

Empresa fundada en el año 2000 y dedicada al mecanizado de piezas, principalmente fresado y torneado y la 
construcción de maquinaria. 

Company founded in the year 2000 and dedicated to part machining, mainly milling and lathing, and machinery 
construction.
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PUNTEADOS DE PRECISIÓN GOIALDE, S.L.
P.I. Sansinenea Erreka, A1
20740 Zestoa (Gipuzkoa)
Tel.: +34 943 897 111
info@goialde.com
www.goialde.com

Desde 1966 GRUPO GOIALDE presta servicios de alta precisión en sus fabricados. GOIALDE PRECISIÓN realiza labores 
de mecanizado de alta precisión con máquinas DIXI. Cuenta con un pabellón climatizado de 900 m². GOIALDE 
COMPONENTES realiza actividades de mecanizado de componentes para automoción e hidráulica, para ello dispone 
de un pabellón de 3.500 m². Entre sus medios productivos cuenta con centros, tornos, bruñidoras, etc. 

Since 1966 GRUPO GOIALDE has offered high-precision services in its fabrication. GOIALDE PRECISIÓN carries out high-
precision machining work with DIXI machines. Fully air-conditioned 900 sqm plant. GOIALDE COMPONENTES carries 
out machining of automotive and hydraulic components in a 3,500 sqm facility using horizontal and vertical machining 
centres, lathes, honers and assembly processes, etc.

GOIMEK, S. COOP.
P. I. Itziar, 2
20829 Itziar (Gipuzkoa)
Tel.: +34 943 606 315
goimek@goimek.com
www.goimek.com

GOIMEK está especializada en mecanizados de alta precisión y grandes mecanizados hasta 63 Tn en todo tipo de 
metales (acero, fundición, aluminio, titanio, inconel, etc.) para sectores exigentes (bienes de equipo, aeronáutico, 
etc.). Para ello, cuenta con dos plantas productivas y maquinaria de última generación. 

GOIMEK specialises in high-precision machining and large machining up to 63 t in all types of metals (steel, cast iron, 
aluminum, titanium, inconel, etc.) for demanding sectors (equipment, aeronautics, etc). For these activities GOIMEK 
has 2 production plants and state-of-the-art machinery.

MONTAJES GOMUR, S.L.
P. I. de Cros S - Puerta 17
39600 Maliaño (Cantabria)
Tel.: +34 942 565 003
comercial@grupogomur.com
www.grupogomur.com

MONTAJES GOMUR, S.L. es una empresa familiar con más de 43 años de trayectoria. Está especializada en todo 
tipo de construcción mecano soldada y mecanizada. Como medios productivos dispone de una fresadora de 14000 
x4000x 5000 mm. y un torno vertical hasta 5 m. Su actividad se engloba en diversos sectores entregando máquinas 
llave en mano. Realizan labores de diseño, construcción, mecanizado y montaje en instalaciones de 13.000 m². 

MONTAJES GOMUR S.L. is a family-owned company with 43 years of experience in metal welding with machining. 
Production means include a 14000x4000x5000 mm milling machine and a vertical lathe up to 5 m. Activity in various 
sectors, with turnkey machine delivery. Complementary activity includes design, construction, machining and assembly 
work in facilities measuring 13,000 sqm.
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 GOMUR MECANIZADOS Y AUTOMOCIÓN, S.L. 
 P.I. Morero Parcela 1.3 
 39611   Guarnizo  ( Cantabria )
Tel.: +34  942 251 450 
 rgarcia@gomurmya.com 
 www.grupogomur.com 

 Especialistas en mecanizado de precisión 2D/3D de piezas y/o conjuntos de grandes dimensiones (hasta 25 Tn). 
Ofrecen en el mercado servicios de ingeniería, mecanizado, control dimensional, ensayos NDE, tratamiento 
superfi cial, embalaje y transporte fi nal, así como de reparación y reacondicionamiento de piezas. Disponen de control 
dimensional (láser tracker), torneado verti cal hasta Ø500x3500 y fresado/mandrinado hasta 14000x4000 mm.  

 2D/3D precision machining of large parts and/or sets (up to 25 t). Services off ered include engineering, machining, 
dimensional control, NDE tests, surface treatment, packing and fi nal transportati on. Repair and reconditi oning of parts. 
Producti on means include a laser tracker, verti cal turning machine for up to Ø5000x3500 mm and a milling/boring 
machine for up to 14000x4000 mm. 

 MECANIZADOS GURRUTXAGA, S.L. 
 Bº Landeta - Arretxe Kalea, 10 
 20720   Azkoiti a  ( Gipuzkoa )
Tel.: +34  943 150 545 
 mecanizadosgurrutxaga@mecanizadosgurrutxaga.com  
 www.mecanizadosgurrutxaga.com 

 Empresa especializada en trabajos de fresado en cinco ejes y torneados en grandes dimensiones sobre plano. Realizan 
series medias y cortas en diversos materiales para los sectores siderúrgico, hidráulico o máquina-herramienta.  

 Company specialising in milling (5 axes) and large-size turning work according to drawing or sample. Small and medium-
sized batches in diff erent materials for the steel, hydraulics and machine-tool sectors.

 

 HEJAR S.A. 
 Cobalto 86 - 96 nave 2  
 08907   Hospitalet de Llobregat  ( Barcelona  )
Tel.: +34  933 380 933 
 ventas@hejar.es 
 www.hejar.es 

 Especialistas en la fabricación de accesorios normalizados y especiales para moldes y matrices. Complementariamente 
a esta acti vidad realizan servicios adicionales de construcción mecánica y de fabricación de piezas bajo demanda de 
todo ti po en tornos y recti fi cadoras para todos los sectores industriales como aeronáuti ca, ferroviario, eólico, etc.  

 Manufacture of standard and special accesories for moulds and dies. Complementary acti viti es include mechanical 
constructi on and manufacture of parts on demand of all kinds, in lathes and grinding machines for all industrial sectors, 
including aeronauti cs, railways and wind power, among others. 
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TALLERES HILFA, S.L.
Barrio Arteagoiti, 8
48970 San Miguel de Basauri (Bizkaia)
Tel.: +34 944 493 750
administracion@hilfa.com
www.hilfa.com

TALLERES HILFA es una empresa que dirige y lleva a cabo proyectos de bienes de equipo industriales grandes, 
complejos y singulares. 

TALLERES HILFA is dedicated to leading and carrying out projects involving large, complex and singular industrial 
equipment.

HORTAS ROYO S.L.

HORTAS ROYO, S.L.
C/ Mola de Ares, 6
12500 Vinaròs (Castellón)
Tel.: +34 964 402 729
info@hortasroyo.com
www.hortasroyo.com

Desde 1972 HORTAS ROYO está especializada en la construcción, diseño y reparación de mecanizados, prototipos y 
mecanizados de precisión. 

HORTAS ROYO has specialised since 1972 in the fabrication, design and repair of mechanised equipment, prototypes 
and precision machining.

IBARMIA PRECISIÓN, S.L.
Diego Umantsoro, 6
20720 Azkoitia (Gipuzkoa)
Tel.: +34 943 857 000
ibarmia@ibarmia.com
www.ibarmia.com

IBARMIA PRECISION es la unidad de mecanizado del fabricante de máquinas-herramienta IBARMIA INNOVATEK. 
Entre sus medios destaca una célula automatizada compuesta por dos centros de mecanizado de última generación 
para piezas de tamaño medio. Apuesta por la innovación en el producto y la orientación al cliente. En cuanto al 
mercado, está presente en países como EEUU, China, India, etc. 

IBARMIA PRECISION is the machining unit of the machine-tool maker IBARMIA INNOVATEK. Its production means 
include an automated cell comprising two state-of-the-art machining centres for medium-size parts. It focuses on 
product innovation and orientation to the client. Its market presence extends to countries such as the USA, China and 
India, among others.
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IBERTECH DESIGN INSTITUTE, S.L.
C/ Villa 18
23600 Martos (Jaén )
Tel.: +34 629 172 474
administracion@ibertech-design.eu

IBERTECH DESIGN INSTITUTE S.L. ofrece mecanizado de alta precisión en máquina F5 con micro-fresas. Son expertos 
prototipistas en mecanizado de iluminarias para el sector de automoción. 

IBERTECH DESIGN INSTITUTE S.L. offers high-precision machining in F5 machine with micro-millers. Expert prototypists 
in machining of lights for the automotive sector.

MECANIZADOS IGAL, S.L.
P.I. Landaben, c/ "J", nº 8
31012 Pamplona (Navarra)
Tel.: +34 948 303 698
info@mecanizadosigal.com
www.mecanizadosigal.com

MECANIZADOS IGAL, fundada hace más de 45 años, cuenta con amplia experiencia en el diseño, mecanización, 
verificación y montaje de utillaje para robot de soldadura, piezas de geometrías complejas, prototipos, piezas 
especiales y geometrías 3D. Dispone de máquina de hilo, rectificadoras, centros de mecanizado, tornos de control y 
licencias de Master Cam y Top solid en sus nuevas instalaciones de 1.400 m².  

MECANIZADOS IGAL was founded more than 45 years ago and counts vast experience in design, machining, verification 
and assembly of tools for robot welding, complex-geometry components, prototypes, special parts and 3D geometries. 
It has a wire machine, grinders, machining centres and control lathes, as well as Master Cam and Top Solid licences in 
its new 1400 sqm facilities.

INAUXNA, S.L.
P. I. Noain Esquiroz, C/Y, nº 14
31191 Esquiroz de Galar (Navarra)
Tel.: +34 948 303 236
inauxna@inauxna.com
www.inauxna.com

Empresa formada por un grupo profesional con importante experiencia dedicado al diseño y fabricación de troqueles 
y moldes así como al mecanizado en general. 

Company formed by an experienced professional group dedicated to the design and manufacture of dies and moulds 
as well as machining in general. 
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 INDAERO TECNIGRAB 
 P. Empresarial Espaldillas, Calle Diez, 10 
 41500   Alcalá de Guadaira  ( Sevilla )
Tel.: +34  954 436 680 
 ingenieria3D@indaero.com 
 www.indaero.com 

 INDAERO fabrica herramientas, GSE y accesorios para la industria aeroespacial. INDAERO nació en el año 2002 y se 
dedica a la fabricación de placas y eti quetas para AIRBUS. Desde 2004 mecaniza componentes aeroespaciales. En 
2006 empezó a ofrecer servicios de ingeniería, diseño y fabricación de cubiertas de motor con materiales plásti cos y 
texti les. En 2007, INDAERO obtuvo el certi fi cado aeroespacial EN9100.  

 INDAERO manufactures tooling, GSE and accesories for the aerospace industry. The company was founded in 2002 
and is dedicated to making plates and labels for AIRBUS. It has machined aerospace parts since 2004. In 2006 it began 
to off er engineering, design and manufacturing services for engine ground covers with plasti c and texti le materials. In 
2007 INDAERO obtained EN9100 aerospacial certi fi cati on. 

 INDUSTRIAS JOSÉ TAMARIT MORENO, S.L. 
 C/ La Palmera, 4 
 46113   Moncada  ( Valencia )
Tel.: +34  961 399 840 
 info@industa.com 
 www.industa.com 

 INDUSTA es una empresa perteneciente al sector metal-mecánico. Actualmente dispone de 7.000 m² de instalaciones 
distribuidas entre las diferentes áreas de acti vidad que permiten atender y dar solución a las necesidades de los 
clientes. La rapidez de respuesta, la adaptación a los requerimientos del cliente y la calidad de sus procesos de 
fabricación, consti tuyen sus mejores acti vos.  

 INDUSTA is a company in the metal-mechanics sector. The company currently has 7,000 sqm of faciliti es for its diff erent 
acti vity areas, enabling it to att end to and resolve client needs. Our best assets are quick response, adjustment to 
customer requirements and the quality of our manufacturing processes. 

 INDUSTRIAS RÍOS, S.L. 
 Calle Turquesa 41, P. I. San Cristobal,  
 47012   Valladolid  ( Valladolid )
Tel.: +34  983 291 484 
 info@industriasrios.com 
 www.industriasrios.com 

 Empresa que fabrica todo ti po de piezas bajo plano, desde pieza única a grandes series y en una amplia variedad 
de materiales (todo ti po de aceros, aleaciones de aluminio, cobre, plásti cos, termoplásti cos, así como materiales 
especiales como Ferroti tanic, Ampco…). Realizan un control exhausti vo de cada proceso, cumpliendo todas las 
especifi caciones del cliente para llegar al cumplimiento de plazo y los estándares de fabricación solicitados.  

 Company makes all kind of components per drawing, from single items to large series, using a wide range of materials 
(all kinds of steels, aluminium alloys, copper, plasti cs, thermoplasti cs and special materials such as Ferroti tanic and 
Ampco, etc). Each process is carefully controlled, fulfi lling all client specifi cati ons in order to meet deadlines and the 
required manufacturing standards. 



35

INLEMAR CONSTRUCCIONES MECÁNICAS, S.L.
Ciudad de Gibraltar, 32 – P.I.Fuente del Jarro 
46988 Paterna (Valencia)
Tel.: +34 961 340 932
inlemar@inlemar.com
www.inlemar.com

Empresa dedicada al diseño, fabricación y montaje de máquinas especiales. Realiza trabajos de mecano-soldadura y 
mecanizado de piezas unitarias, series pequeñas y medianas en aluminio, plástico, acero, inox, titanio, composites, 
etc. en fresadoras CNC y centros de mecanizado. 

Design, manufacture and assembly of special machines. Mechano-welding. Machining of unitary parts, small and 
medium series in aluminium, plastic, steel, stainless steel, titanium and composites, etc, in CNC milling machines and 
machining centres.

MECANIZADOS IRIARTE, S.L.
Cuenca del Deba, 9
01013 Vitoria-Gasteiz (Araba)
Tel.: +34 945 260 622
iriarte@mecanizadosiriarte.com
www.mecanizadosiriarte.com

Especialistas en mecanizados de precisión, cuentan con una plantilla de 32 personas y un pabellón de 2.000 m², 
provisto de tornos y fresadoras CNC. Sus principales sectores cliente son la automoción, la siderurgia, el sector 
ferroviario, los transformados metálicos y las fundiciones. 

Specialists in precision machining. Workforce of 32 employees and 2,000 sqm facility with CNC milling machines and 
lathes. Main client sectors: automotive, steelmaking, railways, metal transformation and foundries.

IZADI MECANIZADOS, S.L.
Pol. Egiburuberri, 15 A
20100 Errenteria (Gipuzkoa)
Tel.: +34 943 494 724
i.oteiza@izadimecanizados.com
www.izadimecanizados.com

Empresa dedicada a la fabricación mecánica y construcción de piezas bajo plano, principalmente, engranajes, poleas, 
ejes, palieres, transmisiones, reductoras, etc. Cuentan con una plantilla de 30 personas y un pabellón de 1500 m². Se 
trabaja para diversos sectores: obras públicas, aeronáutico, naval, ferroviario, automoción y maquinaria industrial. 

Company dedicated to mechanical fabrication and construction of parts according to drawing, mainly gears, pulleys, 
axles, driveshafts, transmissions, gearboxes, etc. Workforce of 30 employees and 1500 sqm facility. Works for various 
sectors: public works, aeronautics, shipbuilding, railways, automotive and industrial machinery.
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 IZANDA PORTABLE MACHINE TOOLS, S.L. 
 La Torta, 26D. P. I. Acceso Sur 
 12006   Castellón de la Plana  ( Castellón )
Tel.: +34  964 372 435  
 fmartos@izanda.com 
 www.izanda.com 

 Empresa centrada en acti vidades de mecanizado y recti fi cado in situ, alquiler de maquinaria portáti l, diseño y 
fabricación de uti llaje y maquinaria para trabajos de mecanizados in situ.  

 On-site machining and grinding tasks, portable machine tools for rental, design and manufacture of portable tools and 
specialised equipment for on-site machining work. 

 INDUSTRIES DEL MECANITZAT JGASSO, S.L. 
 Gran Bretaña 9 
 08700   Igualada  ( Barcelona )
Tel.: +34  667 748 414 
 jgasso@mecanitzatsjgasso.com 
 www.mecanitzatsjgasso.com 

 Empresa dedicada al mecanizado de piezas varias, desde piezas únicas a series medianas en tornos y centros de CNC. 
Trabajan todo ti po de materiales  

 Company dedicated to machining of various parts, from single parts to medium series in CNC centres and lathes. All 
types of material worked. 

 MECANIZADOS  KAPELAMENDI, S.L.L. 
 Kapelamendi Kalea, 3 
 01013   Vitoria-Gasteiz  ( Araba )
Tel.: +34  945 261 600 
 administracion@kapelamendi.com  
 www.kapelamendi.es 

 MECANIZADOS KAPELAMENDI es especialista en mecanizado de piezas grandes y montajes de subconjuntos.  

 MECANIZADOS KAPELAMENDI specialises in machining large parts and assembly of subsets. 
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KEGHAL AERONÁUTICA, S.L.
P. I. Egiburuberri, 11A, 
20100 Renteria (Gipuzkoa)
Tel.: +34  943 260 072
 comercial@khegal.com 
www.khegal.com

KHEGAL AERONÁUTICA es una empresa moderna con un amplio know-how en mecanizado en cinco ejes. Gracias 
a un plan de inversiones recientemente ejecutado, dispone de medios productivos recientes y una demostrada 
vocación por la innovación (Industria 4.0). Su equipo de veintiocho personas trabaja para los sectores aeronáutico y 
de petróleo principalmente, en materiales exigentes.   

KHEGAL AERONAUTICA is a modern company specialising in 5-axis machining. A recently implemented investment plan 
has allowed it to update its production means with a focus on innovation (Industry 4.0). The 28-person team ensures 
high part machining standards, in difficult materials, mainly for the aeronautics and oil and gas sectors. 

MECANIZADOS KOMEK, S.L.
P. I. Ugaldeguren 1 - Parcela 7 – Nave B
48160 Derio (Bizkaia)
Tel.: +34 944 542 433
tecnica@komek.es
www.komek.es

Mecanizado de alta precisión de moldes y troqueles, y mecanizado de pieza de gran volumen. Fresadoras, DYE puente 
de 4600x3000x1000 mm., Correa y CME FS2. Centros de mecanizado Mazak y Doosan High Speed. Mecanizado en 
aluminio y aceros templados, principalmente. 

High precision machining of moulds and dies, and machining of large volume parts. Milling machines, DYE gantry of 
4600x3000x1000 mm, Correa and CME FS2. Machining centres Mazak and Doosan High Speed. Machining mainly in 
aluminium and tempered steels.

KUZU, S.L.
P.I. Morea Sur (3ªcalle, 2ª nave Izda)
31191 Beriain (Navarra)
Tel.: +34 948 312 237
kuzu@kuzu.es
www.kuzudecoletaje.es

KUZU, S.L es una empresa dedicada al decoletaje de serie cortas y medias (500-10000) en aceros al carbono, de fácil 
mecanización, inoxidables, aluminio, latón, bronce, titanio y plásticos hasta 65 mm de diámetro. La empresa cuenta 
con los certificados ISO 9001 e ISO 14001, 21 personas como plantilla, y tornos de reconocidos fabricantes como 
Nakamura, Okuma, Citizen, Star, etc. 

Kuzu, S.L is an entreprise dedicated to screw cutting activities in short and medium batches (500 to 10,000 parts). We 
work with carbide steels, easy machining steels, stainless steels, brass, bronze, aluminum, titanium and plastics up 
to 65 mm diameter. Kuzu is certified under ISO 9001 and ISO 14001. 21-person workforce and lathes from reputed 
manufacturers such as Nakamura, Okuma, Citizen and Star, etc.
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 TALLERES LEIBI S.A. 
 P. I. Asteasu Zona “G” Pab. 101 
 20159   Asteasu  ( Gipuzkoa )
Tel.: +34  943 696 023 
 leibi@leibi.com 
 www.leibi.com 

 Mecanizado de piezas en general (torneado, fresado, soldadura, taladrado, recti fi cado, bruñido). Disponen de un 
pabellón de 2500 m² y 30 trabajadores. Esta empresa es especialista en cilindros hidráulicos.  

 Machining in general (turning, milling, welding, drilling, grinding, honing). 2,500 sqm facility with 30 workers. This 
company specialises in hydraulic cylinders 

 LEMAR LEBEN GROUP, S.L. 
 Carretera Barcelona, 2 En Proyecto 
 46134   Foios  ( Valencia )
Tel.: +34  961 490 523 
 lemar@tallereslemar.com 
 www.tallereslemar.com 

 Empresa fundada en 1965. Realiza mecanizados en general, tallado de engranajes y dispone de ingeniería y capacidad de montaje. Tiene 
un planti lla de 60 personas y unas instalaciones de 5000 m², que alberga 25 máquinas CNC, tornos multi carga y centros de 3, 4 y 5 ejes 
verti cales y horizontales. Los sectores para los que trabaja son el médico, aeronáuti co, defensa, hidráulico, alimentación, naval, elevación, 
energía, automoción y agrícola. Puede trabajar disti ntos materiales, entre ellos, acero, aluminio, ti tanio, fundición, aceros especiales, etc.  

 Company founded in 1965. Specialises in machining in general and gear cutti  ng, with engineering and assembly capability. The workforce 
counts 60 employees. The 5000 sqm faciliti es house 25 CNC machines, multi -load lathes and centres with 3, 4 and 5 verti cal and 
horizontal axes. Works with the medical, aeronauti cs, defence, hydraulics, food, shipbuilding, lift ing, energy, automoti ve and agriculture 
sectors. Can work diverse materials, including steel, aluminium and ti tanium, as well as casti ng and special steels, etc. 

 MECANIZADOS ANTÓN, S.L. 
 Ctra. de Burgos s/n (Polígono Industrial)   
 24320   Sahagun  ( León )
Tel.: +34  987 781 273 
 mecanton@adgesti on.com 
 www.mecanizadosanton.com 

 Empresa fundada en 1980 dedicada a la fabricación de uti llaje y matricería y al mecanizado en general para diferentes 
sectores producti vos, tales como la automoción, aeronáuti ca, agrícola, industrial, etc.  

 Company founded in 1980 dedicated to the manufacture of tools, matrices and machining in general for diff erent 
producti on sectors such as automoti ve, aeronauti cs, agriculture and industry, etc. 
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 MAGNESIO Y METAL, S.L. 
 C/Páramo, 2, - P. I. Gamonal 
 09007   Burgos  ( Burgos )
Tel.: +34  947 471 536 
 info@magnesioymetal.com 
 www.magnesioymetal.com 

 Primera empresa española especializada en la fundición a presión, mecanizado y acabado superfi cial de aleaciones 
de magnesio. Fundición a presión y mecanizado de magnesio, aluminio, Zamak y metales no férreos. Abordan el 
sector de la automoción, el ferroviario, el motociclismo, telecomunicaciones y herramientas profesionales.  

 The fi rst Spanish company specialised in die casti ng, machining and surface fi nishing of magnesium alloys. Die casti ng 
and machining of magnesium, aluminum, Zamak and non-ferrous metals. Areas: automoti ve, railways, motorcycles, 
telecommunicati ons and professional tools. 

 MECANIZADOS MANDRINADOS MANCISIDOR, S.L. 
 P. I. Lerun, 2 
 20870   Elgoibar  ( Gipuzkoa )
Tel.: +34  943 743 055 
 mancisidorsl@mancisidorsl.com 
 www.mancisidorsl.com 

 M.M.MANCISIDOR, S.L. es especialista en el mecanizado y mandrinado de alta precisión. Ofrece un servicio integral 
de mecanizado de piezas de un alcance de hasta 4 m de largo y 7 Tn de peso. Cuenta con un equipo cualifi cado de 24 
personas en unas instalaciones de 700 m².  

 M.M.MANCISIDOR, S.L., specialises in high-precision machining and boring. It off ers integral service for machining of 
pieces up to 4 m long and 7 t in weight. Qualifi ed workforce of 24 persons in a 700 sqm facility. 

 MATRICES ALCÁNTARA, S.A. 
 Ctra. Barcelona, 55 
 46136   Museros  ( Valencia )
Tel.: +34  961 444 154 
 alcantara@matricesalcantara.com 
 www.matricesalcantara.com 

 MATRICES ALCANTARA, S.L comenzó su acti vidad en 1976 como taller de matricería. Es una empresa de subcontratación 
industrial especialista en matricería, en todo ti po de mecanizados y estampación de piezas metálicas para el sector 
del metal y en especial para la industria auxiliar del automóvil.  

 MATRICES ALCANTARA, S.L., began its acti vity in 1976 as a die-making workshop. It is an industrial subcontracti ng 
company specialising in die making, all kinds of machining and stamping of metal parts for the metal sector and 
especially for the auto supply industry.  
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MAQUINARIA Y ÚTILES, S.L.
P. I. Ugaldetxo - Zelaimu 30
20180 Oiartzun (Gipuzkoa)
Tel.: +34 943 492 775
mausa@matriceriamausa.com
www.matriceriamausa.com

MAUSA es una empresa guipuzcoana con más de 40 años de experiencia en el sector especializada en la gestión 
integral de fabricación de moldes de inyección de plástico y de caucho-metal, prototipos y fabricación aditiva con 
HP MJF 4.200. 

MAUSA is a Gipuzkoan company with more than 40 years in the sector specialising in integral  management of 
manufacturing of plastic injection moulds and rubber-metal, prototypes and additive manufacturing with HP MJF 4.200.

MECABUR, S.L.
C/ Merindad de Castilla la Vieja, 1 
09001 Burgos (Burgos)
Tel.: +34 947 298 431
compras@mecabur.es
www.mecabur.com

Empresa dedicada al mecanizado en general de pequeña y mediana serie. Cuentan con 17 trabajadores y una 
superficie de 1400 m². Disponen de 25 maquinas, entre ellas dos centros de mecanizado de 5 ejes, cuatro centros 
de mecanizado, dos tornos CNC, tres fresadoras CNC. Trabajan todo tipo de materiales, por ejemplo, el hierro, el 
aluminio, el acero inoxidable, plásticos, etc. 

Company dedicated to general machining of small and medium series. Workforce of 17 employees and 1,400 sqm 
facility. Its 25 machines include two 5-axis machining centres, four machining centres, two CNC lathes and three CNC 
milling machines. Works all types of materials, including iron, aluminium, stainless steel, plastics, etc.

MECANIZADOS IBI, S.L.
P. I. Alfaç III, Calle Madrid, s/n, nave 38
03440 Ibi (Alicante)
Tel.: +34 638 851 742
tecnica@mecanizadosibi.com
www.mecanizadosibi.com

Empresa que destaca en el estudio integral de producto desde el inicio hasta el consumidor final. Especializada en 
diseño conceptual en 3D, posibilidad de vídeo, fotomontaje, animación y render profesional. Realiza el diseño y 
fabricación de moldes prototipo, moldes de media producción y alta producción así como diseño y fabricación de 
mano-presas (EOA) para etiquetas IML. 

Company dedicated to integral product study from start until end consumer. Specialised in conceptual 3D design, video 
possibility, photo composition, animation and professional rendering. Design and fabrication of prototype moulds, 
medium and high production moulds and design and fabrication of hand presses (EOA) for IML labels.
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 JUAN ANTONIO GALLEGO VITORIA 
 Camino La Colonia, 6 
 03420   Castalla  ( Alicante )
Tel.: +34  966 560 731 
 info@mecanizadosjugalvi.com 
 www.mecanizadosjugalvi.com 

 Se trata de una empresa joven con muchas expectati vas y ganas de avanzar en el sector. Su especialidad es el 
mecanizado en serie. Cuentan con maquinaria avanzada (una máquina de erosión,  un torno CNC, dos fresadoras 
convencionales, un torno convencional, una recti fi cadora, dos taladros, una Foradia, una prensa y dos sierras). 
Trabajan con todo ti po de materiales y cuentan con una nave de 500 m² y tres operarios cualifi cados.  

 This is a young company with high hopes ready to advance in the sector. Its specialty is machining in series. Counts 
advanced machinery (1 EDM machine, 1 CNC lathe, 2 two conventi onal milling machines, 1 conventi onal lathe, 1 
grinder, 2 drills, 1 Foradia, 1 press and 2 saws). It works with all kinds of materials. 500 sqm facility and three qualifi ed 
workers.  

 MECANIZADOS CALIBRADOS ESP. Y PZAS. TECNICAS, S.L. 
 C/Molins de Rei 218 
 08205   Sabadell  ( Barcelona )
Tel.: +34  937 276 716 
 of@mecatec.es 
 www.mecatec.es 

 MECATEC es especialista en mecanizados de precisión de piezas de difi cultad. También ofrecen trabajos de 
mecanizado en general de pequeñas y medianas series con su montaje incluido.  

 MECATEC specialises in precision machining of diffi  cult pieces. It also off ers general machining work of small and 
medium series with assembly included. 

 MECANIZACIÓN Y AUTOLUBRICADOS, S.A. 
 P. I. Sagasti  - C/ Sagasti , 31 
 20100   Lezo   ( Gipuzkoa )
Tel.: +34  943 340 711 
 mecauto@grupowisco.com 
 www.mecauto.es  

 Especialistas en fabricación de piezas de bronce. MECAUTO fabrica productos mecanizados en bronce según plano 
del cliente. Como parte de Grupo Wisco, MECAUTO ofrece una producción integrada desde la materia prima y 
fundición hasta el producto fi nal, lo que les permite tener máximo control de todo el proceso y de la certi fi cación.  

 Manufacture of bronze parts. MECAUTO makes machined products in bronze based on clients’ drawings. As part of 
Grupo Wisco, MECAUTO off ers integrated producti on from raw material and casti ng right through to fi nal product, 
allowing to have maximum control of the enti re process and certi fi cati on. 
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MECÀNICA AVANÇADA, S.L.
C/Irlanda, 18 - P.I. Constantí
43120 Constantí (Tarragona)
Tel.: +34 977 100 616
comercial@mecav.eu
www.mecavprecision.com

Empresa que ofrece soluciones integrales para la industria incluyendo el mecanizado de precisión de piezas 
comprometidas, singulares y series cortas, el desarrollo y fabricación de conjuntos mecánicos, elementos productivos 
y utillajes. Todo ello para sectores con elevadas exigencias de precisión mecánica en plazos acotados. La puntualidad 
y el compromiso son sus principales valores. 

This company offers complete solutions for industry, including precision machining of compromised parts, single and 
short series, development and fabrication of mechanical assemblies, productive elements and tools. All of this for 
sectors with high demand for mechanical precision and short lead times. Punctuality and commitment are its main 
values.

MEFABI, S.L.
San Miguel de Atxa, 23
01010 Vitoria-Gasteiz (Araba)
Tel.: +34 945 221 429
correo@mefabi.com
www.mefabi.com

Empresa especialista en mecanizados de precisión y mantenimiento de utillajes. Dispone de una plantilla media de trece 
personas, y veinte máquinas (centros de mecanizados de 5, 4 y 3 ejes, tornos CNC, tornos convencionales, máquinas 
de corte por hilo y electroerosión, rectificadora y maquina de medición 3D) distribuidas en un pabellón de 900 m². Sus 
principales sectores clientes son el aeronáutico y el de automoción. Realizan trabajos en aceros, aluminio y plásticos. 

Company specialising in precision machining and tool maintenance. Average workforce of 13 people, with 20 machines 
(5-, 4-, and 3-axis machining centres, CNC lathes, conventional lathes, EDM and wire cutting machines, grinder and 3D 
measurement machine) in a 900 sqm space. Its main client sectors are aeronautics and automotive. MEFABI works in 
steel, aluminium and plastics.

MECANIZACIONES KIESERLING FABRIL, S.L.
Portal de Gamarra, 15 
01013 Vitoria-Gasteiz (Araba)
Tel.: +34 945 250 900
mekifasa@mekifasa.com
www.mekifasa.com

Especialistas en mecanizado de precisión de piezas unitarias y pequeñas series así como montaje de conjuntos. Disponen 
de una plantilla de 30 personas y 15 máquinas (tornos CNC, fresadoras CNC, centros de mecanizado y mandrinado CNC, 
rectificadoras cilíndricas y planas CNC) distribuidas en una superficie de 2600 m² . Sus principales sectores cliente son 
automoción, máquina-herramienta, tubos y barras, troquelería y foja. Trabajan con acero, aluminio y bronce. 

Precision machining of single parts and small series as well as subunit assembly. 30 workers and 15 machines (CNC 
lathes, CNC milling machines, CNC boring and machining centres, CNC flat and cylindrical grinding machines) in a 2600 
sqm space. Main client sectors are automotive, machine-tool, tubes and bars, diemaking and forging. MEFIKASA works 
in steel, aluminium and bronze.
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MECANIZADOS TAR, S.L.
P. I. Sansinenea, Parcela 1-10
20749 Zestoa (Gipuzkoa)
Tel.: +34 943 897 306
info@mekatar.com
www.mekatar.com

Empresa dedicada al mecanizado de precisión (hasta 65 Tn). Disponen de tornos horizontales, tornos verticales, 
fresadoras y mandrinadoras. Sus naves están climatizadas y cuentan con una máquina tridimensional de 
3000x3000x5000 mm. Realizan montajes de diferentes conjuntos. Su sector cliente  principal es el eólico y tambien 
trabajan para el sector aeronáutico e industrial. Trabajan con todo tipo de materiales. 

Company dedicated to precision machining up to 65 t. Horizontal lathes, vertical lathes, milling machines and boring 
machines. Air-conditioned pavilions with three-dimensional 3000x3000x5000 mm machine. Assembles different sets. 
Main client sector is wind power; also works for the aeronautics and industrial sectors. Works with all kinds of materials.

MEKATEK MEKANIZATUAK, S.L.
Pol. Guardia, pab. 27
20213 Idiazabal (Gipuzkoa)
Tel.: +34 653 011 482
comercial@mekatek.eu

Empresa que trabaja con excelencia los mecanizados de componentes complejos, combinando experiencia y 
tecnología avanzada. Su fin es ofrecer soluciones a medida de cada cliente, con rigor, compromiso y rapidez de 
respuesta. 

Company specialising in complex component machining, combining experience and advanced technology. Its aim is to 
offer customised solutions for each client, with rigour, commitment and quick response. 

DISEÑO Y MECANIZADOS I.H.G. S.L. (MEPREGAL)
P. I. O Rebullón s/n
36416 Mos (Pontevedra)
Tel.: +34 886 115 785
mepregal@mepregal.com
www.mepregal.com

Especialista en mecanizado de precisión, mecanizado en serie y piezas composite. Cuentan con un equipo técnico 
de nueve personas con tres centros de mecanizado, dos centros de torneado, rectificadora plana, torno paralelo, 
fresadora-punteadora, sierra automática, taladro de columna y roscadora, todo ello en un recinto de 400 m² . 
Trabajan con todos los sectores clientes y materiales. 

Specialises in precision machining, machining in series and composite parts. Workforce of nine employees with 3 
machining centres, 2 turning centres, flat grinder, parallel lathe, milling/pointing machine, automatic saw, column drill 
and threader, all in a 400 sqm space. Works with all client sectors and materials.
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MECANIZADOS MERAKI, S.L.
 C/ San Miguel de Acha, 1 - Pab. 3B
01010 Vitoria-Gasteiz (Araba)
Tel.: +34 945 042 819
gestion@mecanizadosmeraki.com

MECANIZADOS MERAKI es una empresa dedicada al mecanizado de piezas en general y a la fabricación de accesorios 
para máquina-herramienta. 

MECANIZADOS MERAKI is a company specialising in machining of parts in general and the manufacture of machine-tool 
accessories.

MECANIZADOS Y TROQUELADOS AIZOAIN, S.A. 
P. I. Agustinos - Calle A, parcela D-28
31160 Orcoyen (Navarra)
Tel.: +34 948 309 065
info@metransa.com
www.metransa.com

METRANSA, fundada en 1986, es una empresa especializada en la fabricación de utillajes de curvado y transformado 
de tubo; fabricación de utillajes para máquina herramienta y mecanizado en 3, 4 y 5 ejes. Sus instalaciones 
compuestas por maquinaria asistida por CNC (3, 4 y 5 ejes), tornos CNC, rectificadoras,etc. constituyen un conjunto 
capaz de conseguir una elevada producción. 

METRANSA was founded in 1986. It specialises in the design and manufacture of tools for bending and tube 
transformation, and the manufacture of tooling and equipment for machine-tools and machining in 3, 4 and 5 axes. Its 
facilities count CNC-assisted machinery (3, 4 and 5 axes), CNC lathes and grinding machines, etc, altogether enabling it 
to achieve high production.

MECANIZACIÓN INDUSTRIAL ASTILLERO, S.A.
P. I de Guarnizo, 18 
39611 Guarnizo (Cantabria)
Tel.: +34 942 558 600
mindasa@mindasa.es
www.mindasa.es

MINDASA es una empresa de reparación y mantenimiento industrial, orientada a las necesidades del cliente que 
ofrece un amplio abanico de soluciones técnicas y mecánicas al mundo industrial y naval. Ponen a disposición del 
cliente los conocimientos y medios técnicos para el mecanizado de piezas de grandes dimensiones en sus tornos, 
mandrinadoras y torno vertical, así como in situ. 

MINDASA is an industrial repair and maintenance company focusing on customer requirements. Offers a wide range of 
technical and mechanical solutions for industry and shipbuilding. We place at clients' disposal know-how and technical 
means for machining large pieces in our lathes, boring machines and vertical lathe, as well as on site.
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 MECANIZACIONES INFE, S.A. 
 C/ Miguel Servet 20  
 28806   Alcalá de Henares  ( Madrid )
Tel.: +34  918 306 000 
 info@minfe.com 
 www.minfe.com 

 MECANIZACIONES INFE es una empresa dedicada a la mecanización de precisión para los sectores médico, 
aeronáuti co, espacio y ferrocarril entre otros, en todo ti po de materiales. Fabrican series cortas y medias, así como 
prototi pos.   

 MECANIZACIONES INFE is a company dedicated to precision machining for the medical, aeronauti cs, space and railway 
sectors, among others, using all kinds of materials. Short and medium series as well as prototypes. 

 TALLERES MITXELENA, S.COOP. 
 Eziago Poligonoa, 21 
 20120   Hernani   ( Gipuzkoa )
Tel.: +34  943 552 512   
 info@talleresmitxelena.com 
 www.talleresmitxelena.com 

 TALLERES MITXELENA es una empresa especializada en el mecanizado de piezas especiales y de grandes dimensiones 
y la construcción de cilindros hidráulicos. Avalados por una experiencia de más de 60 años y una planti lla de 30 
personas proveen a diferentes sectores como aeronáuti ca, prensas, naval, oil&gas, off shore y trabajan con acero al 
carbono, acero inoxidable, dúplex/superdúplex, inconel, etc.  

 TALLERES MITXELENA, is a company specialising in the machining of large and special pieces and in the constructi on 
of hydraulic cylinders. Backed by over 60 years of experience and 30 skilled employees, it supplies various sectors, 
including the following: aeronauti cs, presses, shipbuilding, oil and gas and off shore. Works with carbon steel, stainless 
steel, duplex/superduplex and inconel, among others. 

 MECANIZADOS MANDRINADOS DE PRECISIÓN, S.L. 
 P.I. Empresarial Esser 1 
 20850   Mendaro  ( Gipuzkoa )
Tel.: +34  943 743 055 
 mancisidorsl@mancisidorsl.com 
 www.mancisidorsl.com 

 M.M.DE PRECISIÓN es una empresa especialista en trabajos de mecanizado y mandrinado de alta precisión. Obti ene 
acabados en concentricidades y geometría de entre 0,002 a 0,005 mm. Cuenta con un equipo altamente cualifi cado 
de 11 personas y punteadoras de precisión en atmosfera controlada en unas instalaciones de 700 m².  

 M.M.DE PRECISIÓN, specialises in high precision machining and boring jobs with fi nishing concentriciti es and geometry 
from 0.002 to 0.005 mm. Highly qualifi ed staff  off  11, high precision DIXI jig-borers in controlled atmosphere and 700 
sqm installati ons. 
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 MODELS MARQUES, S.L. 
 Carrer de Caresmar nº 60  
 08205   Sabadell  ( Barcelona )
Tel.: +34  937 270 739 
 administracion@gmail.com 
 www.modelsmarques.es 

 Empresa con más de 40 años en el sector, especializada en la mecanización de piezas. Trabajan con aluminio, aceros 
y resinas. Su principal sector usuario es el de automoción.  

 Company with more than 40 years in the sector, specialising in part machining. Works with aluminium, steels and resins. 
The automoti ve sector is its main user. 

 MUNIBE GROUP MACHINING SOLUTIONS, S.L. 
 P. I. Ugarte 49 
 20240   Azkoiti a  ( Gipuzkoa )
Tel.: +34  688 643 592 
 comercial@munibegroup.com 
 www.munibegroup.com 

 MUNIBE GROUP MACHINING SOLUTIONS es un grupo de cuatro empresas de mecanizado de precisión especializadas 
en series medianas y pequeñas. Disponen de una capacidad de torneado entre Ø3 - Ø1.400 mm y en fresado hasta 
3.000x1.000x900 mm. Cuentan con 7.500 m² reparti dos en cuatro plantas de producción y sus principales sectores 
clientes son el eólico, siderúrgico, máquina-herramienta e hidráulico.  

 Group of 4 Basque companies specialising in precision machining of small and medium-size batches. Turning from Ø3 
mm to Ø1400 mm / milling up to 3000x1000x900 mm. 7,500 sqm in 4 producti on plants. Main client sectors: wind 
power industry, steel industry, machine-tools, hydraulics. 

 MONTAJES Y CONSTRUCCIONES ESPECIALES, S.A. 
 C/ Vitorialanda, 23 
 01010   Vitoria-Gasteiz  ( Araba )
Tel.: +34  945 227 666 
 mycesa@mycesa.com 
 www.mycesa.com 

 Desde 1975, MYCESA diseña, fabrica, manti ene y suministra. Se dedica a la gesti ón integral de proyectos de 
industrialización prestando servicios de diseño y co-diseño, mecanizado de precisión hasta 5 m (torneado, fresado y 
mandrinado), calderería, gesti ón de subcontratación, verifi cación y montaje.  

 Integral management of industrialisati on projects. Since 1975 MYCESA has designed, manufactured, serviced and 
supplied. Design and co-design, precision machining up to 5 m (turning, boring and milling), welding, outsourced 
management, verifi cati on and assembly. 
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NAGAMOHR, S.A.
C/Diseño, 9 - P.I. "Los Olivos"
28906 Getafe (Madrid)
Tel.: +34 916 010 274
info@nagamohr.com
www.nagamohr.com

NAGAMOHR está especializado en decoletaje de alta precisión para grandes series del sector de automoción. Sus 
principales productos son ejes limpiaparabrisas macizos y huecos, ejes de inducido y/o rotor, ejes cajas distribución, 
ejes de sistemas de recirculación de gases y válvulas, etc. 

NAGAMOHR specialises in high-precision turning for large series in the automotive sector. Its main products are solid 
and hollow transmission shafts, armature shafts for electrical motors, shafts for powertrain and distribution boxes, 
throttles shafts and valves for gas recirculation, among others.

MECANIZADOS NOVAK, S.L.
P. I. Albitxuri, Parcela 4B 
20870 Elgoibar (Gipuzkoa)
Tel.: +34 943 748 573
novak@menovak.com
www.menovak.com

MECANIZADOS NOVAK es una empresa con más de 30 años de experiencia en el sector del mecanizado de piezas 
bajo plano. Altamente especializada en la realización de piezas especiales a medida, bajo plano o muestra en todo 
tipo de materiales, orientado a dar servicio de pieza acabada. Su sector cliente principal es la máquina-herramienta. 

MECANIZADOS NOVAK is a company with more than 30 years of experience in the sector of part machining per plan. 
Highly specialised in making special pieces to measure, per drawing or sample, in all kinds of materials. Oriented to 
providing finished-part service. Its main client sector is machine-tools.

NUEVAS TECNOLOGÍAS DE SEGURIDAD VIAL, S.L.
C/ Brutau, 55
08203 Sabadell (Barcelona)
Tel.: +34 938 182 780
ntsv@ntsv.es
www.ntsv.es

Empresa que se caracteriza por la fabricación de productos de alta calidad y por un servicio excelente. Se dedican a 
la construcción y diseño de moldes de rotomoldeo en aluminio, hierro y mixto, garantizando no solo una producción 
de primer nivel, sino también el suministro rápido y seguro. 

Company characterised by the manufacture of high-quality products and excellent service. Dedicated to the buiding 
and design of rotomoulding moulds in aluminium, iron and mixed, guaranteeing not just first-rate production but also 
fast and secure supply.
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TALLERES OGOÑO, S.L.
Goiko Ibarra Nº 23 Bajo
48300 Gernika-Lumo (Bizkaia)
Tel.: +34 946 250 784
administracion@ogono.es
www.ogono.es

Expertos en el mecanizado de piezas según plano o muestra que entregan sus clientes. Ofrecen el servicio del diseño 
de productos. Empresa con gran experiencia en la mecanización de piezas destinadas a los sectores automoción y 
máquina-herramienta. 

Experts in machining parts according to plan or sample delivered by the client, we offer product design service. 
Company has lengthy experience in part machining for the automotive and machine-tool sectors.

ARIZNABARRETA, S.A. OMICRON
Asteasuko Industrialdea, B Gunea 40
20159 Asteasu (Gipuzkoa)
Tel.: +34 943 691 662
omicron@mecaomicron.com
www.mecaomicron.com

Empresa especializada en el mecanizado de precisión sobre plano o muestra. Ofrecen soluciones personalizadas 
porque orientan su trabajo a las necesidades de los clientes. Dispone de una capacidad de torneado de Ø730x11000 
mm. 

Precision machining per plan or sample. OMICRON offers custom solutions because its work is client-oriented. Lathing 
capacity of Ø730x11000 mm, interior cylinders.

TALLERES MECÁNICOS PARAMIO, S.L.
C/ Real, 123
28982 Parla (Madrid)
Tel.: +34 916 990 210
admin@tmparamio.com
www.tmparamio.com

Especializados en mecanizados de tamaño medio-grande, en series pequeñas repetitivas y de proceso productivo 
complejo. Sus principales sectores cliente son energía, eólica, ferrocarril, automóvil y obra pública. Entre los 
materiales que trabaja está el fundido gris, acero moldeado, aluminio, etc. 

Specialises in medium/large size machining in small batches with complex production processes. Main client sectors: 
energy, wind power, railways, automotive and public works. Materials: grey iron, ductile iron, cast steel, aluminium, etc.
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 TALLERES PATRI, S.L. 
 P.I.  Ugarte, Pabellón 95 
 20720   Azkoiti a  ( Gipuzkoa )
Tel.: +34  943 813 233 
 mila@tallerespatri.com 
 www.tallerespatri.com 

 TALLERES PATRI S.L., fundada en el año 1988, es una empresa familiar de segunda generación y actualmente ubicada 
en unas nuevas instalaciones construidas en 2011. Empresa especializada en la fabricación y mecanizado de piezas 
sobre plano, desde piezas unitarias, series cortas, medianas y largas. Cuenta con un equipo de profesionales con más 
de 20 años de experiencia en el mecanizado de piezas, ofreciendo soluciones adaptadas a sus clientes.   

 TALLERES PATRI S.L. is a second-generati on family company founded in 1988, currently based in new faciliti es built in 
2011. It specialises in machining and manufacturing components according to plan, from single parts to small, medium 
and large series. Its team of professionals counts more than 20 years' experience in machining, off ering soluti ons that 
fi t its clients' needs. 

 TALLERES PELIGROS, S.L. 
 Avda. Almería, 19- P. I. Asegra 
 18210   Peligros  ( Granada )
Tel.: +34  958 402 222 
 Info@tallerespeligros.com 
 www.tallerespeligros.com 

 Especialistas en mecanizado, construcciones mecánicas, equilibrados, fresado, recti fi cados, etc. Cuentan con un 
personal altamente cualifi cado para sati sfacer las necesidades de la industria.  

 Specialists in machining, mechanical constructi ons, balancing, milling, grinding, etc. Highly qualifi ed staff  ready to meet 
industry needs. 

 PIMOL DISEÑOS MAQUETAS Y MECANIZADOS, S.L. 
 P.I. L'Alfaç II, C/ Cádiz, 16 
 03440   Ibi  ( Alicante )
Tel.: +34  965 554 254 
 info@pimol.es 
 www.pimol.es 

 PIMOL es una empresa dedicada al diseño, la fabricación de prototi pos y moldes y mecanizados CNC de precisión 
en 3 y 5 ejes.  

 PIMOL is a company dedicated to the design and manufacture of prototypes and moulds and precision CNC machining 
in 3 and 5 axes. 
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PRECIMECAN, S.L.
C/Alonso Barba, 12 - P.E, La Garena
28806 Alcalá de Henares (Madrid)
Tel.: +34 918 796 950
precimecan@precimecan.com
www.precimecan.com

PRECIMECAN es una empresa cuya actividad es la subcontratación en el campo del mecanizado de precisión y 
fabricación de subconjuntos o máquinas completas, contando con las certificaciones ISO 9001 e ISO 9100. Tiene una 
amplia experiencia en la fabricación de piezas para la industria de bienes de equipo, aeroespacial y de defensa, en 
pequeñas y medianas series. 

PRECIMECAN is a Spanish workshop specialising in the manufacture and assembly of precisely machined mechanical 
components in accordance with ISO 9001 and ISO 9100. PRECIMECAN has lengthy experience in the manufacture of a 
large variety of quality products for the equipment, defence and aerospace industry in small and medium size batches.

PRODUCCIÓN POR MECANIZADOS VILLANUEVA, S.L.U.
Centro Empresarial La Plana - C/Paulista, 26
12550 Almazora (Castellón)
Tel.: +34 722 889 884
info@promevi.com
www.promevi.com

Especializados en mecanizados de precisión, prototipado y mecanizados in situ. Dispone de un taller equipado con 
toda la maquinaria para satisfacer las demandas de los mecanizados de hoy en día. Disponen también de un servicio 
de ingeniería y asesoramiento técnico industrial. 

Company specialises in precision machining, prototyping and on-site machining. Its workshop is equipped with all the 
machinery needed to meet most current machining demand. Also offers engineering service and industrial technical 
advice.

RAMEM, S.A.
C/ Verano, 9 
28850 Torrejón de Ardoz (Madrid)
Tel.: +34 914 044 575
ramem@ramem.com
www.ramem.com

Desde 1958 dedicada al diseño y fabricación de equipos mecánicos/electromecánicos. Sus principales sectores 
clientes son la aeronáutica, espacio, industria de la ciencia e industria en general. Trabajan la  mecánica de precisión, 
los grandes mecanizados y la mecanosoldadura (Tig/MIG/MAG/Láser). Cuentan con procesos productivos de 
mecanizado/torneado, electoerosión, rectificado, robótica, ensayos, inspección, montajes, certificaciones e I+D.  

Since 1958 RAMEM isdedicated to the design and manufacture of mechanical/electromechanical equipment for 
aeronautics, space, science industry and industry in general. Precision mechanics, large machining, mechano-welding 
(TIG/MIG/MAG/laser). Production processes with milling/turning centres, EDM, grinding machines, robots, testing, 
inspection, assembly, certifications and R&D.
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REC ACCESORIOS, S.L
P. I. Azitain, 3 - L1
20600  Eibar (Gipuzkoa)
Tel.: +34 943 201 413
rec@recaccesorios.com
www.recaccesorios.com

Empresa con cerca de 50 años de experiencia que ofrece soluciones completas de mecanizado, rectificado y bruñido. 
Diseña, fabrica y comercializa árboles portafresas. Dispone de una sección de rectificado climatizada y una línea 
completa de mecanizado. 

Company with nearly 50 years of experience. Complete machining solutions, grinding/honing work. Design, manufacture 
and marketing of milling spindles. Air-conditioned grinding workshop. Complete machining line.

MECANIZADOS REDGAR, S.L.U.
C/ Sisones 9
28320 Pinto (Madrid)
Tel.: +34 916 926 214
administracion@mecanizadosredgar.com
www.mecanizadosredgar.com

Fundada en 1983, MECANIZADOS REDGAR, se dedica a la mecanización de piezas para el sector ferroviario, agrícola y 
automoción, entre otros. Dispone de unas instalaciones que cuentan con una nave de 800 m² y un patio exterior de 
500 m². La plantilla está formada por un equipo humano con adecuada preparación y dilatada experiencia. 

MECANIZADOS REDGAR was founded in 1983 and specialises in mechanisation of parts for the railway, agriculture and 
automotive sectors, among others. Its skilled personnel have lengthy experience in this field. Facilities include an 800 
sqm warehouse and a 500 sqm exterior patio.

RODICAR HIDRÁULICA, S.L.
C/ Tecnología, 99
33691 Gijón (Asturias)
Tel.: +34 985 300 972
rodicar@rodicar.es
www.rodicar.es

RODICAR es una empresa fabricante de equipos de lubricación y engrase. Especialistas en mecanizado industrial con 
presencia en España, Ecuador y México. 

RODICAR is a manufacturer of lubricating and greasing equipment. Experts in industrial machining. Presence in Spain, 
Ecuador and Mexico.
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RONAY PRECISIÓN, S.L.
P.I. Ugaldeguren, 1 – Parcela 4
48160 Derio (Bizkaia)
Tel.: +34 944 544 008
sales@ronay.net
www.ronay.net

RONAY PRECISION es una empresa activa en el mecanizado de precisión desde 1945. Son un proveedor global capaz 
de hacerse cargo de todo tipo de procedimientos tales como forja, fundición, tratamientos térmicos o superficiales, 
con el objetivo de suministrar un producto terminado listo para su montaje. Los materiales habituales que emplean 
son el acero, hierro, aluminio, bronce, dúplex, hastelloy, inconel, titanio, etc. 

RONAY PRECISION, S.L., has been active in the business of precision machining since 1945. It is a global supplier able 
to handle all types of metal procedures including forging, casting and heat treatment or coating. The aim is to supply 
a finished product ready for assembly. The materials usually worked with are steel, iron, aluminium, bronze, duplex, 
Hastelloy, Inconel and titanium, among others.

MAITE IRIONDO Y OTRA C.B.
Asuaerreka, 6 bajo
20600 Eibar (Gipuzkoa)
Tel.: +34 943 059 166
roscadosiriondo@gmail.com
roscadosiriondo.wordpress.com

Empresa especialista en el roscado. Entre sus procesos productivos está la rosca exterior terraja de M2 a M30, la 
rosca exterior laminación de M5 a M20, la rosca interior ciego y pasante de M2 a M30, el taladrado de  pieza bajo 
plano de Ø2 mm a Ø13 mm y el fresado de ranuras y entrecaras. 

This company specialises in threading. Its production processes include external thread from M2 to M30, external 
(male) thread lamination from M5 to M20, internal (female) thread blind and through-hole from M2 to M30, part 
drilling per plan from Ø2 mm to Ø13 mm and milling of recesses and walls.

J.RUIZ E HIJOS, S.L.
C/ Islas Canarias, 27 - P.I. Fuente del Jarro 
46988 Paterna (Valencia)
Tel.: +34 961 321 387
info@jruizehijos.com
www.jruizehijos.com

RUIZ DECOLETAJE se dedica desde 1965 al decoletaje en tornos automáticos y CNC en medidas redondo Ø3 hasta 
Ø80 mm, cuadrado hasta 50*50 mm y hexagonal hasta 70 mm. También disponen de centros de mecanizado de 3,4 
y 5 ejes soportados por CADCAM Nx10. 

Ruiz Decoletaje has been dedicated since 1965 to turning in automatic lathes and CNC in round measures Ø3 to 
Ø80mm, square to 50*50 mm and hexagonal to 70 mm. We also have 3-, 4- and 5-axis machining centres supported 
by CADCAM NX10.
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TALLERES SALLA, S.A.
C/ Larragana, nº 9
01013 Vitoria-Gasteiz (Araba)
Tel.: +34 945 260 788
salla@sea.es
www.talleressalla.com

SALLA es una empresa dedicada al mecanizado de piezas de tamaño variado, en series medias (de 50 a 5000 piezas). 
Puede trabajar con materiales de fundición, acero moldeado y sobre todo con aceros especiales; asimismo todo tipo 
de materiales férricos, incluyendo los de elevada dureza  y abrasivos. Dispone del certificado de calidad ISO 9001. 

SALLA is a company that specialises in machining parts of various sizes, in medium series batches (from 50 to 5,000 
pieces). Able to work with foundry material, cast steel and above all special steels, as well as all types of ferrous 
materials, including very hard and abrasive ones. Quality certified per ISO 9001.

SEGURA HERMANOS, S.A.
Ramón y Cajal, 19
28914 Leganés (Madrid)
Tel.: +34 916 876 444
segura@seher.es 
www.seher.es

Empresa dedicada a la fabricación de gran calidad. Fabrican piezas de decoletaje de precisión en centros de torneado 
CNC de última generación. Realizan además operaciones con máquinas multihusillos y máquinas transfer. Fabrican 
piezas mecanizadas en todo tipo de materiales, en series cortas, medias o largas para todos los sectores industriales. 
Su sistema de calidad está basado en la ISO 9001:2008. 

Company dedicated to manufacturing high-quality turned parts. Precision turning in latest generation CNC turning 
centre. Operations with multispindle machines and transfer machines. Machined parts made with all types of materials. 
Small, medium and large batches, for all industrial sectors. Quality system based on ISO 9001:2008.

MECANITZATS J. SILLERO, S.L.
P.I. Can Verdalet, carrer B, nau 5
08490 Tordera (Barcelona)
Tel.: +34 937 650 162
info@mecasillero.com
www.mecasillero.com

Empresa especializada en el mecanizado de piezas complejas y de alto nivel de dificultad técnica, en la que la calidad 
y la precisión son imprescindibles. Fabrican cualquier tipo de pieza, y trabajan todo tipo de materiales. Utilizan 
aparatos de control de última tecnología en todas sus piezas. Disponen de 5 ejes, 7 ejes, centros horizontales, 
centros verticales y tornos. 

This company specialises in the machining of highly complex, technically demanding parts, where both quality and 
precision are imperative. It can manufacture any type of piece, working with all kinds of materials. State-of-the-art 
control devices are used for all its parts. 5 axes, 7 axes, horizontal centres, vertical centres and lathes.
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 MECANIZADOS SINC, S.L.U. 
 C/ Els Plans, 8 
 03802    Alcoi  ( Alicante )
Tel.: +34  966 522 248 
 mecasinc@mecanizadossinc.com 
 www.mecanizadossinc.com 

 MECANIZADOS SINC es una empresa que cuenta con 20 años de experiencia en mecanizados de precisión. Dispone 
de un torno CNC con torreta motorizada y tres centros CNC de 3 y 5 ejes y un torno manual. Cuenta con unas nuevas 
instalaciones de 1200m² y un equipo de 12 personas. Sus sectores cliente principales son: automoción, ferroviario, 
industrial, robóti ca y aeronáuti co.  

 MECANIZADOS SINC is a company with 20 years of experience in precision machining. 1 CNC lathe with motorised 
turret and 3 CNC milling machines with 3 and 5 axes, 1 manual lathe. New faciliti es of 1200 sqm and 12-person team. 
Main sectors: automoti ve, railways, industrial, roboti cs, aeronauti cs. 

 SISFLE, S.A. 
 P.I. Olaso - C/ Olaso 45 bajo 
 20870   Elgoibar  ( Gipuzkoa )
Tel.: +34  943 748 040 
 sisfl e@sisfl e.com 
 www.sisfl e.es 

 SISFLE es una empresa especializada en el mecanizado de precisión, en series medianas y repeti ti vas. Tiene capacidad 
para procesar materiales como aluminio, acero, ti tanio, inconel, cobre, bronce, es decir, todo ti po de aleaciones 
no férreas para los sectores más exigentes. Además realiza pruebas de estanqueidad y otras pruebas específi cas, 
tratamientos térmicos y superfi ciales y montaje completo de conjuntos mecánicos.  

 SISFLE specialises in the precision machining of medium and repeti ti ve batches. Capable of processing materials such 
as aluminium, steel, ti tanium, Inconel, copper, bronze, i.e. all types of non-ferrous alloys for very demanding markets. 
Leak tests and other specifi c tests, heat and surface treatments, fully assembled mechanical sets. 

 TORNEADOS SOLA, S.L. 
 C/Burgos, 10 (P. I. L'Alfac III) 
 03440   Ibi  ( Alicante )
Tel.: +34  965 554 031 
 contabilidad@torneadosola.com 
 www.torneadosola.com 

 Empresa especializada en el mecanizado de precisión y fabricación de uti llaje para automoción, mecanizado de 
moldes y uti llajes para el termoconformado, grandes mecanizados y mecanizados en preseries. Disponen de diez 
máquinas entre tornos y centros CNC. Los materiales principales que procesa son aceros y plásti cos.  

 Company specialising in precision machining and tool manufacturing for automoti ve sector, mould machining and tools 
for thermoforming, large machining and pre-series machining. 10 machines, including CNC centres and lathes. Main 
processed materials are steels and plasti cs. 
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MECANIZADOS TAMEC, S.L.
C/ Valencia - nave 16 - P. I. Mijares
12550 Almazora (Castellón)
Tel.: +34 964 562 697
mecanizadostamec@mecanizadostamec.es
www.mecatamec.com

TAMEC dispone de una nave de 700 m², con más de ocho máquinas de última generación distribuidas entre centros 
de mecanizado, tornos de control numérico y otro tipo de maquinaria. Procesan materiales como acero, inoxidable, 
aluminio, nylon, bronce, fibra de vidrio, etc. 

TAMEC has a 700 sqm facility with more than 8 state-of-the-art machines, including machining centres, numeric control 
lathes and other machines. Processed materials include steel, stainless steel, aluminium, nylon, bronze and fibreglass, 
etc.

TÉCNICA DE DECOLETAJE, S.L.
C/ Herreros, 7 - 
28906 Getafe (Madrid)
Tel.: +34 916 957 834 / 670 309 709
comercial@tecnide.net
www.tecnide.net

Empresa de mecanizado que puede realizar piezas en tornos multihusillos Ø 3 - 67 mm, piezas mecanizadas en CNC 
de Ø 51  mm. Dispone de máquinas transfer para segundas operaciones y realiza montajes. Fabrica series de todo 
tipo y está orientada a todos los sectores. 

Machining company that can make turned parts in multispindle lathes from Ø3 to 67 mm diameter. Machined parts in 
CNC up to Ø51 mm diameter. Transfer machines for second operations. Assemblies. Series of all types; oriented to all 
sectors.

TALLERES MECÁNICOS TELLERIA, S.A.
P. I. Argixao, 50
20700 Zumarraga (Gipuzkoa)
Tel.: +34 943 724 029
telleria@tmtelleria.com
www.tmtelleria.com

TALLERES MECÁNICOS TELLERIA S.A. gestiona proyectos relacionados con el mundo del mecanizado. Piezas 
individuales o series cortas bajo plano y especificaciones del cliente. Utillajes para el sector aeronáutico, componentes 
de turbinas para proyectos hidroeléctricos según el diseño del cliente (Rodetes Pelton, rodetes Francis, palas y cubos 
Kaplan, álabes directrices y componentes auxiliares). 

TALLERES MECÁNICOS TELLERIA S.A. manages projects associated to the machining world. Machining of individual or 
short series of pieces per drawing and specifications. Components for the aeronautics industry. Manufacture of turbine 
components for hydropower projects according to customers design (Pelton runners, Francis runners, Kaplan hubs and 
blades, wicket gates and auxiliary components).
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ALINDO
MECANIZADOS

C.B.

MECANIZADOS GALINDO, C.B.
P. I. La Marcoba - C/Alicun de Ortega, M-7, P-1
18500  Guadix (Granada)
Tel.: +34 958 660 585
mecanizadosgalindo@hotmail.com
www.mecanizados-galindo.com

Empresa dedicada a la fabricación y reparación de todo tipo de maquinaria industrial, fabricación de piezas e 
implementos de maquinaria de obras públicas, fabricación de todo tipo de engranajes. Dispone de tubería hidráulica 
e instalaciones oleohidráulicas (centralitas), puede realizar soldaduras de todo tipo de materiales (Tig/Mig-mag/
Wap). Cuenta con mandrinado fijo y portátil. 

Company dedicated to the manufacture and repair of all types of industrial machinery, fabrication of parts and 
implements of public works machinery, making of all kinds of gears. Hydraulic piping and oil hydraulic installations 
(stations). Welding for all types of materials (TIG/MIG-MAG/WAP). Fixed and portable boring.

THEOS 98, S.L.
C/Las Lobas, Nave F
47140 Laguna de Duero (Valladolid)
Tel.: +34 983 353 903
dmalmierca@theos98.es
www.theos98.es

Empresa especializada en fabricación y diseño de respuestos y utillajes para el sector ferroviario: mecanizado, 
calderería fina y pesada, forja y fundición para locomotoras, coches de pasajeros, vagones, etc. 

Specialists in the manufacture of spare parts for the railway sector: machining, light and medium metal fabrication, 
forging and casting for locomotives, passenger cars, wagons, etc.

MECANIZADOS - MANTENIMIENTO INDUSTRIAL

TALLERES JOSE LUIS

TALLERES JOSE LUIS HERNÁNDEZ ZARZA, S.L.
C/Pasteur 27
37184 Villares de la Reina (Salamanca)
Tel.: +34 923 120 274
mecanizados-joseluis@hotmail.com
www.tjlsalamanca.es

TJL MECANIZADOS Y MANTENIMIENTO es una empresa dedicada al mecanizado CNC, proyectos y prototipos. 

TJL MECANIZADOS Y MANTENIMIENTO is a company dedicated to CNC machining, projects and prototypes.
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 TOP QUANTUM, S.L. 
 La fuentecica, c/1 Parcela 3B 
 46388    Godelleta  ( Valencia )
Tel.: +34  961 800 987 
 topquantum@topquantum.com 
 www.topquantum.com 

 Empresa dedicada a la fabricación de cuchillas industriales para el sector del reciclaje. Realizan tambien servicios de 
reparación de maquinaria del mismo sector.  

 Company specialising in the producti on of industrial blades for recycling companies. Machine repair service for that 
sector. 

 TOTAL PLANNING, S.L. 
 P.I. La Ferreria, Avda. La Ferreria, 49-51 
 08110   Montcada i Reixac  ( Barcelona )
Tel.: +34  932 780 990 
 info@totalplanning.cat 
 www.totalplanning.cat 

 Empresa dedicada al mecanizado de precisión. Cuenta con tornos y centros de mecanizado CNC de 3, 4 y 5 ejes. 
Tiene capacidad para realizar pequeños montajes.  

 Company dedicated to precision machining. Counts 3-, 4- and 5-axis CNC machining centres and lathes. It has capacity 
to make small assemblies. 

 TALLERES TXIMI, S.A. 
 San Lorenzo 25 
 20870   Elgoibar  ( Gipuzkoa )
Tel.: +34  943 741 043 
 tximi@tximi.com  
 www.tximi.com 

 Con más de 36 años en el mundo industrial TALLERES TXIMI, S.A. está especializada en el mecanizado y recti fi cado 
de precisión para todo ti po de sectores. Con una planti lla de 27 personas disponen de un área de mecanizado con 
tornos y centros y otro área climati zada exclusiva para el recti fi cado.  

 With more than 36 years of experience in the industrial world, TALLERES TXIMI, S.A. specialises in precision machining 
and grinding; it counts 27 employees. Machining area with lathes and centres and another air-conditi oned area 
exclusively for grinding. 
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 UMEC, S.L. 
 P. I. Malpica. Grupo Gregorio Quejido, C/F oeste, naves 44 y 45 
 50016   Zaragoza  ( Zaragoza )
Tel.: +34  976 574 203 
 umec@umec.es 
 www.umec.es  

 Empresa dedicada al desarrollo y fabricación de piezas de alta precisión, conjuntos mecánicos y uti llajes para disti ntos 
sectores industriales; con una vocación exportadora que le permite llevar sus servicios a toda la UE. Sus proyectos se 
realizan bajo llave en mano: ingeniería, aprovisionamiento, fabricación, tratamientos y entrega en desti no.  

 Design and manufacturing of high-precision parts, mechanical assemblies and tooling for diverse industry sectors, with 
an emphasis on export, allowing the company to provide its services throughout the EU. Turnkey projects: engineering, 
raw material sourcing, manufacturing, treatments and delivery. 

 UMED, S.L. 
 Pol. Los Hoyales - C/ Zamora, Nº 15 
 47140   Laguna de Duero  ( Valladolid )
Tel.: +34  983 211 483 
 umed-sl@umed-sl.es 
 www.umed-sl.es 

 Empresa dedicada a mecanizados de precisión según plano o muestras, ya sean trabajos individuales o series. Son 
especialistas en electroerosión por hilo, penetración y de taladrado. Disponen de unas instalaciones modernas de 
1,200 m². Cuentan con cinco centros de mecanizado, tres máquinas de electroerosión por hilo, una máquina de 
electroerosión por penetración, fresadoras, tornos, granalladora, sierra, etc.  

 Company dedicated to precision machining according to plan or samples, whether individual or series jobs. Specialists 
in wire EDM, penetrati on and drilling. Modern 1,200 sqm faciliti es. Counts 5 machining centres, 3 wire EDM machines, 
1 penetrati on EDM machine, milling machines, lathes, blaster and saw, etc. 

 URALMEK, S.L. 
 P. I. Azkoiti a - Pab 52 
 20720   Azkoiti a  ( Gipuzkoa )
Tel.: +34  943 851 712 
 uralmek@gmail.com 
 - 

 URALMEK es un taller de subcontratación para el mecanizado de pieza sobre plano. Se dedica a la fabricación de 
piezas medianas y grandes, hasta 10Tn. Como medios producti vos disponen de una fresadora con columna móvil 
hasta 7 metros.  

 URALMEK is a subcontracti ng workshop for piece machining per plan. Dedicated to the fabricati on of medium and large 
size parts, up to 10 t. Producti on means include a milling machine with mobile column up to 7 m. 
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CASTELLÓN VÁLVULAS Y MECANIZADOS, S.L.
Avda.  Hijar 12 
12550  Almazora (Castellón)
Tel.: +34 964 371 412
info@valmecas.com
www.valmecas.com

VALMECAS, S.L. está especializada en la reparación de válvulas y mecanizado in-situ. Mecanizan piezas especiales 
con maquinaria CNC y convencional. 

VALMECAS, S.L. specialises in valve repair and on-site machining. It machines special parts with CNC and conventional 
machinery.

VEIRU, S.L.
c/Hades 13 - Parque Industrial R2
28880 Meco (Madrid)
Tel.: +34 918 876 274
c.garcia@veiru.com
www.veiru.com

VEIRU es una empresa especilista en el mecanizado de precisión con 5 ejes con capacidad de hasta 3,600 m. Sus 
principales sectores cliente son el aeronáutico y el de automoción. 

VEIRU is a company that specialises in 5-axis precision machining with capacity up to 3.600 m. Main client sectors are 
aeronautics and automotive.

MECANIZADOS VEMAR 2011, S.L.
San Andrés, 1 - Pab. 2 (P.I. Gojain)
01170 Legutiano (Araba)
Tel.: +34 945 038 080
javier@vemar2011.com
www.vemar2011.es

Empresa dedicada al mecanizado de pieza mediana y grande. Dispone de torneado hasta Ø 4.000 x 2000 mm y 20 
Tn. y mecanizado de ejes hasta Ø 900 x 5000 mm. Realizan la construcción de la pieza desde el acopio del material 
hasta la entrega final. 

Company dedicated to medium and large part machining. Turning up to Ø 4000x2000 mm and 20 t. Axis machining up 
to Ø 900x5000 mm. It can build the piece from material collection up to final delivery.
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 VIGUESA DE ÚTILES Y MATRICERIA, S.A. 
 P.I. A Granxa sur PP16, Parcela 32 
 36475   O Porriño  ( Pontevedra )
Tel.: +34  986 213 388 
 comercial@vigumat.com 
 www.vigumat.com 

 Empresa especializada en ofrecer soluciones de precisión. Proporcionan soluciones de ingeniería mediante el diseño 
y la fabricación de piezas y uti llajes mecánicos para todas las industrias que necesitan un alto nivel de precisión 
y calidad. Para ello desarrollan y fabrican prototi pos, uti llajes mecánicos, troqueles, maquetas de control y otros. 
Disponen de maquetas - galgas de control, troqueles de corte y embuti ción y mecanizado de piezas de precisión.  

 Company specialises in off ering precision soluti ons. Provides engineering soluti ons by designing and making mechanical 
tools and parts for all industries requiring a high level of precision and quality. It develops and makes prototypes, 
mechanical tools, dies, control models and others. Control gauges/models, cutti  ng and stamping dies, precision parts 
machining. 

 ZARAGOZA ASSEMBLIES PAPER, S.L.U. 
 Higuera, 17 
 50171   La Puebla de Alfi ndén  ( Zaragoza )
Tel.: +34  976 108 139 
 info@zaragozapaper.com 
 www.zaragozapaper.com 

 Empresa dedicada al mecanizado de piezas para sector papel, alimentario y canteras, tanto en fundido, hierro e inoxidable o 
plásti cos técnicos y basti dores. Dispone de ofi cina técnica propia y certi fi cados CE. Cuenta con una planti lla de 15 personas y 
instalaciones de 1500 m², con tornos de  hasta 1200 mm de volteo a 4000 mm entre puntos, fresado hasta 2000 mm, cizalla 
hasta 3m, chapa de 10 mm, plegadora, sierras de cinta, taladros de columna hasta Ø70 mm y taladro radial.  

 Company dedicated to part machining for the paper, food and quarry sectors, in cast material, iron and stainless steel 
or engineering plasti cs and frames. Own technical offi  ce and EC certi fi cati ons. 1500 sqm installati ons count lathes of up 
to 1200 mm of turn to 4000 mm between points, milling up to 2000 mm, shearing up to 3 m, metal sheet up to 10 mm, 
folder, belt saws, column drills up to Ø 70 mm and radial drill. Workforce of 15 employees. 
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ALINOX, S.A.
Camino Playaberri, 8
48950 Erandio (Bizkaia)
Tel.: +34 944 671 160
bilbao@alinox.es
www.alinox.es

ALINOX es un centro de servicio de acero inoxidable - superaleaciones y material antidesgaste. Dispone de almacén 
de bobinas y procesa chapa, redondo, perfiles, tubo, b.p., accesorios. Realiza corte de bobina hasta 2.000 mm de 
ancho, tanto corte por plasma, por agua y como por láser. 

ALINOX is a service centre for stainless steel - superalloys and wear-resistant material. It has a coil storage facility and 
processes sheet metal, rods, profiles, tubes and accessories. Coil cutting up to 2,000 mm wide - plasma, waterjet and 
laser cutting.

BRONCESVAL, S.L.
P. Fuente del Jarro. C/ Ciudad de Elda 15-19 
46988 Paterna (Valencia)
Tel.: +34 961 340 776
broncesval@broncesval.com
www.broncesval.com

Empresa con 50 años de experiencia en el mercado. Está especializado en la distribución y corte de aluminios, 
bronces, cobres, latones y plásticos técnicos. Distribuidor en exclusiva de aluminios: ALUMEC 79, ALUMEC 89 y MIC 6. 

Company with 50 years of experience in the market, specialising in distribution and cutting of aluminium, bronze, 
copper, brass and engineering plastics. Exclusive distributor of aluminiums: ALUMEC 79, ALUMEC 89 and MIC 6.

CORLA 2013, S.L.
Betsaide kalea, 9
48230 Elorrio (Bizkaia)
Tel.: +34 946 225 580
corlacortelaser@gmail.com
www.corlacortelaser.com

Empresa especializada en la transformación de chapa. Ofrece servicios de corte por láser, plegados y montaje de 
pequeños conjuntos. 

Company specialising in sheet metal transformation. Offers services of laser cutting, folding and assembly of small sets. 
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 FERROLOIU, S.A.L. 
 P. I. Larrondo, Molinaga Bidea, 2 
 48180   Loiu  ( Bizkaia )
Tel.: +34  944 532 800 
 comercial@ferroloiu.com  
 www.ferroloiu.es 

 Empresa con más de 45 años de experiencia cuya acti vidad principal está orientada al corte de piezas de acero mediante oxicorte y plasma de 6 
a 320 mm. Para el proceso de corte industrial por plasma dispone de tres puentes de oxicorte, uno de plasma y otro de plasma de alta defi nición. 
Para el proceso de enderezado dispone de una prensa de 800 tn y una granalladora. Su acti vidad está orientada a diversos sectores cliente: bienes 
de equipo, máquina-herramienta, calderería, mecanizadores, troquelerías, estructuristas, etc. Cuenta con una planti lla de veinti séis trabajadores.  

 Company with more than 45 years of experience whose main acti vity is the cutti  ng of steel parts by oxy-fuel cutti  ng and plasma 
from 6 to 320 mm. For the industrial plasma cutti  ng process it has three oxy-cutti  ng bridges, one of plasma and another of high-
defi niti on plasma. For the straightening process it has an 800 t press and a blasti ng machine. Its acti vity is oriented to various client 
sectors: equipment, machine-tools, metal fabricati on, mechanisers, die-making, structures, etc. Its workforce counts 26 employees. 

 FERVILOR MICHELS, S.L. 
 Zorrolleta, 13 
 01015   Vitoria-Gasteiz  ( Araba )
Tel.: +34  945 155 127 
 fermisa@fervilor.com 
 www.fervilor.com 

 La acti vidad principal de FERVILOR es el corte láser, plegado y calderería para la fabricación de chasis y partes de 
autobuses. En sus instalaciones cuentan con cuatro máquinas de corte en plano y tres más de corte en tubo y dos  de 
láser 3D, así como con cuatro plegadoras de CNC, junto con una sección de soldadura y mecanizado.  

 FERVILOR's main acti vity is laser cutti  ng, folding and metal fabricati on for the manufacture of chassis and parts for 
buses. Its faciliti es count four plane cutti  ng machines along with three tube cutti  ng and two 3D laser machines. It also 
has four CNC folding machines and a welding and machining secti on. 

 FX SISTEMAS DE CORTE, S.L. 
 Avda. Juan Carlos I, 96  
 13620   Ciudad Real  ( Ciudad Real )
Tel.: +34  610 418 787 
 fxsistemasdecorte@gmail.com 
 www.fxsistemasdecorte.com 

 FX SISTEMAS DE CORTE es especialista en corte por láser y plegado de metales. Su equipo de profesionales 
convierte los proyectos de los clientes en una realidad sea cual sea su forma, material o dimensión. Cuenta con 
unas instalaciones de más de 2.000m² con stock permanente de acero, aluminio y cobre y maquinaria de últi ma 
generación.  

 FX SISTEMAS DE CORTE specialises in laser cutti  ng and metal folding. Its professional team turns client projects into 
reality whatever their form, material or size. It counts faciliti es measuring more than 2,000 sqm, with permanent stock 
of steel, aluminium and copper as well as latest generati on machinery. 
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INOX DESIGNERS
Avenida Pirelli, 1 - naves 5 y 6
08241 Manresa (Barcelona)
Tel.: +34 938 739 716
central@inoxdesigners.com
www.inoxdesigners.com

Líder en España con máquina Lasertube de última generación única en España sin competencia en tecnología, scan-
cam para tubos torcidos, máxima rapidez carga y corte, perfiles de todo tipo. Especialistas en chapa fina, de máxima 
precisión. ISO 9001 Calidad – ISO 9606 Soldadura TIG-MIG. 

Spanish leader with state-of-the-art laser tube machine unique in the country, with no competition in technology, scan-
cam for twisted tubes, top speed loading and cutting for profiles of all types. Specialists in thin sheet metal - maximum 
precision. ISO 9001 Quality; ISO 9606 TIG-MIG Welding.

INOX DESIGNERS GROUP
Avenida Pirelli, 1 - naves 5 y 6
08241 Manresa (Barcelona)
Tel.: +34 938 739 716
central@inoxdesignersgroup.com
www.inoxdesignersgroup.com

Grupo familiar especialista en chapa fina y tubo líder en precisión y calidad. Máquinas de última generación únicas 
en España sin competencia en tecnología y en gran parte de Europa: Corte por LASER TUBO y plegados rápidos a 
máxima precisión.  

Family group specialising in thin sheet metal and tubing, leaders in precision and quality. State-of-the-art machines 
unique in Spain, with no competition in technology and in most of Europe. Laser tube cutting and fast folding with 
maximum precision.

JAYNOA
P. I. El Escopar, c/A, nº 24
31350 Peralta (Navarra)
Tel.: +34  948 750 976 
calidad@jaynoa.com
www.jaynoa.com

JAYNOA es especialista desde el año 89 en el sector de la transformación de chapa y soldadura. Dispone de unos 
medios productivos que le permite contar con una gran versatilidad en la fabricación de productos en chapa, tanto 
fina como gruesa adaptándose a la necesidad de los clientes. 

JAYNOA has specialised since 1989 in the sheet metal transformation and welding sector. Its production means allow it 
to be very flexible in the manufacture of sheet metal products, both thin and thick, adjusted to client needs.
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LASER CUTTING PARTNERS, S.L.
P.I. Zubieta, 14
48340 Amorebieta-Etxano (Bizkaia)
Tel.: +34 946 413 535
info@lcp-sl.com
www.lcp-sl.com

Empresa de transformación de chapa mediante corte por láser y plegado. Se realizan mecanizados adicionales 
como roscados, avellanados y matado de aristas. Especialistas en acero inoxidable. Disponen de oficina técnica con 
expertos en estructuras, diseño 2D y 3D. Son el socio perfecto para externalizar la producción en chapa. 

Sheet metal transformation by means of laser cutting and bending. Additional proccessing such as threading, 
countersinking and sharp edge smoothing. Stainless steel especialists. Technical office with experts in structures, 2D 
and 3D modelling. Perfect partner for outsourcing your sheet metal production.

LÁSER LEVANTE, S.A.
Ctra. de Campo Real, Km 3,100
28500 Arganda del Rey (Madrid)
Tel.: +34 608 789 902
direccion@laserlevante.com
www.laserlevante.com

LASER LEVANTE es una empresa dedicada al corte profesional de materiales metálicos. Abarca diferentes métodos 
de corte, desde la máxima precisión a través de láser Trumpf, pasando por el corte por plasma u oxicorte e incluso 
cizalla. También dispone de un amplio stock de materiales como calidades en su almacén. 

LASER LEVANTE is a company dedicated to professional cutting of metal materials. Different cutting methods are 
used, ranging from maximum precision via Trumpf laser to plasma or oxy-fuel and even shear cutting. It also counts an 
extensive stock of quality materials in its warehouse. 

LÁSER NORTE, S.A.
Pol. Bolumburu, 19
48330 Lemoa (Bizkaia)
Tel.: +34 946 312 199
laser@lasernorte.com
www.lasernorte.com

Empresa dedicada al corte por láser y plegado de chapa que ofrece fiabilidad, responsabilidad, seriedad y 
cumplimiento riguroso de plazos de entrega, así como trazabilidad garantizada. Cuenta con un amplio almacén de 
material para pedidos urgentes. Realizan plegados especiales, diseño de utillajes y prototipos gracias a que cuenta 
con un gran equipo de profesionales al servicio de los clientes. 

Company dedicated to laser cutting and sheet metal folding, offering reliability, responsibility, seriousness and rigorous 
meeting of delivery deadlines, as well as guaranteed trackability. Counts a large material warehouse for urgent orders. 
Special folding can be done, along with design of tools and prototypes. Large team of professionals at the service of 
clients.
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MIPESA MECANIZADOS, S.L.U.
Llauradors, 10
46250 L'Alcúdia (Valencia)
Tel.: +34 962 540 404
comercial@mipesa.es
www.mipesa.es

Empresa dedicada a la fabricación de componentes mecánicos por arranque de viruta, corte y deformación de chapa. Cuentan con 110 personas en tres 
áreas productivas y sus medios productivos (15 centros CNC, 20 tornos CNC y multitasking, 3 CNC corte láser, 3 plegadoras CNC, 7 puestos de soldadura 
manual y 2 robots de soldadura) se distibuyen en un total aproximado de 20.000 m². Sus principales clientes son fabricantes de maquinaria en serie 
(múltiples sectores), fabricantes de implantes y prótesis para cirugía ortopédica y traumatología. Disponen de la certificación UNE-EN ISO13485. 

Manufacture of mechanical components by chip removal, cutting and sheet metal deformation. Workforce of 110 people in three 
production areas totalling approximately 20,000 sqm. 15 CNC centres, 20 CNC and multitasking lathes, 3 CNC laser cutters, 3 CNC 
bending machines, 7 manual welding stations and 2 welding robots. Main clients: manufacturers of machinery in series (multiple 
sectors), manufacturers of implants and prostheses for surgery, orthopedics and traumatology. UNE-EN ISO13485 certified.

PLANTECK LÁSER, S.L.
C/ Girona, 107
08203 Sabadell (Barcelona)
Tel.: +34 935 216 910
planteck@plantecklaser.com
www.plantecklaser.com

Especialistas en corte por láser, deformación de chapa y expertos en la realización de armarios metálicos a medida. 
Su objetivo es dar calidad y servicio en los acabados. Cuentan con un equipo de profesionales pioneros del sector 
con más de 24 años de experiencia. 

Company specialises in laser cutting, sheet metal deformation and custom-made metal cabinets. Public lighting 
cabinets. Its aim is to provide quality and service in the finishings. Team of pioneering sector professionals with more 
than 24 years of experience.

SISTEMAS MODULARES SUPENDIDOS IBÉRICA, S.L.
Parque Industrial "El Polígono"- C/Río Huerva 6-12
50410 Cuarte de Huerva (Zaragoza)
Tel.: +34 876 167 836
comercial@smsiberica.es
www.smstechos.com

Empresa especializada en perforación, corte/punzonado, plegado y lacado. Cuenta con unas instalaciones de 3.000 m² y una plantilla de ocho 
empleados. Como medios productivos dispone de: dos punzonadoras, tres plegadoras, una paneladora, seis prensas, tres líneas de perfilado, dos 
curvadoras de perfiles, dos escotadoras, taladros, una línea de corte de aluminio, soldadura Tig-Mig, soldadura por puntos, una instalación de pintura 
al horno automática para acero y aluminio. Su actividad está orientada a los sectores de la construcción, auxiliar de ascensores y automoción. 

 Company specialising in perforation, cutting/punching, folding and lacquering. 3,000 sqm facility and eight employees. 
Production means: 2 punchers, 3 folding machines, 1 panel bender, 6 presses, 3 profiling lines, 2 profile benders, 2 
notchers, drills, 1 aluminium cutting line, TIG-MIG welding, point welding, automatic oven painting installation for steel 
and aluminium. Activity oriented to the construction, elevator supply and automotive sectors.
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 TAUX VALLES, S.L. 
 Avda. San Julián nº 187 
 08403   Granollers   ( Barcelona )
Tel.: +34  938 499 738 
 admin@tauxvalles.com 
 www.tauxvalles.com 

 TAUX VALES es una planchistería industrial que cuenta con instalaciones de corte láser punzonado, doblado CNC, 
doblado roboti zado, soldadura y montaje.  

 TAUX VALES is an industrial sheet metal shop with installati ons for laser cutti  ng, punching, CNC folding, roboti c folding, 
welding and assembly. 

 TRANSFORMADOS METALÚRGICOS TUBULARES, S.L. 
 C/Jordi Camp, 122. P. I. Jordi Camp 
 08403   Granollers   ( Barcelona )
Tel.: +34  938 466 378 
 tmt@tmtubulares.com 
 www.tmtubulares.com 

 TMT es una empresa con amplia experiencia en la fabricación de soluciones de metal, siendo su especialización el 
corte y mecanización de tubos y perfi les por láser. Trabajan con acero, inoxidable, aluminio, cobre, latón y aceros 
dulces. Son capaces de realizar pequeñas y grandes series.  

 TMT is an entreprise with lengthy experience in fabricati ng metal soluti ons. It specialises in laser cutti  ng and machining 
of tubes and profi les, and works with steel, stainless steel, aluminium, copper, brass and mild steel. Large and small 
series. 

 VEROT, S.A 
 P. I. de Tabaza II, parcela 30 
 33438    Logrezana   ( Asturias )
Tel.: +34  985 515 356 
 verot@verot.com 
 www.verot.com 

 Empresa dedicada a realizar trabajos de calderería y mecanosoldadura, así como impresión 3D en metal. Dispone de 
diferentes medios de corte (láser, agua, plasma), punzonado y plegado.  Cuenta con una planti lla de 80 trabajadores. 
Sus instalaciones alcanzan los 20.000 m² de superfi cie. Estan orientados a todo ti po de sectores de acti vidad. 
Procesan materiales como acero al carbono, inoxidable y aluminio.  

Company dedicated to metal fabricati on and mechano-welding work as well as 3D metal printi ng. Diff erent cutti  ng 
processes (laser, waterjet, plasma), punching and bending. Workforce counts 80 employees. 20,000 sqm space. It works 
with all types of acti vity sectors. Materials processed include carbon steel, stainless steel and aluminium.
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 TALLERES ACESAN, S.L. 
 P.I. Penapurreira, Parcela A-9 
 15320   As Pontes de García Rodríguez  ( A Coruña )
Tel.: +34  981 452 800 
 info@acebrongroup.com  
 www.acebrongroup.com 

 ACEBRON GROUP ofrece el servicio más completo y la mayor fl exibilidad a las demandas del mercado, en disti ntos 
sectores de acti vidad como el eólico, ferroviario, hidráulico, naval, etc.  

 ACEBRON GROUP provides comprenhensive, fl exible service to meet market demands in diff erent industrial sectors 
such as wind power, railways, hydraulics, shipbuilding, etc. 

 CONSTRUCCIONES METÁLICAS ALBERO, S.L. 
 Cº San Martí n de la Vega, 12 
 28500   Arganda del Rey  ( Madrid )
Tel.: +34  918 700 232 
 info@meta-albero.com 
 www.meta-albero.com 

 Su acti vidad principal es el transformado de chapa, fabricando piezas según diseño del cliente. Cuenta con los 
procesos de corte láser, punzonado, plegado, soldadura, ensamblaje y pintura. Dispone de unas instalaciones de 
6.000 m². Los principales sectores son el de ascensores, climati zación, frío industrial, iluminación y ferroviario.  

 Company mainly focused on plate processing, manufacturing components according to customer design. Processes 
include laser cutti  ng, punching, folding, welding, assembly and painti ng. Facility measures 6,000 sqm. The main areas 
of acti vity are elevators, air conditi oning, industrial cooling, lighti ng and railways. 

 TALLERES ALOT, S.L. 
 Carretera Nacional II Km 337 
 50172   Alfajarín  ( Zaragoza )
Tel.: +34  976 100 224 
 cial@talleresalot.com 
 www.talleresalot.com 

 TALLERES ALOT está especializada en calderería hasta 60 Tn y en transformación de chapa con corte por láser, plasma 
y oxicorte además de procedimientos de plegado y curvado. Cuenta con más de 47 años de experiencia trabajando 
para todos los sectores, aeronáuti co, ferroviario, obras públicas, siderúrgico, construyendo conjuntos, prototi pos y 
máquinas especiales de grandes dimensiones. Dispone de ISO 9001:2008.  

 TALLERES ALOT is a subcontracti ng company specialising in assemblies up to 60 t and in sheet metal transformati on with 
services such as laser, plasma and oxyfuel cutti  ng, folding an bending. It has 47 years of experience and a wide variety 
of manufacturing products. Its sectors are aeronauti cs, railway equipment, public works, steel, assembly constructi on, 
prototypes and special large machines. ISO 9001:2008 since 2001. 
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 CALDERERÍA ANBOTO, S.L. 
 P.I. Arriandi Parcela 7A 
 48215   Iurreta   ( Bizkaia )
Tel.: +34  946 583 133 
 canboto@canboto.com 
 www.caldereria-anbotosl.com 

 CALDERERÍA ANBOTO es una empresa especializada en la fabricación de carenados y bancadas para máquina 
herramienta. Se dedica a la fabricación, montaje e instalación de estructuras metálicas, caldereria fi na y semipesada. 
Trabajan en acero inoxidable y aluminio. Trabajan todos los sectores y están especializados en el sector de la 
máquina-herramienta.  

 CALDERERÍA ANBOTO is a company that specialises in the manufacturing of enclosures and benches for machine-
tools. It is dedicated to the manufacture, assembly and installati on of metal structures, and light and semi-heavy metal 
fabricati on. Materials: stainless steel and aluminium. It works in all sectors, with a special focus on the machine-tool 
sector.   

 CALDERAS MUNGUIA, S.L. 
 Karmelo Etxegarai, 26 B 
 48100   Mungia  ( Bizkaia )
Tel.: +34  946 740 171 
 calderasmunguia@calderasmunguia.com 
 www.calderasmunguia.com 

 CALDERAS MUNGUIA, S.L. fue fundada en el año 1904, siendo una empresa líder en el mercado de depósitos de 
aire comprimido, depósitos a presión, tanques y calderería en general. Su acti vidad principal es la fabricación de 
depósitos a presión. Empresa homologada con certi fi cación CEE.  

 CALDERAS MUNGUIA, S.L. was founded in 1904 and is a leading company in the market for compressed air tanks, 
pressure tanks, tanks and boilers in general. Its main acti vity is the manufacture of pressure tanks. Approved company 
with EEC certi fi cati on.  

 CALDERERÍA ERGOYENA, S.L. 
 Polígono  Industrial, s/n 
 31829   Lizarraga  ( Navarra )
Tel.: +34  948 460 708 
 info@caldereriaergoyena.com 
 www.caldereriaergoyena.com 

 CALDERERÍA ERGOIENA ti ene una dilatada trayectoria en el mercado, ofreciendo un servicio integral a los clientes 
en las siguientes áreas: fabricación de silos (silos de caída libre, silos de presión y silos especiales), calderería 
(principalmente para los sectores de la construcción, automóvil e industria mecánica) y trabajos para sectores como 
la construcción o la minería.  

 CALDERERÍA ERGOIENA counts long experience in the market, off ering integral service to clients in the following areas: 
manufacture of silos (free-fall silos, pressure silos and special silos), metal fabricati on (mainly for the constructi on, 
automoti ve and mechanical industry sectors) and work for sectors such as constructi on and mining. 
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ESTRUCTURAS METÁLICAS CENASA, S.L.
Calle Melida, 1
31380 Caparroso (Navarra)
Tel.: +34 685 810 456
info@cenasasl.es
www.cenasasl.es

CENASA es una empresa especializada en todo tipo de fabricación y montaje de máquinas. Cuenta con un taller de 2.000 m², 
con plegadora, cizalla, prensa, punzonadora, plasma, sierras automaticas y oxicorte. Suelda todo tipo de hierro al carbono, 
aceros inoxidables y aluminios. Dispone de una sección de renovables en la que monta placas solares, fabrica molinos y hace 
mantenimiento de instalaciones eólicas. También tiene una oficina de ingeniería muy potente en el sector industrial y energético. 

CENASA is a company that specialises in all types of machine manufacturing and assembly. It counts a 2,000 sqm 
workshop with folder, shear, press, puncher, plasma, automatic saws and oxy-cutting. It welds all kinds of carbon iron, 
stainless steels and aluminiums. Its renewables section assembles solar panels, makes mills and conducts maintenance 
for wind power installations. Its engineering office is very strong in the industrial and energy sector. 

CONSTRUCCIONES METÁLICAS AYALA, S.L.
Barrio Markijana 57 
01479 Murga (Araba)
Tel.: +34 945 399 057
administracion@cmayala.com
www.cmayala.com

Producción de bienes de equipo por calderería media pesada, soldadura y mecanizado para sector industrial, naval 
y estructuras en acero al carbono, inoxidable, aleado, cobre y aluminio. 

Production of equipment by average and heavy forming, welding and machining for the industrial sector, shipbuilding 
and structures in carbon steel, stainless, alloyed, copper and aluminium.

TALLERES MECÁNICOS CODESAL, S.L.
Rúa do Codesal s/n
15405 Ferrol  (A Coruña)
Tel.: +34 981 315 602
codesal@tallerescodesal.com
www.tallerescodesal.com

Empresa especializada en la elaboración de registro, carreteles, terminales de aireación, escotillas/escotillones, 
puertas estancas con clasificación a-0 y a-60 certificadas por una sociedad de clasificación. 

Company specialising in manholes, reels, terminal air vents, watertight structural doors and hatches, with classification 
a-0 and a-60 certified by a classification company.
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JOSE COMENDADOR ARMENDÁRIZ
C/ Sierra de Gredos 7 - P.I. El Olivar
28500 Arganda del Rey (Madrid)
Tel.: +34 918 711 172
info@curvadoscomendador.es
www.curvadoscomendador.es

Empresa madrileña dedicada al curvado de todo tipo de perfiles metálicos, como tubos, macizos, chapas, pletinas, 
ángulos, vigas, etc. Trabaja cualquier material como acero al carbono, inoxidable, aluminio, cobre o latón. Cuenta con 
unas instalaciones de 2.500 m² con 4 puentes grúa de 10 Tn. 

Madrid company specialising in bending and forming of all types of metal profiles: pipes, solid sheets, veneers, plates, 
angles, beams. All material incl. carbon steel, stainless steel, aluminum, copper and brass. Facilities of 2,500 sqm with 
four 10-tonne crane bridges.

CALDERERÍA Y TRANSFORMADOS, S.A.
P. I. San Adrián, sp. 51
31570 San Adrián (Navarra)
Tel.: +34 948 670 789
cytsa@cytsa.es
www.cytsa.es

Empresa dedicada a la transformación de productos metalúrgicos, siendo su especialidad el corte láser y punzonado, 
plegado y calderería (tig, mag) y mecano soldados. Trabaja el acero al carbono, inoxidable y aluminio. Cuenta con 
23.000 m² y túnel de pintura al polvo. Los sectores a los que se dirige son el eólico, ferroviario, frio industrial y 
sistemas de elevación. 

Company dedicated to the manufacture of metal products, specialising in laser cutting, punching, bending and welding 
(TIG and MAG) and machine welding. Works with carbon steel, stainless steel and aluminum. 23,000 sqm and powder 
painting tunnel. Sectors: wind power, railway, industrial cooling, elevation systems.

DEGIMA, S.A.
Cl. Juan Carlos I, num. 2
39600 Maliaño (Cantabria)
Tel.: +34 942 255 182
degima@degima.es
www.degima.es

Ingeniería, montajes industriales y navales.  Gestión integrada de proyectos de calderería relativa a los sectores naval, 
industrial, civil y energético (energías renovables marinas). Grandes dimensiones y pesos. Trabajos de fabricación 
de instalaciones portuarias como rampas ro-ro, bloques navales y maquinaria para instalaciones siderometalúrgicas: 
carros volteadores, cucharas de colada. 

Engineering, industrial and shipbuilding assemblies. Integral management of metal fabrication projects for the 
shipbuilding, industrial, civil and energy (renewable marine energies) sectors. Large dimensions and weights. Projects 
involve the manufacture of port facilities such as RORO ramps, naval blocks and machinery for metallurgical facilities: 
torpedo cars and ladles.
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 EREKALDEA, S.A. 
 Pol. Ind. Ampliación Comarca I, Calle M, nº 24 
 31160   Orcoyen  ( Navarra )
Tel.: +34  948 774 674 
 erekaldea@erekaldea.com 
 www.erekaldea.com 

 Con más de 30 años de experiencia en el sector, EREKALDEA es una empresa dedicada a la construcción metálica y 
fabricación de componentes en acero, hierro, aluminio, bronce, así como al servicio de mantenimiento a empresas.  

 EREKALDEA is a company dedicated to metal constructi on and the fabricati on of steel, iron, aluminium and bronze 
components, with more than 30 years' experience in the sector. It also off ers company maintenance services. 

 FAVRAM, S.L. 
 Ctra. M300 Km. 30300 
 28802   Alcalá de Henares  ( Madrid )
Tel.: +34  918 797 779 
 comercial@favram.com 
 www.favram.com 

 Empresa fundada en 1959. Ofrece un servicio integral que engloba todas las fases de la producción, uti lizando 
la tecnología CAD más avanzada. Especializada en la transformación de la chapa en general, con soluciones para 
procesos como corte por láser, punzonado, plegado, mecanizado, soldadura, pintura y montajes mecánicos.  

 Company founded in 1959. Off ers integral service encompassing all producti on phases, using the latest CAD technology. 
Specialises in sheet metal transformati on in general, with soluti ons for proceses such as laser cutti  ng, punching, folding, 
machining, welding, painti ng and mechanical assemblies. 

 TALLERES FELAS, S.L.   
 Bº Zabalondo, 44 
 48100   Mungia  ( Bizkaia )
Tel.: +34  946 155 844 
 maria@felas.eu 
 www.felas.eu 

 En TALLERES FELAS cuentan con la siguiente maquinaria: prensas excéntricas e hidráulicas de 25 a 800 Tn, tornos CNC 
que entallan o repulsan, centros de mecanizado, tornos paralelos CNC, fresadoras, taladros, roscadoras. En cuanto 
a instalaciones de soldadura: roboti zados, soldadura TIG, MIG, microplasma, eléctrica. Todo ello ubicado en unas 
instalaciones de más de 10.000 m².  

 TALLERES FELAS counts the following machinery: eccentric and hydraulic presses from 25 to 800 t, CNC lathes that 
notch or planish, machining centres, parallel CNC lathes, milling machines, drills and threaders. Welding installati ons: 
roboti c, TIG and MIG welding, microplasm, electric. Faciliti es cover more than 10,000 sqm. 



76

GND 97
P. I. El Escopar – C/A-24
 31350 Peralta (Navarra)
Tel.: +34 948 750 976
gnd97@gnd97.com
www.gnd97.com

Especialistas en la fabricación de prototipos y series cortas. La integración entre I+D y fabricación les permite 
optimizar al máximo todos los procesos, con la meta de ofrecer el mejor servicio en el menor plazo.  

Specialises in the manufacture of prototypes and short series. Integration between R&D and fabrication enables 
maximum optimisation of all processes with the aim of offering the best service in the least time.

TALLERES GOMETEGUI, S.L.
Katuxa Ibarra 7
01400 Llodio (Araba)
Tel.: +34 946 728 505
gometegui@gometegui.com
www.gometegui.com

Fabricante de bienes de equipo de grandes dimensiones y tonelaje en acero al carbono y aleaciones. Especialistas en 
procesos de soldadura para los mercados hidroeléctrico, minero, tuneladoras, energía eólica y proyectos especiales. 

Manufacturer of large and heavy equipment for the equipment sector. Specialists in welding processes for the 
hydroelectric, mining, and wind power markets, as well as tunnel boring and special projects.

INDUSTRIAS BALMES, S.A.
C/ Los Labajos, 1 - P.I. Los Salmueros
28978 Cubas de la Sagra (Madrid)
Tel.: +34 918 142 950
indbalmes@indbalmes.com
www.indbalmes.com

Empresa fundada en 1922 y especializada en chapistería fina de precisión: láser, punzonado, combinada, plegado, 
soldadura TIG, MIG y resistencia, serigrafía, montajes, etc. Trabaja con diversos materiales como el acero, inoxidable, 
aluminio, titanio, cobre, etc., disponiendo de diversos acabados. Los sectores principales a los que está orientada 
su actividad son: defensa, naval, telecomunicaciones, aeronáutico, etc. Cuenta con la certificación ISO 9100/9001. 

Company founded in 1922 and specialising in precision sheet-metal fabrication: laser, punching, combined, folding, 
TIG, MIG and resistance welding, screen printing machines, assemblies, etc. Materials: steel, stainless steel, aluminum, 
titanium, copper, etc. Various finishes. Main sectors: defense, shipbuilding, telecommunications, aeronautics, etc. ISO 
9100/9001
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INOLA, S.L. 
Circunvalación, 41
31809 Olazagutia/Olasti (Navarra)
Tel.: +34 948 562 053
inola@inolasl.es
www.inolasl.es

Empresa dedicada a la calderería general media. Construye estructuras metálicas, principalmente, componentes de 
grúas para la construcción. Dispone de los certificados EN ISO 9001:2015, EN 1090 y END MT. 

Company dedicated to medium general metal fabrication. Builds metal structures, mainly construction crane 
components. EN ISO 9001:2015, EN 1090 and END MT. certified

LAOIZ CALDERERÍA, S.L.
Avda. San Blas, 2 - P.I. Goiain
01170 Legutio (Araba)
Tel.: +34 945 465 834
anabel@laoiz.com
www.laoiz.com

La principal actividad de la empresa es la calderería fina-media en diferentes materiales. Sus instalaciones de 5.000 
m² se dividen en dos naves contiguas y comunicadas, la primera de 3.000 m² destinada a maquinaria y fabricación y 
la segunda, de 2.000 m², en la que se encuentran la instalación de pintura en polvo, el área de montaje y acabados, 
además de una zona de almacén y expediciones. 

This company's core business is the medium and light metal fabrication using different materials. The two adjacent and 
intercommunicating workshops cover 5000 sqm, the first (3000 sqm) for machining and fabrication, and the second 
(2000 sqm) for powder painting, assembly and finishing. There is also a warehouse storage and expediting area.

LASERTALL, S.L.
P.I. Fuente Jarro - C/ Ciudad de Barcelona, 56
46988 Paterna (Valencia)
Tel.: +34 961 324 392
lasertall@lasertall.com
www.lasertall.com

LASERTALL es una empresa de transformaciones metálicas. Cuenta con todos los equipos necesarios para la 
deformación y mecanización de chapa, desde corte por láser, plegadoras, mecanizado, soldadura y pintura en polvo, 
de manera que puede entregar productos completamente terminados. 

LASERTALL is a metal transformation company. It has all necessary equipment for the deformation and machining of 
sheet metal, from laser cutting, folding, machining and welding to powder coating. Able to deliver completely finished 
products.
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MAGAFOR, S.L.
P. I. Torrelarragoiti P5F  Nave 14
48170 Zamudio (Bizkaia)
Tel.: +34 944 522 201
magafor@magaforcurvado.com
www.magaforcurvado.com

Empresa ubicada en Zamudio (Vizcaya), dedicada a la fabricación de piezas y conjuntos de tubo curvado. Ofrecen 
productos curvados mediante maquinaria de control numérico, así como  procesos de soldadura y transformación 
de chapa. Referencias en medios de transporte, maquinaría y automoción. 

Company located in Zamudio in the Basque Country, dedicated to manufacturing bended tube parts and assemblies. It 
offers products bent using numerical control machines, as well as welding and sheet metal transformation processes. 
References in the transportation, machinery and automotive areas.

CONFORMATS MECALTUB, S.L.
Avda. Conflent, 84 nau - P.I. Pomar de Dalt
08915 Badalona (Barcelona)
Tel.: +34 933 993 918
info@mecaltub.com
www.mecaltub.com

MECALTUB se dedica al conformado de piezas de tubo metálicas (conificado, reducción y abocardado) aplicadas 
en diversos sectores tales como la construcción, el mobiliario, la iluminación, las motocicletas, la automoción, 
bicicletas, etc. Principalmente, realizan el conformado de piezas con máquinas martilladoras (conificadoras) y 
prensas hidráulicas. 

MECALTUB produces metal tube pieces (coning, reduction, flaring) applied in diverse sectors such as construction, 
furniture, lighting, motorcycles, automotive, bicycles, etc. Formed pieces are mainly manufactured use swaging (coning) 
machines and hydraulic presses.

METAVAL MAQUINARIA, S.L.
Alibarra 36
01010 Vitoria-Gasteiz (Araba)
Tel.: +34 945 122 667
aurelio@metaval.e.telefonica.net

METAVAL MAQUINARIA es una empresa especializada en la fabricación de estructuras metálicas, maquinaria, 
utillajes y equipos, calderería, corte por láser y conformado de chapa. 

METAVAL MAQUINARIA is a company specialising in the manufacture of metal structures, machinery, tools and 
equipment, metal fabrication, laser cutting and sheet metal forming.



79

MONTAJES PEDRO, S.L.
 P. I. de Guarnizo P220
39611 Guarnizo (Cantabria)
Tel.: +34 942 558 955
comercial@montajespedro.com
www.montajespedro.com

MONTAJES PEDRO es una empresa que diseña, fabrica, suministra y realiza montajes de componentes metálicos con 
aplicación a la industria, ingeniería civil y edificación. Realiza trabajos de estructuras metálicas, naves industriales, 
cerramientos, tuberías, calderería y carpintería metálica. 

Designs, manufactures, supplies and assembles metal components for application in industry, civil engineering and 
building. Metal structures, industrial buildings, enclosures, pipes, metal fabrication and metal carpentry.

MONTAJES Y SUMINISTROS ATIENZA XXI, S.L.
P.I. Granada - Pabellón MI-3
48530 Ortuella (Bizkaia)
Tel.: +34 661268761
info@montajesmsa.com
www.montajesysuministrosatienza.com

Empresa dedicada al suministro y montaje de estructuras, tuberías y depósitos, barandillas, escaleras, pisos técnicos 
tanto en acero al carbono como en inoxidable y mantenimiento de empresas. 

Company specialises in the supply and assembly of structures, pipes and tanks, handrails, stairs, access flooring in 
carbon and stainless steel, and company maintenance.

TALLERES NORBERTO MARCOS, S.A.
Calle Sevilla, 13
34004 Palencia (Palencia )
Tel.: +34 979 724 333  
norbertomarcos@norbertomarcos.es
www.norbertomarcos.es

Empresa especializada en calderería industrial, mecanizado, acabado, montaje y mantenimiento. Destaca también 
por la fabricación de bienes de equipo para ingenierías. 

Company specialising in industrial metal fabrication, machining, finishing, assembly and maintenance. Also stands out 
for manufacturing engineering equipment.
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PUNZOMET, S.L.
C/Brezo, 54 A-B
28500 Arganda del Rey (Madrid)
Tel.: +34 918 706 078
administracion@punzomet.com
www.punzomet.com

Especialistas en técnicas de punzonado, panelado, plegado y soldadura. Entre sus medios productivos disponen 
de tres punzonadoras Trumph, cuatro plegadoras, una paneladora y soldadura TIG y MIG. Entre los materiales que 
trabajan está la chapa blanca, aluminio, cobre, latón y acero inoxidable. 

PUNZOMET specialises in punching, panelling, bending and welding. Production means include 4 Trumpf punching 
machines, 4 folding machines and 1 panel bender, as well as TIG and MIG welding. It works with tinplate, aluminium, 
copper, brass and stainless steel, among other materials.

RUIZ ESTEBAN, S.L.
Calle Mayor 168
46190 Ribarroja del Turia (Valencia)
Tel.: +34 962 770 085
info@ruizesteban.com
www.ruizesteban.com

RUIZ ESTEBAN es una calderería con más de 30 años de experiencia en el sector, especializada en construcciones 
mecánicas e instalaciones hidráulicas. Ofrece a sus clientes la máxima calidad en la fabricación de productos y en la 
realización de trabajos de montaje y reparaciones. 

RUIZ ESTEBAN has more than 30 years of experience in metal fabrication, mechanical construction, welding and 
hydraulic installations, offering clients top quality in product fabrication as well as assembly and repair work.

INDUSTRIAS RUYMOR, S.A.
Avda. del Sol, 34
28850 Torrejón de Ardoz (Madrid)
Tel.: +34 916 751 754
admin@ruymor.com
www.ruymor.com

Empresa especializada en fabricación de piezas de chapa y montaje de componentes mecánicos con más de 55 años 
de experiencia. Entre sus principales productos están los bastidores mecánico-soldados ISO 3834-2 , montajes Lean 
Facturing ISO 9001, corte láser 3D, embutición, entallado, etc. 

Company specialising in the manufacture of sheet metal and assembly of mechanical components, with more than 55 
years of experience. Mechano-welded frames ISO 3834-2. Lean manufacturing assemblies ISO 9001. 3D laser cutting, 
forming and fitting, etc.
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SAFEMIR SYSTEMS, S.L.
C/ José Trueba Nº1, 4ºD
09200 Miranda de Ebro (Burgos)
Tel.: +34 633 434 783
safemir@safemirsystems.com
www.safemirsystems.com

Ingeniería y fabricación de proyectos, especialista en la fabricación de protecciones y carenados de seguridad 
para máquinas herramientas. Instalaciones de 200 m². Ofrece servicios de oficina técnica, soldadura, cerrajería/
calderería, pintura, mecanizado y montaje. Dedicado también al diseño de dispositivos y utillajes para el sector 
aeronáutico y automoción. 

Project engineering and manufacturing. Specialists in making safety guards and protections for machine tools. 200 sqm 
workshop. Services offered include technical office, welding, ironworking/metal fabrication, painting, machining and 
assembly. Also designs devices and tools for the aeronautics and automotive sector.

SANTANDER GLOBAL METAL, A.I.E.
C/ Luis Martínez, 21
39005 Santander (Cantabria)
Tel.: +34 942 016 068
info@santanderglobalmetal.com
www.santanderglobalmetal.com

SANTANDER GLOBAL METAL está localizada en Cantabria (España). Cuenta con más de 72.000 m² de superficie productiva, distribuidos 
en 10 centros de producción especializados. Dispone de más de 800 profesionales especializados en el sector metal-mecánico y una 
amplia experiencia, que garantizan el máximo nivel de exigencia y calidad en los servicios ofrecidos. Ofrecen una amplia variedad de 
servicios, que abarcan los distintos procesos requeridos por la industria: ingeniería, acopio de materiales, fundición, etc. 

SANTANDER GLOBAL METAL is located in Cantabria, Spain, with more than 72,000 sqm of production surface distributed 
in 10 specialised working centres. It counts more than 800 professionals with lengthy experience specialising in the 
metal-mechanic sector, guaranteeing the highest level of rigour and quality. The wide range of services encompasses 
various processes required by industry, ranging from engineering to material storage and casting, etc.

SISTEMAS METÁLICOS Y CURVADOS, S.L.
C/ Arenal, 2
47155 Santovenia de Pisuerga (Valladolid)
Tel.: +34 983 346 374
administracion@smcurvados.com
www.smcurvados.com

Empresa que cuenta con un equipo profesional de siete empleados. Ofrece servicios de curvado de perfiles metálicos, 
fabricación de carpintería curva y recta, asi como elementos y utillaje para automoción. 

Professional team of 7 employees. Services include curved metal profiles, manufacture of curved and straight carpentry 
as well as automotive elements and tools.
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 SOLBE SOLDADURAS ESPECIALES 2010, S.L.U. 
 Bº Bekea, 9 
 48960   Galdakao  ( Bizkaia )
Tel.: +34  946 069 718 
 solbe@solbe.es 
 www.solbe.es 

 En sus instalaciones de 550 m² SOLBE SOLDADURAS ESPECIALES cuenta con: máquinas de soldadura, rodillos, 
posicionadores, fundiciones, taller de mecanizado, recargues TIG, MIG, anti desgaste manganeso, inconel, inox, 
duplex, estellite, fundición gris, aluminio y bronce.  

 In its 550 sqm facility SOLBE SOLDADURAS ESPECIALES counts welding machines, rollers, positi oners, casti ng, machining 
workshop, MIG and TIG reloads. Wear-resistant magnesium, inconel, stainless steel, duplex, stellite, grey cast iron, 
aluminium and bronze.  

 TALLERES DE LA SALVE, S.A. 
 P. I. Moyordin, 28 
 48480   Zarátamo  ( Bizkaia )
Tel.: +34  946 712 313 
 lasalve@talsa.com 
 www.talsa.es 

 Empresa especializada en la fabricación de perfi les conformados por laminación en frío. Sus instalaciones están 
compuestas por once líneas de perfi lado con cuatro líneas de punzonado. Cuentan con un taller mecánico propio 
donde diseñan y fabrican sus propios úti les y rodillos. Cuentan con fl exibilidad y capacidad de adaptación a 
necesidades especiales.  

 Company specialising in the manufacture of profi les shaped by cold laminati on. Facility comprises 11 profi ling lines with 
4 punching lines. Own mechanical workshop where its own tools and rollers are designed and made. Flexible and able 
to adjust to special needs. 

 TALLERES Y MONTAJES AVILÉS, S.A. 
 Travesía de la Industria, 90 
 33401   Avilés   ( Asturias )
Tel.: +34  985 561 690 
 otc@tayma-sa.com 
 www.tayma-sa.com 

 Empresa implantada desde hace más de 40 años. TAYMA es especialista en reparaciones y montajes de empresas 
industriales, calderería y mecanización de grandes piezas de acero, aluminio, plomo y cobre, soldadura y revesti miento 
de equipos con plomo y protección contra radiaciones.  

 Company established more than 40 years ago. TAYMA specialises in repair and assembly of large equipment pieces for 
industry. Metal fabricati on and machining of large pieces of steel, aluminium, lead and copper. Welding and lining of 
equipment with lead. Radiati on protecti on. 
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 TALLERES TER, S.L. 
 Cami de la Paciencia nº11 A - P.I. La Serra d'en Jolis 
 08571   Sant Vicenç de Torelló  ( Barcelona )
Tel.: +34  938 590 880 
 tallerster@tallerster.com 
 www.tallerster.com 

 Empresa especialista en piezas mecano-soldadas, componentes de máquinas, cintas transportadoras, elevadores, 
rodillos para maquinaria de lavanderías industriales. Dispone de ofi cina técnica propia para desarrollar proyectos en 
colaboración con sus clientes. Cuenta con maquinaria de últi ma generación. Cuenta con unas instalaciones de más 
de 4000 m².  

 Company specialising in machined and welded components, machine components, conveyors, elevators and industrial 
laundry machine rollers. Its technical offi  ce works with clients to develop projects. State-of-the-art machinery in 
faciliti es covering more than 4000 sqm. 

 TECNICA DE SOLDADURA VITORIANAS, S.L. 
 Paduleta, 27 
 01015   Vitoria-Gasteiz  ( Araba )
Tel.: +34  945 046 983 
 tesolvit@tesolvit.com 
  

 TESOLVIT es una calderería media y fi na en inoxidable. Puede realizar trabajos especiales sobre encargo, soldaduras 
especiales, corte por láser, punzonado y plegado CNC, así como canalón y remates.  

 TESOLVIT specialises in medium and light stainless steel metal fabricati on. It can do special jobs on request, as well as 
special welds, laser cutti  ng, punching and CNC folding, as well as gu� ers and fi nal trimming. 

 TRANFORMADOS RUIZ S.L.U. 
 P.I. Las Labradas, Vial Aragón parc. 14.4-14.13 
 31500   Tudela  ( Navarra )
Tel.: +34  948 826 254 
 comercial@transformadosruiz.com 
 www.transformadosruiz.com 

 TRANSFORMADOS RUIZ realiza corte por láser 6.000 x 1.500 mm., punzonado hasta 6.000 mm., y plegado hasta 6.000 
mm. Trabaja para los sectores industrial, metalúrgico y aeronáuti co con gran variedad de materiales, prelacados e 
inox y gran variedad de calidades, S2206D, S280, S320, S350, etc.  

 TRANSFORMADOS RUIZ specialises in laser cutti  ng (6000x1500 mm), punching (up to 6000 mm) and folding (up to 6000 
mm). It works with the industrial, metal and aeronauti cs sectors, and is able to handle numerous materials, including 
pre-coated and stainless steels, with a wide variety of qualiti es: S2206D, S280, S320, S350, etc. 
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 T.S.E, S.A. 
 Avda. San Julián nº 94 
 08403   Granollers   ( Barcelona )
Tel.: +34  938 492 422 
 fencinas@tse-sa.com 
 www.tse-sa.com 

 TSE lleva más de 40 años siendo líder en España en los trabajos de curvatura especiales. Dispone de unas amplias 
instalaciones debidamente equipadas lo que le permite ofrecer un servicio integral a los clientes  

 TSE has more than 40 years experience leading Spain in special curve work. Its large faciliti es are duly equipped, 
enabling it to off er comprehensive service to its clients. 

 PERFILES WELSER, S.L. 
 Via Augusta 298-1.1 
 08017   Barcelona  ( Barcelona )
Tel.: +34  932 523 030 
 es@welser.com 
 www.welser.com 

 WELSER PROFILE es líder europeo en la fabricación de perfi les especiales abiertos y soldados. Con más de 60 
perfi ladoras dentro de una superfi cie de produccion de 508.000 m², fabrica alrededor de 21.500 perfi les diferentes 
como: perfi les a medida, soldados y cortados con láser, curvados y como sistemas.   

 WELSER PROFILE is Europe's leading manufacturer of special open and welded secti ons. It counts more than 60 roll-
forming machines in a 508,000 sqm producti on area and can make more than 21,500 diff erent profi les - laser cut and 
welded, bent, as systems and made to measure, among others.  

 NEMESIO ZUBIA S.A. 
 Bº Zubillaga, 74 
 20560   Oñati   ( Gipuzkoa )
Tel.: +34  943 781 410 
 zubia@zubia.biz 
 www.zubia.biz 

 ZUBIA es una empresa especializada en la fabricación de piezas tubulares. Son especialistas en el conformado de 
tubos para diferentes sectores como son el hidráulico, aire acondicionado, gas, caldereras. Procesan diferentes 
materiales como tubos de acero inoxidable, acero, tubos de acero galvanizado, latón, cobre y aluminio.  

 ZUBIA specialises in the manufacture of tubular parts. Specialists in forming pipes for diff erent sectors such as: hydraulics, 
air-conditi oning, gas and boilers. Diff erent materials are processed, such as stainless steel pipes, steel, galvanised steel 
pipes, brass, copper and aluminium. 
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 TALLERES ELECTROMECÁNICOS R. ZULUETA, S.L. 
 P. I. Elguero, pab. 23 
 48510    Trapagarán  ( Bizkaia )
Tel.: +34  944 725 335 
 info@zuluetasl.com 
 www.zuluetasl.com 

 Empresa dedicada a la fabricación de componentes eléctricos y mecánicos con sus correspondientes acabados, 
así como recubrimientos electrolíti co, pintura, etc. Realiza pleti naje, embarrados y elementos mecanizados para 
cuadros eléctricos, electrónica de potencia, generadores y motores eléctricos, transformadores de potencia, sector 
ferroviario, sector eólico, etc.  

 Company dedicated to manufacturing electrical and mechanical components with corresponding fi nishes, as well 
as electrolyti c coati ng and painti ng, etc. Other specialti es include fl ats, bar systems and mechanised elements for 
electrical switchboards, power electronics, electric motors and generators and power transformers, for the railway and 
wind power sectors, etc. 



OTRAS TECNOLOGÍAS 
DE TRANSFORMACIÓN 
METALMECÁNICA

OTHER
MECHANICAL ENGINEERING 

INDUSTRIES 



87

ALEACIONES ESTAMPADAS, S.A.
Camino del Bony S/N
46470 Catarroja (Valencia)
Tel.: +34 961 270 458 
aesa@aesa.es
www.aesa.es

ALEACIONES ESTAMPADAS - AESA es una empresa especialista en forja y mecanizado de aleaciones ligeras 
(aluminios, magnesio, titanio, latones) y acabados superficiales, fabricando piezas para automoción, ferroviario, 
naval, motocicleta, válvulas para gases y líquidos, material eléctrico, grifería y herrajes de lujo. 

Aleaciones Estampadas – AESA is a Spanish company specialising in forging and machining of lightweight alloys 
(aluminium, titanium, magnesium, brass) and surface finishing, manufacturing parts for the automotive, railway, 
motorcycle and shipbuilding sectors, as well as electrical appliances and valves for gas and liquids.

BLUE PARROT OFFSHORE, S.L.
C/ Chile s/n - Parcelas T 5-6
11519 Puerto Real (Cádiz)
Tel.: +34 956 478 383
info@blueparrotoffshore.com
www.blueparrotoffhore.com

BLUE PARROT OFFSHORE es una empresa dedicada al diseño, fabricación e instalación para el sector offshore. Realiza 
actividades de diseño, fabricación e instalación para los sectores naval e industrial. Ofrece servicios mecánicos, 
eléctricos, electrónicos e hidráulicos, así como logística de transportes e instalación offshore. 

Design, fabrication and installation activities for offshore sector. Design, fabrication and installation activities for 
industrial and naval sector. Mechanical, electrical, electronic and hydraulic services. Logistics transportation and 
installation offshore.

CUCHILLAS Y DERIVADOS DE ACEROS ESPECIALES, 
S.A. 
Josep Bonastre s/n - P.I. La Borda
08140 Caldes de Montbui  (Barcelona)
Tel.: +34 938 627 008
comercial@caesa.es
www.caesa.es

CAESA produce bajo plano y especificación del cliente, perfiles especiales laminados en caliente y/o calibrados para 
diversos sectores como automoción, maquinaria, construcción, ferroviario, hidráulico, logística y armamento, entre 
otros. 

CAESA produces according to customer design and specificacion special hot-rolled and/or cold drawn profiles in steel 
for the automotive, machinery, construction, railway, hydraulics, logistics and armament sectors, among others.
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 DIMEF INGENIERÍA, S.L. 
 Avda. Bernardo Romero, s/n. Edf. Cándido Hermida 
 15578   Narón  ( A Coruña )
Tel.: +34  981 396 200 
 dimef@dimef.com 
 www.dimef.com 

 Empresa especializada en el diseño y fabricación de cierres estructurales para buques, puertas, escoti llas, compuertas 
de costado, así como la realización de acti vidades de ingeniería mecánica.  

 Company specialising in the design and manufacture of structural closures for ships, doors, hatches and side shell doors. 
Other acti viti es include mechanical engineering. 

 ESPIRALIA MUELLES Y RESORTES, S.L. 
 c/Ebanistas, 4 Pol. Miralrio 
 28891   Velilla de San Antonio  ( Madrid )
Tel.: +34  913 808 300 
 espiralia@espiralia.com 
 www.espiralia.com 

 Empresa fundada en 1992 y dedicada a la fabricación y comercialización de muelles y sus derivados al servicio de 
la industria. Disponen de una amplia gama de productos: muelles de compresión, torsión, tracción, doble torsión, 
fl ejes y piezas conformadas.  

 Company founded in 1992 and dedicated to the manufacture and marketi ng of springs and derivati ves for industry. 
Wide range of products, including compression, torsion, tension and double torsion springs, straps and formed parts. 

 JG AUTOMOTIVE, S.A. 
 Avda. de la Industria, 32 D 
 28108   Alcobendas  ( Madrid )
Tel.: +34  916 572 874 
 comercial@jgautomoti ve.com 
 www.jgautomo� ve.com 

 JG AUTOMOTIVE es proveedor, fabricante y suministrador de piezas metálicas y mecánicas bajo plano en las 
siguientes tecnologías: forja, fundición, estampación, materia prima (aceros especiales), microfusión, botellas de 
alta presión, tubos, engranajes, muelles, rodamientos y componentes y e-mobility components.  

 JG Automoti ve is a manufacturer and supplier of metal and mechanical parts according to drawing in the following 
technologies: forging, casti ng, stamping, raw material (special steels), investment casti ng, high pressure bo� les, tubes, 
gears, springs, bearings and components and e-mobility components. 
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 COMERCIAL MARHUENDA, S.L. 
 Avda. Almanzora 25 
 04860   Olula del Río  ( Almería )
Tel.: +34  653 902 712 
 comercial@marhuendasl.com 
 - 

 Empresa con 80 años de experiencia, trabajando con marcas líderes a nivel mundial y con know how dentro de las 
líneas de procesos de los principales sectores, ofrecen actualmente una de las ofertas más completas que se pueden 
encontrar hoy día. Esto unido a su centro de mecanizado, taller de reparación y fábrica de soluciones personalizadas 
en cada uno de sus sectores les hace únicos.  

 Company with 80 years of experience, working with leading global brands and with know-how in process lines of key 
sectors. Current off ering is one of the most complete in the market. The machining centre, repair workshop and factory 
for customised soluti ons in each of its sectors make it unique. 

 MICRORELLEUS, S.L. 
 C/Pla de Fonollar, nave 5A  
 08205   Sabadell  ( Barcelona )
Tel.: +34  935 769 074 
 microrelleus@microrelleus.com 
 www.microrelleus.com 

 MICRORELLEUS es una empresa nacida en 1983 especializada en texturizado láser (funcional y de diseño), 
micromecanizado láser y grabado industrial. En 2016 fueron pioneros a nivel mundial en ofrecer servicio de láser de 
femtosegundo en 5 ejes a otras empresas.  

 MICRORELLEUS S.L. is a company born in 1983 that specialises in laser texturing (functi onal and design), laser micro-
milling and industrial engraving. In 2016 it became a worldwide pioneer by off ering femtosecond laser service in 5 axes 
to other companies. 

 MUELLES CASTELLÓN, S.L. 
 P. I. El Mijares - C/ Industria, 5 nave 3 
 12550   Almazora  ( Castellón )
Tel.: +34  964 503 089 
 info@muellescastellon.com  
 www.muellescastellon.com 

 MUELLES CASTELLÓN, fundada en el año 1970, es una empresa dedicada a la transformación de alambres y fl ejes, 
muelles de compresión, tracción, torsión, de forma, así como piezas fabricadas en fl eje y materiales muy diversos.  

 MUELLES CASTELLÓN was founded in 1970. It specialises in the transformati on of all kinds of wires and straps, 
compression, tension, torsion and form springs, as well as parts made from strips and very diverse materials. 
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FAROS NORCANI, S.L.
Ctra. Castellón, km. 6,300 - P.I. La Cartuja - Nave 3
50720 Zaragoza (Zaragoza)
Tel.: +34 976 516 784 
ventas@norcani.es
www.norcani.es

Empresa especializada en fabricación de piezas de sección circular a través del proceso de repulsado. Trabaja 
cualquier tipo de material (INOX, AC, aluminio, latón…) en espesores de hasta 6 mm y diámetro de 1.600 mm. Fabrica 
piezas a medida y es especialista en series cortas.  

This company specialises in the making of circular section parts using the spinning process. Works all kinds of material 
(stainless, carbon steel, aluminium, brass, etc) up to 6 mm thick and 1600 mm diameter. Parts made to measure; 
specialist in short batches.

INDUSTRIAL RECENSE, S.L.
Parque Empresarial 33-39
27720 A Pontenova (Lugo)
Tel.: +34 982 355 710
recense@recense.com
www.abarconeseuropa.com

Empresa especializada en abarcones y pernos de anclajes, con posibilidad de roscado hasta M90.  Prestan un 
servicio global en piezas de estampación para soluciones de fijación. Desde el diseño y fabricación del utillaje a 
la producción de las piezas. Disponen de un servicio integrado de zincado electrolítico, así como soluciones de 
embalaje personalizado. 

Company specialises in the manufacture of U-bolts and J hooks, with threading possible up to M90. Comprehensive 
service in stamping components for fixing solutions. From tool making and design to parts production. Integrated 
electrolytic zinc plating service, as well as custom packaging solutions.

RESORTES GALICIA, S.L.
Travesía do Ruxidoiro, 14
32890 Barbadás (Ourense)
Tel.: +34 988 227 329
resortesgalicia@resortesgalicia.com
www.resortesgalicia.com

RESORTES GALICIA es una empresa especialista en la fabricación de todo tipo de muelles de compresión, tracción o 
torsión en acero al carbono, inoxidable o aleados, tanto en redondo como en secciones de forma. 

RESORTES GALICIA specialises in the manufacture of all types of compression, tension or torsion springs in carbon steel, 
stainless steel or alloys, in both round and shaped sections
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SANVICOR, S.A.
MAQUINARIA-HERRAMIENTAS

 SANVICOR, S.A. 
 Plaza de Eugenio Fabrique, 11 bajo 
 36208   Vigo  ( Pontevedra )
Tel.: +34  986 293 845 
 sanvicor@sanvicor.es 
 www.sanvicor.es 

 SANVICOR es una empresa dedicada al desarrollo de proyectos de ingeniería y al diseño de piezas. Sus principales 
sectores cliente son el de automoción y el naval. Asimismo realizan la redacción de patentes en subcontratación de 
mecanizados. Cuenta con ingenieros especializados en varias áreas.  

 SANVICOR is a company dedicated to the development of engineering projects and component design, mainly for 
the automoti ve and shipbuilding sectors. Also dra� s permits in machining outsource operati ons. Workforce counts 
specialised engineers in various areas. 

 SOLUCIONES METAL MECÁNICAS TAMARIT, S.L. 
 C/ Paret del Patriarca, 5 y 7 - P. I. III 
 46113   Moncada  ( Valencia )
Tel.: +34  961 609 064 
 comercial@soltamar.com 
 www.soltamar.com 

 SOLTAMAR cuenta con instalaciones preparadas para realizar proyectos de matricería progresiva. Abarcan todos los 
trabajos derivados desde la pieza prototi po facilitada por el cliente, hasta la entrega fi nal de las matrices, incluyendo 
los certi fi cados de funcionalidad.  

 SOLTAMAR has faciliti es prepared for progressive die projects. Covers all work derived from the prototype piece 
provided by the client up to fi nal delivery of the die stamps, including certi fi cates of functi onality. 

 WISCO ESPAÑOLA 
 Mayor s/n 
 31890   Betelu   ( Navarra )
Tel.: +34  948 51 30 50 
 wisco@grupowisco.com 
 www.wisco.es 

 WISCO ESPAÑOLA es una fundición de bronces y latones de alta resistencia de colada conti nua y centrífuga con una 
gran capacidad de producción. Fabrica una amplia gama de medidas y aleaciones cumpliendo con las principales 
normas internacionales.   

 WISCO ESPAÑOLA is a conti nuous and centrifugal cast bronze and high tensile brass foundry with a high producti on 
capacity. It manufactures a wide range of sizes and alloys that comply with the main internati onal standards. 



ANURR. AUX. C.B.
C/ Santa María, 27 - 3º, 20240 - Ordizia (Gipuzkoa)
Tel.: +34 943 088 341 | info@anurr.com |www.anurr.com

ARMIJOS WELDING DESIGN, S.L.
P. I. El Escopar - Paseo Peñalen Nave 3, 31350 - Peralta (Navarra)
Tel.: +34 948 750 663  | pedidos@armijos.es |www.armijos.es

BASALAN MONTAJES Y MECANIZACIONES, S.L.L.
P. I. Usabal Parcela E3 , 20400 - Tolosa (Gipuzkoa)
Tel.: +34 943 676 167 | basalan@basalan.info |www.basalan-services.com

C.A. TUBAL CORTES ESPECIALES
P. I. El Guijar, C/ El Roble 7, 28500 - Arganda del Rey (Madrid)
Tel.: +34 918 711 753 | madrid@alinox.es |www.alinox.es

CESAR H MOLS, S.L.
Ferrers (Pol. Ind. El Barranc) 8, 46132 - Almassera (Valencia)
Tel.: +34 961 853 028 | cesar_hmols@yahoo.com |

CRS METAL, S.L.
C/ Bucarel  15  -  P. I. La Portalada  - , 26006 - Logroño (La Rioja)
Tel.: +34  941 445 179 | crsmetal@crsmetal.es |www.crsmetal.es

DF TÉCNICAS DE ENTIBACIÓN, S.A.
Pol. de Silvota (parcela 10), 33192 - Llanera (Asturias)
Tel.: +34 985 260 464 | compras@durofelguera.com |www.dfdurofelguera.com

ESINSA, S.L.
P. I. Riu Clar, C/Ferro, 10, 43006 - Tarragona (Tarragona)
Tel.: +34 977 553 072 | contabilidad@esinsa.es |www.esinsa.es

FUNDICIONES FUNTEK, S.L.
P. I. de Heras. Parcela 272, 39792 - Heras  (Cantabria)
Tel.: +34 942 544 078 | info@fundicionesfuntek.com |www.fundicionesfuntek.com

GRUPO CARMELO
C/ Escots parc. 8 y 9  poligono industrial, 08712 - Sant Martí de Tous (Barcelona)
Tel.: +34 938 096 750 | info@suministroscarmelo.com |www.suministroscarmelo.com

INDUSTRIAL MATRICERA CARCELLER, S.A.
Riera Roja N: 11 , 08830 - Sant Boi de Llobregat (Barcelona)
Tel.: +34 933 774 787 | carlos.carceller@imcasa.es |www.imcasa.es

INDUSTRIAS FAPISE, S.A.
P.I. Gamarra - C/Barrachi, 31, 01013 - Vitoria-Gasteiz (Araba)
Tel.: +34 945 260 002 | eberasategui@fapise.com |www.fapise.com

INDUSTRIAS ILMO, S.L.
P. I. "La Creu", c/Maulets, s/n, 46250 - L'Alcúdia (Valencia)
Tel.: +34 962 540 866 | ilmo@ilmo.es |www.ilmo.es

INDUSTRIAS JUCONVI, S.L.
C/ Bergueda, 15 nave 9 A, 08130 - Santa Perpetua de Mogoda  (Barcelona)
Tel.: +34 935 604 962 | indjuconvi@juconvi.com |www.juconvi.com

INDUSTRIAS MECÁNICAS MICROLÁN
P. I. Areta - c/Bideberri, 28, 31620 - Huarte (Navarra)
Tel.: +34 948 361 036 | jetxeberria@microlansl.com |www.microlansl.com

INDUSTRIAS METALÚRGICAS DEL ENGRANAJE, S. L.
Juan de la Cierva, 3, 28914 - Leganés (Madrid)
Tel.: +34 916 887 344 | admon-ime@telefonica.net |www.imdem.com

INGENIERÍA MECÁNICA TDJ, S.L.U.
C/ Cooperativa, 6, 46291 - Benimodo  (Valencia)
Tel.: +34 960 093 305 | comercialjuanjo@itdj.es |www.itdj.es
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INOXMECAL SERRANO, S.L.U.
P. I. El campillo, calle B, nº 2 , 31340 - Marcilla (Navarra)
Tel.: +34 948 754 663 | info@inoxmecal.com |www.inoxmecal.com

M.P.G. DISEÑOS MECÁNICOS
C/Los Muchos, 48 - P. I. Albolleque, 19160 - Chiloeches (Guadalajara)
Tel.: +34 949 207 237 | llopez@mydpg.com |www.mydpg.com

MAAT QUALITY, S.L.
Avenida Pirelli n1 naves 5 y 6, 08241 - Maresa ( Barcelona)
Tel.: +34  | central@maatquality.com |www.maat-quality.com

MECANIZADOS DABA
Crta Molins rei- Sabadell, Km 13, nave 156, 08191 - Rubi (Barcelona)
Tel.: +34 670 26 32 98 | mecanizados.daba@gmail.com |

MECANIZADOS TECNIC BUREAU, S.L.
Cami de la caseta, 14 - nave 1 - P. I. La Serra   , 08185 - Lliça de Vall (Barcelona)
Tel.: +34 938 445 453 | bureau@tecnicbureau.com |www.tecnicbureau.com

MKL MACHINING
P. I. Itziar - Nave N2B, 20829 - Itziar-Deba (Gipuzkoa)
Tel.: +34 943 897 378 | mkl@mklmachining.com |www.mklmachining.com

PUNZONADO Y LÁSER METALKOR, S.L.
Paduleta, 5, 01015 - Vitoria-Gasteiz (Araba)
Tel.: +34 945 292 823  | comercial@lasermetalkor.com |www.lasermetalkor.com

QUILBERSE 2006, S.L.U.
C/ La ventosilla  Nº 41 , 41804 - Olivares (Sevilla)
Tel.: +34 955 719 060 | quilberse@hotmail.com |

RESSORTS I MOLLES BARCINO, S.A.
Calle Sant Josep, 1 (P. I. Mas Aliu), 17181 - Aiguaviva (Girona)
Tel.: +34 972 233 378 | josep@rmbarcino.com |www.rmbarcino.com

SISTEMAS MECANIZADOS UTILLAJES ZARAGOZA, S.L.
Almendro 62, 50174 - La Puebla de Alfindén  (Zaragoza)
Tel.: +34 976 108 920 | smz@smzmecanizados.com |www.mecanizadoszaragoza.es

SUPERALEACIONES, S.A.
P. I. El Pilero - C/ Esparteros, 8, 41410 - Carmona (Sevilla)
Tel.: +34 954 196 223 | sevilla@alinox.es |www.alinox.es

TALLERES EDIMA, S.L.L.
P. I. Vega de Baiña - La Barquera. Parcela 18. Naves 9 y 10, 33682 - Mieres (Asturias)
Tel.: +34 985 446 200 | edima@talleresedima.com |www.talleresedima.com

TALLERES FRANCISCO GIL
Avda. Concentración Parcelaria, 71, 05310 - Fontiveros (Avila)
Tel.: +34 655 963 306 | tallerfrangil@gmail.com |www.tallerfrangil.com

T-MAR TRANSFORMACIONES METALÚRGICAS, S.A.
Xaloc, 10, 08338 - Premia de Dalt (Barcelona)
Tel.: +34 937 515 681 | tmarsl@tmarsl.com |www.tmarsl.cat

TOOLING & SERVICES, S.L.
P. I.  Erletxe plataforma B-124, nave 1 , 48960  - Galdakao (Bizkaia)
Tel.: +34 946 334 875 | info@toolingandservices.com          |www.toolingandservices.com

TORNILLERÍA LUCIO ARIZNABARRETA, S.L.
Irure, Barrio Auzoa, 29,, 20590 - Soraluce (Gipuzkoa)
Tel.: +34 943 753 121 | tla@ariznabarreta.eu |www.ariznabarreta.eu

WITEK SISTEMAS, S.L.
Romería, 11, 28864 - Ajalvir (Madrid)
Tel.: +34 918 845 978 | witek@witek.es |www.witek.es
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SOBRE AFM CLUSTER
AFM Cluster es la organización que representa los intereses de la fabricación avanzada y digital en España. 
Compuesta por cuatro asociaciones industriales, agrupa a más 400 empresas, que emplean a 12.500 personas 
y facturan 2.500 millones de Euros. Desde su sede en San Sebas� an, y su implantación en Tianjin (China), AFM 
Cluster trabaja para promover la internacionalización, el desarrollo industrial, el posicionamiento estratégico y 
la capacitación de personas en sus empresas asociadas. 
Los cuatro sectores, relacionados y sinérgicos a los que AFM Cluster da servicio son los siguientes:
• Máquina-herramienta y las tecnologías de fabricación avanzada. AFM-Advanced Manufacturing Technologies 

es la asociación originaria, y la que da nombre al Cluster. Con más de 70 años de existencia, cuenta con 
casi 130 miembros que proveen a la industria con máquinas herramienta y otros equipos para fabricar, 
componentes accesorios y herramientas de corte. 

• Fabricación Adi� va e Impresión 3D. ADDIMAT agrupa a más de 60 empresas que operan en este nuevo 
sector, llamado a ser una pieza relevante en muchos sectores industriales, como por ejemplo, el aeroespacial, 
biomédico, o la automoción.

• Herramientas de Mano, Ferretería y Suministro industrial. ESKUIN representa a casi 25 empresas que fabrican 
herramientas de mano y productos de ferretería en España, bajo los más altos estándares de calidad y 
seguridad.

• Mecanizado y Transformación Metalmecánica. AFMEC agrega al colec� vo de talleres de mecanizado y 
transformación metalmecánica en España. Con más de 200 empresas miembro, pretende dar visibilidad y 
servicios a uno de los más relevantes colec� vos industriales en España.

AFM Cluster cuenta además con alrededor de 50 empresas de servicios para la industria a los que 
denominamos socios colaboradores. Todas estas empresas forman la gran familia de la fabricación avanzada 
en España. AFM Cluster forma parte de diversas organizaciones asocia� vas a nivel internacional como 
CECIMO, ECTA, o CEO, y organiza ferias y eventos internacionales como BIEMH, ADDIT3D, FERROFORMA, 
SUBCONTRATACIÓN, WORKINN o el CMH-Congreso de Fabricación Avanzada y Máquinas-herramienta. 

ABOUT AFM CLUSTER
AFM Cluster is the organisa� on that represents advanced and digital manufacturing interests in Spain. It com-
prises four industrial associa� ons and groups more than 400 companies with 12,500 employees and invoicing 
of 2.5 billion euros. From its headquarters in San Sebas� an and its offi  ce in Tianjin, China, AFM Cluster works to 
promote interna� onalisa� on, industrial development, strategic posi� oning and capacity-building of personnel in 
its associated companies.
The four related and synerge� c sectors which AFM Cluster serves are the following:
• Machine tools and advanced manufacturing technologies. AFM-Advanced Manufacturing Technologies is the 

original associa� on that lends its name to the Cluster. Founded more than 70 years ago, it now has nearly 
130 members who supply industry with machine tools and other manufacturing equipment, accessory parts 
and cu�  ng tools.

• Addi� ve manufacturing and 3D prin� ng. ADDIMAT groups more than 60 companies opera� ng in this new 
sector, which has become increasingly important for the aerospace, biomedicine and automo� ve industries, 
among others.

• Hand tools, hardware, and industrial supply. ESKUIN represents about 25 companies that make hand tools 
and hardware products in Spain in accordance with the highest quality and safety standards.

• Machining and metalworking. AFMEC represents contract manufacturing and mechanical engineering 
enterprises throughout Spain and counts more than 200 member companies. Its aim is to publicise and 
service one of the country’s key industrial groupings.

A further 50 industrial service companies also work with AFM Cluster as collabora� ve partners. All these 
companies form the large advanced manufacturing family in Spain. AFM Cluster is a member of various 
interna� onal organisa� ons such as CECIMO, ECTA and  CEO, and organises fairs and interna� onal events such as 
BIEMH, ADDIT3D, FERROFORMA, SUBCONTRATACIÓN, WORKINN and the CMH-Advanced Manufacturing and 
Machine Tools Congress.
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AFM Cluster es la organización que representa los intereses de la fabricación avanzada y digital en España. 
Compuesta por cuatro asociaciones industriales, agrupa a más 400 empresas, que emplean a 12.500 personas 
y facturan 2.500 millones de Euros. Desde su sede en San Sebas� an, y su implantación en Tianjin (China), AFM 
Cluster trabaja para promover la internacionalización, el desarrollo industrial, el posicionamiento estratégico y 

Los cuatro sectores, relacionados y sinérgicos a los que AFM Cluster da servicio son los siguientes:
Máquina-herramienta y las tecnologías de fabricación avanzada. AFM-Advanced Manufacturing Technologies 
es la asociación originaria, y la que da nombre al Cluster. Con más de 70 años de existencia, cuenta con 
casi 130 miembros que proveen a la industria con máquinas herramienta y otros equipos para fabricar, 

Fabricación Adi� va e Impresión 3D. ADDIMAT agrupa a más de 60 empresas que operan en este nuevo 
sector, llamado a ser una pieza relevante en muchos sectores industriales, como por ejemplo, el aeroespacial, 

Herramientas de Mano, Ferretería y Suministro industrial. ESKUIN representa a casi 25 empresas que fabrican 
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